જ ડુ હ ન 


પ્રકાશકઃ વાનપ્રસ્થ સાધક આશ્રમ; ર, જ 


॥ ગોરૂમ્‌ ।। 


આર્યાભિવિનય 


(ચૂંટેલા વેદમંત્રોની ઈશ્વર-સ્તુતિ-પ્રાર્થનાપરક આધ્યાત્મિક વ્યાખ્યા) 


સ્વામી દયાનંદ સરસ્વતી 


અનુવાદક 
દયાલમુનિ આર્ય 


સંપાદક 


ભાવેશ મેરન 


શ્રકાશક 


વાનપ્રસ્થ સાધક આશ્રમ 
આર્યવન, રોજડ, જિ. સાબરકાંઠા -૩૮૩૩૦૭ 
ફોનઃ (૦૨૭૭૦) ૨૮૭૪૧૭, ૨૯૧૪૯૬, ૨૯૧૫૫૫, ૨૯૧૭૧૭ 
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૧૪. 


૧૫. 


સ્વામી દયાનંદ રચિત મૂળ હિંદી પુસ્તક “આર્યાભિવિનય'નો ગુજરાતી અનુવાદ 
ગુજરાતી આવૃત્તિ : બીજી (સંશોધિત) - વૈશાખ ૨૦૬૮, મે ૨૦૧૨, ૧૦૦૦૦ પ્રત 
પ્રકાશક : વાનપ્રસ્‍્થ સાધક આશ્રમ, આર્યવન, રોજડ, જિ. સાબરકાંઠા 


મુખ્ય વિતરક : (૧) શ્રી રણસિંહ આર્ય, દ્વારા : ડો. સદ્ગુણા આર્યા, સમ્યક્‌, કર્મચારી સોસાયટી 
સામે, ગાંધીગ્રામ, જૂનાગઢ - ૩૬૨૦૦૧ (૨) આર્યસમાજ, નવાડેરા, ભરૂચ - ૩૯૨૦૦૧ 


મુદ્રક : ક્રિસ્ટલ ફોર્મ્સ લિમિટેડ, અંકલેશ્વર 


કિંમત : રૂ. ૧૦ 


: પ્રાપ્તિસ્થાન : 


દર્શન યોગ મહાવિદ્યાલય, આર્યવન, રોજડ, જિ. સાબરકાંઠા 

આર્યસમાજ, મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ, રાયપુર દરવાજા બહાર, અમદાવાદ - ૩૮૦૦૨૨ 
આર્યસમાજ, મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ, હાથીખાના, રાજકોટ - ૩૬૦૦૦૧ 

ચરોતર પ્રદેશ આર્યસમાજ, સ્ટેશન રોડ, આણંદ - ૩૮૮૦૦૧ 

આર્યસમાજ, ૪૪-૪૫ સરદારનગર, ભરતનગર રોડ, ભાવનગર 

આર્યસમાજ, મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ, ખંભાળિયા નાકા, જામનગર - ૩૬૧૦૦૫ 
આર્યસમાજ, મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ, ધ્રાંગધ્રા, જિ. સુરેન્દ્રનગર - ૩૬૩૩૧૦ 


આર્યસમાજ, ન્યૂ માણેકલાલ એસ્ટેટ, ઘાટકોપર (૫), મુંબઈ - ૪૦૦૦૮૬ 


. આર્યસમાજ, મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ, પોરબંદર - ૩૬૦૫૭૫ 

. આર્યસમાજ, મહર્ષિ દયાનંદ માર્ગ, સૈજપુર બોઘા, અમદાવાદ - ૩૮૨૩૪૫ 
. આર્યસમાજ, દાતાર રોડ, જૂનાગઢ - ૩૬૨૦૦૧ 

. આર્યસમાજ, ત્રણ હાટડી, ટંકારા, જિ. રાજકોટ 


. શ્રી જગદીશ ઠક્કર, આર્ય સેવા સંઘ, ગોકળદાસ હીરજી ઠક્કર માર્ગ, ધનબાઈનો ડેલો, જામનગર 


વૈદ્દિક સંસ્થાન, ૫, પહેલો માળ, આદર્શ કોમ્પલેક્ષ, ઓઢવ, અમદાવાદ - ૧૫ 


“વેદામૃત' યજ્ઞ પ્રચાર સમિતિ, ફતેસિંહ આર્ય અનાથ આશ્રમ, કારેલીબાગ, વડોદરા 


પ્રકાશકાંય 


ઓગણીસમી સદીમાં આપણા દેશમાં એક મહાન ત્યાગી, તપસ્વી, સંયમી, વૈરાગ્યવાન, બ્રહ્મનિષ્ઠ, 
સમાજસુધારક સંન્યાસી ઉત્પન્ન થયા, જેમનું નામ હતું - સ્વામી દયાનંદ સરસ્વતી. તેમનો મુખ્ય 
ઉદ્દેશ્ય છેલ્લાં પાંચેક હજર વર્ષથી લુપ્ત થઈ ગયેલી વૈદિક જીવનપદ્ધતિને પુનઃ સ્થાપિત કરવાનો 
હતો. તેમની દઢ માન્યતા હતી કે માત્ર વેદ જ ઈશ્વરીય જ્ઞાનનું પુસ્તક છે, જેમાં માનવજીવનના 
વ્યવહારમાં આવતાં તમામ કર્તવ્ય-કર્મોનું વિધિ-વિધાન બીજરૂપે વર્ણિત છે. વેદોક્ત સિદ્ધાંતો પર 
ચાલવાથી જ વ્યક્તિ, પરિવાર, સમાજ રાષ્ટ્ર તથા વિશ્વ પૂર્ણ સુખ-શાંતિ, સંતોષ, નિર્ભયતા અને 
સ્વતંત્રતા પ્રાપ્ત કરી શકે છે. સ્વામી દયાનંદજીએ વૈદિક વાજ્ઞમયનું ગહન અધ્યયન કરી 
“ત્રગ્વેદાદિભાષ્યભૂમિકા' નામનો ગ્રંથ લખ્યો, જેમાં તેમણે અનેક વિષયોનું વિવેચન કર્યું છે. આ 
ગ્રંથ વાંચીને વાચકો આશ્ચર્યચકિત થઈ જાય છે. 


સ્વામી દયાનંદજી માત્ર વૈદિક વિદ્દાન અને સમાજસુધારક જ નહતા. તેઓ એક મહાન 
પ્રભુભક્ત અને યોગાભ્યાસી પણ હતા. ઈશ્વરનું વાસ્તવિક સ્વરૂપ કેવું છે ? તેનું ધ્યાન શી રીતે 
કરવું જોઈએ ? - આવી અનેક આધ્યાત્મિક બાબતોનું દિગ્દર્શન તેમણે “આર્યાભિવિનય' નામના 
પુસ્તકમાં કર્યું છે. આ પુસ્તકમાં સ્વામીજીએ કરેલા વેદમંત્રોના અર્થ તથા તે થકી પ્રગટ થતી 
આધ્યાત્મિક ભાવધારાઓના સંસ્પર્શથી વ્યક્તિ ભાવવિભોર થઈ જાય છે. તેના મનમાં ઈશ્વર 
પ્રત્યેની શ્રદ્ધા, રુચિ, વિશ્વાસ, પ્રેમ અને સમર્પણ તત્કાળ ઉત્પન્ન થઈ જાય છે. વેદોમાંથી ચૂંટી 
કાઢેલા આ મંત્રોની સ્તુતિ તથા પ્રાર્થનાપરક વ્યાખ્યામાં સ્વામીજીએ જે શબ્દાવલીનો પ્રયોગ કર્યો 
છે, તે વાસ્તવમાં અદ્ભૂત છે. તેના વાંચનથી એવું પ્રતીત થાય છે કે સ્વામીજી ઈશ્વરની સાક્ષાત્‌ 
અનુભૂતિ કરીને પોતાના ભાવ વ્યક્ત કરી રહ્યા છે. આર્યાભિવિનયમાં સ્વામીજીએ કરેલી 
વ્યાખ્યાઓ વાંચીને સુહૃદય વાચક સ્વયં પણ ઈશ્વર-સમર્પિત થઈ જાય છે. 


શ્રી નાથુભાઈ ડોડિયાજીએ શ્રી દયાલમુનિજી વાનપ્રસ્થે કરેલા આર્યાભિવિનયના ગુજરાતી 
અનુવાદને અધિકાધિક લોકો સુધી પહોંચાડવાની યોજના બનાવીને ખૂબ જ ઉત્તમ કાર્ય કર્યું છે. 
એ માટે હું તેમને અનેક ધન્યવાદ આપું છું. સ્વામીજીનું આ મહત્ત્વપૂર્ણ પુસ્તક અમે અમારી 
રોજડની સંસ્થા તરફથી આજ સુધી પ્રકાશિત કરી શક્યા નહોતા. આથી હાલ તેને પ્રકાશિત કરતાં 
ખૂબ જ પ્રસન્નતા થાય છે. મને વિશ્વાસ છે કે જે કોઈ વ્યકિત આ પુસ્તકનો દૈનિક સ્વાધ્યાય કરી, 
તેમાં વર્ણિત આધ્યાત્મિક ઉદાત્ત ભાવનાઓને પોતાના મનમાં વિદ્યમાન રાખીને વ્યવહાર કરશે, તેને 
આનંદની અનુભૂતિ થશે અને તે પોતાના ઉદ્દેશ્યમાં જરૂર સફળ થશે. આશા છે કે સજ્જનો પોતાના 
સ્નેહીજનો તથા મિત્રોને આ ઉત્તમ પુસ્તક ભેટમાં આપીને તેને વધારે ને વધારે લોકો સુધી લઈ 
જવામાં પોતાનો સહયોગ આપશે. આ જ આશા અને વિશ્વાસની સાથે... 


ત. ૨૦ માર્ચ ર૦૨૨ 


જી 

- જ્ઞાનેશ્ચરાર્ય: 

અધિષ્ઠાતા તથા સંચલક : ૧/નપ્રસ્થ સાધક અશ્રમ 
આયવન, રોજડ, જે. સાબરકાંઠા 


અનુવાઇકાંય 


મહાન પ્રભુભક્ત અને પરમ યોગી મહર્ષિ દયાનંદે આ “આર્યાભિવિનય' ગ્રંથમાં પોતાનું હદય 
નિચોવીને ઈશ્વરભક્તિના ભાવથી છલોછલ ભરેલ વેદમંત્રો દ્વારા ઈશ્વરને સ્તુતિ અને પ્રાર્થનાઓ કરેલ 
છે. આ ગ્રંથ વાંચવાથી કેટલાક સ્વાર્થી લોકો દ્વારા ફેલાવવામાં આવતો ભ્રમ કે “આર્યસમાજ ધર્મ 
અને ઈશ્વરને માનતો નથી, નાસ્તિક છે' - બિલકુલ ભાંગી જાય છે. 


આ ગ્રંથમાં દેશોદ્ધારક મહર્ષિ દયાનંદે ઈશ્વરભક્તિ સાથે રાષ્ટ્રભક્તિ દ્વારા સ્વરાજ્ય અને 


ચક્રવર્તી રાજ્ય માટેની પ્રાર્થનાઓ પણ વ્યક્ત કરેલ છે. 


આ પહેલાં આ ગ્રંથનું ગુજરાતી ભાષાંતર પં. શ્રી મણિશંકર શર્મા દ્વારા સન૧૯૦૮માં, પં. 
શ્રી જ્ઞાનેન્દ્રજ સિદ્ધાંતભૂષણ દ્વારા ૧૯૪૩માં અને શ્રી અંબાલાલ પટેલ દ્વારા ૧૯૬૦માં થયેલું. છતાં 
સ્વામી દયાનંદ જેવા ત્રપિકલ્પ યુગપુરુષનાં આપ્ત વચનોનું કોઈ પણ પરિવર્તન કે પરિવર્ધન રહિત 
વિશુદ્ધ શબ્દશઃ ભાષાંતર કરવા અહીં પ્રયત્ન કરેલ છે, અને મૂળની રક્ષા સાથે જરૂરી અર્થ-સ્પષ્ઠતાઓ 
સામાન્ય કૌંસ ()માં દર્શાવેલ છે. મૂળ હિંદી પુસ્તકમાં આપવામાં આવેલા કોંસ, તે કોંસ અંતર્ગત 
લખાણ તેમ જ પાદટિપ્પણીઓ ઇટાલિક (તસ કરોડદર) અક્ષરોમાં આપવામાં આવ્યાં છે. 


આ પૂર્વ ત્રષિ દયાનંદના ગ્રંથો “સત્યાર્થપ્રકાશ', 'ત્રગ્વેદાદિભાષ્યભૂમિકા' અને 
“સંસ્કારવિધિ' - એ જ્ઞાનત્રયીનું સંપાદન તેમ જ 'ઉપદેશ-મંજરી', “આત્મકથા” અને પ્રસ્તુત 
“આર્યાભિવિનય'ના ભાષાંતરને શુદ્ધ સ્વરૂપમાં રજૂ કરીને ત્રષિ-ત્રણ અદા કરવાના કર્તવ્યપાલનથી 
આનંદ અનુભવું છું અને તે આનંદમાં સહભાગી બનવા આપ સર્વને નિમંત્રણ પાઠવું છું. આ પુસ્તકનું 
પ્રથમ સંસ્કરણ ટંકારા આર્યસમાજ દ્વારા ૨૦૦૩માં પ્રકાશિત થયું હતું. તેનું આ બીજું સંશોધિત 
સંસ્કરણ વાનપ્રસ્થ સાધક આશ્રમ દ્વારા પ્રકાશિત થાય છે. એ બદલ વાનપ્રસ્થ સાધક આશ્રમના 
આભાર સાથે વિરમું છું. 


વિનીત, 


દયાલમુનિ આર્ય 


ટંકાર 
મહાશિવજરતિ (બોધરાતિ) 
વિ.સં. ર૦૬૮ 


૩વગરાવિવ્રગ્નેળ મત્રાનૃવગ્નમણિવગઞ 


પ્રતીક 
ઝગ્નિમીને પુત્તેન 


ઝે 


ઝશ્ચિના ₹યિમશ્ન૦ 
અશ્ઞિ; પૂર્વેશિ;૦ 
અશિર્હતા જવિ:૦ 
શે વ્રતપતે વ્રત ૦ 
અતો તેવા અવત્તુ૦ 
અહિતિયૌરહિતિન 
ગદાનિ શૈ સવત્તુ૦ 
આયુર્યસેન ૧સ્પતા૦ 
આવવેસ્ત્વ શવુતને૦ 
ર્‌ં મે વ્રજ ત ક્ત્રંન 
રૃન્દ્રો વિશ્રસ્ય રાગતિન 
રૂષે પિન્વસ્વન 
૩વમાતેવ શીને૦ 
ડપહૂતા દહ શવ૦ 
૩શિમસિ જવિ;૦ 
ઝ્ઘ્વો ત; પાણદોૉન 
ત્રક્તં વાતં પ્રપસો૦ 
ત્રક્ગુનીતિ તો વણ્ળો૦ 
કષિર્રિ પૂર્વગા 

જિ સ્તિવાયીન 

જિ સ્વિટ્ન ૧ ૩૦ 
મળાનાત્વા મળ૦ 
રયસ્ષાનો મમી 
ત્તતુઃ સસ્ઇિમાસિન 
ખાતવેવસે સુતવામ૦ 
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પૃષ્ઠ 
૧૧ 
૧૨ 
૧૩ 
૧૩ 
૭૬ 
૧૬ 
૨૦ 
૬૦ 
પ૩ 
૪૦ 
૮૦ 


પ્રતીક 
તત્વશ્ુર્વ્વદિત પુ₹૦ 
તહેઞતિ તલૈગતિન 
તહેવાશ્નિલ્તહાહ્ત્યન 
તદ્વિષ્ળૉ; પરમ ૫૨૦ 
તનૃપાડમગ્નેડસિ૦ 
તન્ન ર્ન્દ્રો વશળો૦ 
તમીઝત પ્રથમંન 


તમીશાન ઞમત૦ (૧૦) 
તમીશાન ઞપત૦ (ત્ર૦) 


તેગોડસિ તેગો મનિન 
ત્વમસ્થ પારે રઞસો૦ 
ત્વમસિ પ્રશસ્યો૦ 
ત્વં ત: સોમ વિશ્વતો૦ 
ત્વં સોમાસિ સત્પતિન 
હતે તું રહ મ૦ 

સૌ; શાનત્તિર્ન્ત₹િન 
રેવવતતસ્મેનશો૦ 

રવો હેવાનામસિન 
તેવો તથ: પુથિવીંન 
તમ; શમ્મવાય ત્રન 
ત તં વિવ્વાથ ય ર્‌મા૦ 
ત યસ્ય ચાવા૦ 

ત યસ્ય જેવા હેવતાન 
તેદ ભદ્રં ₹ક્ષસ્વિનેન 


પ્રતીક 
વય ગયેમ ત્વયા૦ 
વયુર્વમુતષિર્છિ” 
વાયવા યાદિ «ર્શ૦ 
વિગાનીણાર્થાન્‌* 
વિષ્રસિ ખ્વાણળ;૦ 
વિશ્રવર્માં વિમના૦ 
વિશ્રતશ્રક્ુણ્તન 
વિષ્ળૉ; વર્માળિ પશ્યત૦ 
તેઢાદમેત પુશ્ષંન 
વૈશ્રાનરસ્ય સુમતૌ૦ 
શં તો ભમ: શુ ત:૦ 
શં તો મિત્ર: શં વ૨ળ:૦ 
શં તો વાત; પવતાન 


આર્યાશભિવિનય 


|| ગોરૂમ્‌ ।। 
૩થ ગાર્યામિવિનય ૩૫દ્રર્મળિવ્ઝા વિચાર: 
સર્વાત્મા સજ્વિવાનન્સેડનન્તો ચો ન્યાયવુમ્ય્છત્તિ: । 
ભૂચાત્તમાં સછાયો તો વયાલ: સર્વશસ્છિમાન્‌ ।1૧।। 
તક્ષ્‌રામાડુતવ્દ્રેડવ્વે વૈત્રે માસિ સિતે વતે । 
«્‌શમ્યાં ગુરુવારેડયં મંથારમમ: યૃમ્તો મયા 11૨।। 
વછુમિ: પ્રાર્થિત: સમ્યગ્‌ મન્થારનમ: વુમ્તોડઘુના । 
જિતાય સર્વતોવજનાં જ્ઞાનાચ પરમાત્મન: 11રૂ।। 
વેટ્સ્ય મૂતમત્ત્રાળાં વ્યાર્યાનં તોજમાષયા । 
જ્રિમ્યતે સુરવોઘાય ત્રહજ્ઞાનાય સમ્પ્રતિ 11૪11 
સ્તુત્યુપાસનયો: સમ્યવ પ્રાર્થનાયાશ્ર વર્ણિત: । 
વિષયો વેવમત્ત્રેશ્વ સર્વેષાં સુર્વર્ટ્ન: 11૫11 
વિમત સુચવં સતતં સસ્તિ ગપત્તિ પ્રતત તવુ વેવમતન્‌ । 
મનસિ પ્રવ્ટ ચઢિ ચસ્ય સછી સ નરોડસ્તિ સવેશ્રરમામધિવ: 11૬11 
વિશેષમામીઇ વૃળોત્તિ ચો હતં નર: પરાત્માનમતીવ માનત: । 
૩શેષયુ:રવાત્તિ વિમ્ચ્ય વિદ્યા સ મોક્ષમાપ્નોતિ ન ૧1૧૧૫૧: 11911 
વ્યાખ્યાન : જે પરમાત્મા સર્વનો આત્મા, સત્‌-ચિત્‌-આનંદ-સ્વરૂપ, 
અનંત, અજ, ન્યાયકારી, નિર્મળ, સદા પવિત્ર, દયાળુ, સર્વ સામર્થ્યયુક્ત આપણો 
ઇષ્ટદેવ છે, તે આપણને નિત્ય સહાય આપતા રહે કે જેથી કરીને અતિ કઠિન કાર્ય 
પણ આપણે સ્વાભાવિક રૂપે કરવાને સમર્થ થઈ શકીએ. હે કૃપાનિધે ! આપ જ 


અમારું આ કાર્ય સિદ્ધ કરનાર છો. અમે આશા રાખીએ છીએ કે આપ જ અમારી 
કામના અવશ્ય સિદ્ધ (પરિપૂર્ણ) કરશો. ।।૧।। 


સંવત ૧૯૩૨ તિથિ ચૈત્ર સુદ ૧૦ ગુરુવારના દિવસે આ ગ્રંથનો (મેં) 


આર્યાભિવિનય ૭ 


આરંભ કર્યો છે. ।૨।। 


સર્વનું હિત ઇચ્છનાર, ધર્માત્મા, વિદ્દાન અને વિચારશીલ એવા અનેક 
સજ્જનોએ મને પ્રેમપૂર્વક કહ્યું, જેથી સર્વ મનુષ્યોના હિત માટે અને પરમેશ્ચરનાં 
જ્ઞાન તથા પ્રેમભક્તિ યથાવત્‌ ઉત્પન્ન થઈ શકે એટલા માટે ગ્રંથનો આરંભ કરેલ 
છે. ગા 


આ ગ્રંથમાં મેં માત્ર બે વેદોના મૂળ મંત્રોનું પ્રાકૃત ભાષામાં વ્યાખ્યાન 
કરેલ છે, જેથી સર્વ (સાધારણ) મનુષ્યોને સુખપૂર્વક (સરળતાથી) બોધ થાય 
અને (તેઓ) યથાર્થ બ્રહ્મજ્ઞાનને પ્રાપ્ત કરી શકે. ।૪।। 


આ ગ્રંથમાં વેદમંત્રોમાં દર્શાવેલ સર્વ સુખોની વૃદ્ધિ કરનારી, પરમેશ્વરની 
સ્તુતિ, પ્રાર્થના, ઉપાસના અને ધર્માદિ વિષયોનું વર્ણન કરવામાં આવેલ છે. ।।૫।। 


જે બ્રહ્મ વિમલ, સુખકારક, પૂર્ણકામ, તૃપ્ત અને જગતમાં વ્યાપ્ત છે, 
તેમની પ્રાપ્તિ વેદોના જ્ઞાનથી થાય છે. જે મનુષ્યોના મનમાં એ બ્રહ્મની પ્રકટતા 
(વથાર્થ વેજ્ાન) છે, તે જ મનુષ્ય ઈશ્વરના આનંદનો ભોક્તા બની શકે છે. તે 
સર્વદા સર્વથી અધિક સુખી છે. એવા મનુષ્યને ધન્ય છે. ।।૬1 


જે મનુષ્ય આ સંસારમાં અત્યંત પ્રેમ, ધર્માત્માપણું, વિદ્યા, સત્સંગ, 
સુવિચારતા, નિર્વેરતા, જિતેન્દ્રિયતા અને પ્રત્યક્ષ વગેરે પ્રમાણો દ્વારા પરમાત્માનો 
સ્વીકાર (અ॥શ્રય) કરે છે, તે જ મનુષ્ય મહાભાગ્યશાળી છે; કારણ કે તે મનુષ્ય 
યથાર્થ સત્યવિદ્યાથી સંપૂર્ણ દુઃખોથી છૂટીને પરમાનંદ પરમાત્માની પ્રાપ્તિ રૂપ જે 
મોક્ષ છે તેને પ્રાપ્ત કરે છે અને દુ:ખસાગરને તરી જાય છે. પરંતુ જે વિષયલંપટ, 
વિચારરહિત, વિદ્યા, ધર્મ, જિતેન્દ્રિયતા અને સત્સંગરહિત, છળ, કપટ, અભિમાન, 
દુરાગ્રહ વગેરે દુષ્ટતાથી યુક્ત છે, તે મોક્ષસુખને પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી, કારણ કે તે 
ઈશ્વરભક્તિથી વિમુખ રહે છે. ।૭।। 


એ કારણે (એવા મનુષ્યો) જન્મ, મરણ અને જ્વરાદિ પીડાથી પીડિત 
રહીને સર્વદ્દા દુ:ખસાગરમાં જ પધ્યા રહે છે. તેથી સર્વ મનુષ્યોને ઉચિત છે કે 
તેઓએ પરમેશ્વર અને તેની આજ્ઞાથી વિરુદ્ધ વર્તન કદી પણ કરવું નહિ. પરંતુ તેની 
આજ્ઞાઓમાં તત્પર રહીને આ લોક (સંસાર-વ્યવહાર) અને પરલોક (જે પૂ્જાડિત 
મોક્ષ)ની યથાવત્‌ સિદ્ધિ કરવી. એ જ મનુષ્યોની કૃતકૃત્યતા (સાર્થકતા) છે. 


૮ આર્યાશભિવિનય 


આ આર્યાભિવિનય ગ્રંથમાં મુખ્યત્વે વેદમંત્રોનો પરમેશ્વર સંબંધી એક જ 
અર્થ સંક્ષેપમાં કરવામાં આવેલ છે. બંને અર્થ કરવાથી ગ્રંથનું કદ વધી જાય એટલા 
માટે વ્યવહારવિદ્યા સંબંધી અર્થ કરવામાં આવેલ નથી (લખવામાં આવેલ નથી). 
પરંતુ વેદોના ભાષ્યમાં યથાવત્‌ વિસ્તારપૂર્વક પરમાર્થ અને વ્યવહારાર્થ એ બંને 
અર્થો સપ્રમાણ કરવામાં (લખવામાં) આવશે. જેમ કે - 


કેઈ સમ (યજુર્વેદ) સંહિતા પ્ર. (પ્રમાણ 
૩૨.૧), ફત્દ્રં મિત્રં વરળમિત્યાહિ ત્રા. સં. પ્ર. (૧.૧૬૪.૪૬), વૃઇસ્પતિવે ત્રહ્ત 
(એત. ૧.૧૩), મળપતિવે ત્રછ્ત (શત. ૩.૧.૪.૧૫), પ્રાળો વૈ ત્રહ્ત (શતપથ 
૧૪.૧.૧૦.૨), શ્રાપો વૈ ત્રહ્ત, ત્રહણમિરિત્યાહિ. શતપથ (૧.૫.૧.૧૧; 
૧૪.૧.૧૦.૨), એતરેય બ્રાહ્મણાદિ પ્ર. અને મછાન્તમેવાત્માનમિત્યાહિ નિરુડત 
(૧૪.૧) આદિ પ્રમાણોથી “પરબ્રહ્મ' અર્થનું જ ગ્રહણ કરવામાં આવે છે. તથા 
મૂરાવગ્નિરગાયતેત્યાષિ ય. સં. પ્ર. (૩૧.૧૨), વાયોરમ્નિર્ત્યાહિ બ્રાહ્મણ પ્ર. તથા 
ઝસિરમળીર્મવલીત્યાહિ નિરુક્ત (૭.૧૪)નાં પ્રમાણોથી આ પ્રત્યક્ષ જે રૂપ, 
ગુણયુક્ત, દાહ-પ્રકાશયુક્ત ભૌતિક અગ્નિ છે, તે અર્થનું ગ્રહણ કરવામાં આવે છે. 


આ રીતે વેદભાષ્યોમાં દઢ પ્રમાણ, યુક્તિ અને પ્રત્યક્ષ વ્યવહારથી બંને 
અર્થો લખવામાં આવશે, જેથી સાયણાદિકૃત ભાષ્યોના દોષ અને તેને અનુસરીને 
કરવામાં આવેલા અંગ્રેજી ભાષાંતરમાં થયેલા દોષોથી વેદો પર જે કલંક લાગેલું છે 
તે દૂર થઈ જશે. વળી વેદોના સત્ય અર્થોનો પ્રકાશ થવાથી વેદોનું મહત્ત્લ તથા 
વેદોના અનંતાર્થ જાણવાથી મનુષ્યોને મહાલાભ થશે તેમ જ વેદોમાં બધાંને 
યથાવત્‌ પ્રીતિ ઉત્પન્ન થશે. 


આ ગ્રંથથી તો મનુષ્યોને કેવળ ઈશ્વરના સ્વરૂપનું જ્ઞાન અને ભક્તિ, 
ધર્મનિષ્ઠા, વ્યવહાર-શુદ્ધિ વગેરે પ્રયોજનો સિદ્ધ થશે, જેથી મનુષ્ય નાસ્તિક અને 
પાખંડ મતાદિ અધર્મમાં ફસાશે નહિ. એટલું જ નહિ, પરંતુ મનુષ્ય સર્વ પ્રકારથી 
અતિ ઉત્તમ બને અને સર્વશક્તિમાન જગદીશ્ચરની કૃપા સર્વ મનુષ્યો પર બની 
રહે, જેથી સર્વ મનુષ્યો દુષ્ટતા છોડીને શ્રેષ્ઠતાનો સ્વીકાર કરે, એવી મારી 
પરમાત્માને પ્રાર્થના છે, જે પરમેશ્વર જરૂર પૂર્ણ કરશે. 


ડૃત્યુપત્ત્મળિવ્ સક્ષેપત: સમ્પૂર્ણા ।। 
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|| ગોરૂમ્‌ ।। 
તત્‌ સત્‌ પરત્રહમળે નમ: 
ગથાર્યામિવિનયપ્રારમ્મ: 
(૧) 
ગૉ શં નો મિત્ર: શં વળ: શં નો ભવવ્વર્ય્યમા । 
શં ન રૃન્દ્રો વદ્સ્પતિ: શં નો વિષ્ળુરુરુદ્રમ: ।। 
- ત્રક૦ ૦ ?, મ૦ ૬, ૧૦ ₹૮, મટ ૨: 


વ્યાખ્યાન : હે સચ્ચિદાનંદ અનંત સ્વરૂપ, હે નિત્ય શુદ્ધ બુદ્ધ મુક્ત સ્વભાવ, 
હે અદ્વિતીય અનુપમ જગદાદિકારણ, હે અજ, નિરાકાર, સર્વશક્તિમાન, ન્યાયકારી, 
હે જગદીશ, સર્વ જગતના ઉત્પાદક અને આધાર, હે સનાતન, સર્વ મંગલમય, 
સર્વસ્વામિન્‌, હે કરૃણાકર અમારા પિતા ! પરમ સહાયક, હે સર્વાનંદપ્રદ, સકલ 
દુઃખ વિનાશક, હે અવિદ્યારૂપી અંધકારને નિર્મૂળ કરનાર, વિદ્યારૂપ સૂર્ય સમાન 
પ્રકાશક, હે પરમ એશ્ચર્યદાયક, સામ્રાજ્ય પ્રસારક, હે અધમોદ્ધારક, પતિતપાવન, 
માન્યપ્રદ, હે વિશ્વવિનોદક, વિનયવિધિપ્રદ, હે વિશ્વાસ-વિલાસક, હે નિરંજન, 
નાયક, શર્મદ, નરેશ, નિર્વિકાર, હે સર્વાન્તર્યામી, સદુપદેશક, મોક્ષપ્રદ, હે 
સત્યગુણાકર, નિર્મલ, નિરીહ, નિરામય, નિરુપદ્રવ, દીનદ્યાકર, પરમ સુખદાયક, 
હે દારિદ્રયવિનાશક, નિર્વેરવિધાયક, સુનીતિવર્ધક, હે પ્રીતિસાધક, રાજ્ય વિધાયક, 
શત્રુ વિનાશક, હે સર્વબલદાયક, નિર્બળ પાલક, હે ધર્મની પ્રાપ્તિ કરાવનાર, હે 
અર્થ-સુસાધક, સુકામવર્ધક, જ્ઞાનપ્રદ, હે સંતતિપાલક, ધર્મસુશિક્ષક, રોગવિનાશક, 
હે પુરુષાર્થની પ્રાપ્તિ કરાવનાર, દુર્ગુણનાશક, સિદ્ધિપ્રદ, હે સજ્જનસુખદ, 
દુષ્ટસુતાડન, ગર્વ-કુક્રોધ-કુલોભ વિદદારક, હે પરમેશ, પરેશ, પરમાત્મન્‌, પરબ્રહ્મન્‌, 
હે જગદાનંદક પરમેશ્વર, વ્યાપક, સૂક્ષ્માચ્છેઘ, હે અજર, અમૃત-અભય- 


૧. અ! સંખ્યામ/ ત્રથમ ભગમ સજ યથાવત્‌ જાણજી, કરણ ડે અગળન॥ મંત્રોમ, કેવળ અંક સંખ્યા 
લખવમ આવશે. ૪૦39. ૬.9૮.૯ પરશ અષ્ટક, અધ્યાય, વગ મંત્ર (કમર:) જાણવ. 
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નિર્બધાનાદિ, હે અપ્રતિમ પ્રભાવ, નિર્ગુણાતુલ, વિશ્વા, વિશ્વવંઘ, વિઠ્ઠટ્ધિલાસક, 
ઇત્યાદિ અનંત વિશેષણ વાચ્ચ, હે મંગલપ્રદ ઈશ્વર ! - 


આપ સર્વથા સર્વના નિશ્ચિત મિત્ર છો, અમને સર્વદા સત્યસુખદાયક 
છો. હે સર્વોત્કૃષ્ટ, સ્વીકરણીય, વરેશ્વર ! આપ વરુણ અર્થાત્‌ સર્વથી પરમોત્તમ 
છો, એટલે આપ અમને પરમ સુખદાયક છો. હે પક્ષપાતરહિત, ધર્મ ન્યાયકારિન્‌ 
! આપ અર્યમા (યમરાજ) છો, જેથી અમને ન્યાયયુક્ત સુખ આપનાર આપ જ 
છો. હે પરમ એશ્ચર્યવાન, ઇન્દ્રેશ્વર ! આપ અમને પરમ એશ્ચર્યયુક્ત સ્થિર સુખ 
શીઘ્ર આપો. હે મહાવિદ્યાવાચોધિપતે, બૃહસ્પતે, પરમાત્મન્‌ ! અમને (બૃહત્‌) 
સર્વથી મહાન સુખ આપનાર આપ જ છો. હે સર્વવ્યાપક, અનંત પરાક્રમેશ્વર 
વિષ્ણો ! આપ અમને અનંત સુખ આપો. અમે જે કંઈ માંગીશું તે આપની પાસે 
જ માંગીશું. આપના સિવાય સર્વ સુખનો આપનાર બીજે કોઈ નથી. અમને તો 
સર્વથા આપનો જ આશ્રય છે, બીજા કોઈનો નથી; કારણ કે અમે સર્વશક્તિમાન, 
ન્યાયકારી, દયામય, સર્વથી મહાન પિતાને છોડીને નીચ (અધમ અથવા અશ્રેષ્ઠ)નો 
આશ્રય કદી પણ નહિ લઈએ. આપનો તો એ સ્વભાવ જ છે કે (આપ) અંગીકૃતને 
(પોતાના કરેલાને, સ્વીકારેલાને) ક્યારેય નથી છોડતા. જેથી આપ સદૈવ અમને 
સુખ આપશો એવો અમારો દઢ નિશ્ચય છે. 


(ર) મૂળ મંત્ર - સ્તુતિ વિષય 
ઝસ્તિમીને પ્રેરિત ચજ્ઞરચ વેવમૃત્વિઝમ્‌ । 
છોતારં રત્તથાતમમ્‌ ।। 
ત્રડ૦ ₹.₹.₹.? 
વ્યાખ્યાન : હે વંધ ઈશ્વર અગ્ને ! આપ જ્ઞાન સ્વરૂપ છો. હું આપની 
સ્તુતિ કરું છું. 


સર્વ મનુષ્યો પ્રતિ પરમાત્માનો એ ઉપદેશ છે કે, હે મનુષ્યો ! તમે મારી 
એવી રીતે સ્તુતિ, પ્રાર્થના અને ઉપાસના કરો, જેવી રીતે પિતા અથવા ગુરુ 
પોતાના પુત્ર અથવા શિષ્યને શિક્ષા આપે છે કે તમે પિતા અથવા ગુરુના વિષયમાં 
અત્યારે (જે પ્રકારે) સ્તુતિ વગેરે કરો છો, તે રીતે સર્વના પિતા અને પરમ ગુરુ 
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ઈશ્વરે આપણને કૃપા કરીને સર્વ વ્યવહાર અને વિદ્યાદિ પદાર્થોનો ઉપદેશ કરેલ છે; 
જેથી આપણને વ્યવહાર જ્ઞાન અને પરમાર્થ જ્ઞાન દ્વારા અત્યંત સુખ થાય. 


જેવી રીતે સર્વનું આદિ કારણ ઈશ્વર છે, તેવી રીતે પરમ વિદ્યા વેદનું પણ 
આદિ કારણ ઈશ્ચર છે. 


હે સર્વહિતોપકારક ! આપ ષુસેહ્તિમ્‌ સમસ્ત જગતના હિતસાધક છો. 
હે યજ્ઞદેવ ! (આપ) સર્વ મનુષ્યો માટે સર્વશ્રેષ્ઠ પૂજનીય અને જ્ઞાન-યજ્ઞાદિ માટે 
કમનીયતમ (અત્યંત ઇચ્છનીય) છો. ત્રકત્જિઝપ્‌ વસંત વગેરે સર્વ ત્રતુઓના 
રચનાર છો, અર્થાત્‌ જે સમયે જેવું સુખ જેઈએ તેવું સુખ આપનારા આપ જ છો. 
છોતારમ્‌ આપ સર્વ જગતને સર્વ પ્રકારના યોગ અને ક્ષેમના આપનાર છો અને 
પ્રલય સમયે સર્વ જગતને તેના કારણમાં (મૂળ પ્રકૃતિમાં) હોમ (લીન) કરનાર 
છો. રત્નઘાતમમ્‌ રત્ન અર્થાત્‌ રમણીય પૃથ્વી વગેરે પદાર્થોની રચના (કરનાર), 
ધારણ કરનાર તથા પોતાના સેવકો (ભક્તો) માટે રત્નાદિ પદાર્થોને ધારણ 
કરવાવાળા (રત્નો ધારણ કરાવનારા) કેવળ આપ જ છો. 


હે સર્વશક્તિમાન પરમાત્મા ! હું એટલા માટે આપની વારંવાર સ્તુતિ કરું 
છું, આપ એનો સ્વીકાર કરો, જેથી કરીને અમે આપના કૃપાપાત્ર બનીને સદૈવ 
આનંદમાં રહીએ. 


(3) મૂળ પ્રાર્થના 
ઝમ્નિના રચિમશ્નવત્પોષમેવ વિવેવિવે । 


ચશસ વીરવત્તમમ્‌ ।। 
ત્રડ૦ ₹.₹.₹.રે 
વ્યાખ્યાન : હે મહાદાતા, ઈશ્વરાગ્ને ! આપની કૃપાથી સ્તુતિ કરનાર 
મનુષ્ય રસિમ્‌ તે વિદ્યાદિ ધન તથા સુવર્ણાદિ ધનને અવશ્ય પ્રાસ કરે છે, જે ધન 
પ્રતિદિન પોષમેવ મહાન પુષ્ટિ કરનાર, સત્કીર્તિની વૃદ્ધિ કરનાર છે તથા જેનાથી 
વિદ્યા, શૌર્ય, ધૈર્ય, ચાતુર્ય, બળ, પરાક્રમ અને દઢાંગ (ધરાવતા) ધર્માત્મા, 
ન્યાયયુક્ત તથા અત્યંત વીર પુરૃષ પ્રાપ્ત થાય. તેવા જ સુવર્ણ રત્નાદિ તથા 


૧૨ આર્યાશભિવિનય 


ચક્રવર્તી રાજ્ય અને વિજ્ઞાનરૂપી ધનની હું પ્રાપ્તિ કરું તથા આપની કૃપાથી સર્વદા 
ધર્માત્મા બનીને અત્યંત સુખી રહું. 


૨૪) મૂળ સ્તુતિ 


ઝસ્તિ: પૂર્વેમિત્રક1ષિમિરીડ્યો નૂતનેરુત । 
સ હેવાં ળદ્‌ વક્ષતિ ।। 
ત્રક૦ ?.?.?.ર 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ મનુષ્યોને સ્તુતિ કરવા યોગ્ય ઈશ્વરાગ્ને ! પૂર્વેમિ: 
વિદ્યા ભણેલા પ્રાચીન ત્રકષિશિ: મંત્રાર્થનો સાક્ષાત્કાર કરનારા વિદ્દાનો તથા નૂતસૈ: 
વેદાર્થનો અભ્યાસ કરનારા નવીન બ્રહ્મચારીઓ દ્વારાર્ફડ્ય: સ્તુતિ કરવા યોગ્ય છો 
૩ત અને જે વિદ્દાન અથવા અવિદ્દાન (મૂર્ખ) એવા અમે લોકો છીએ, તેમના 
દ્વારા પણ આપ જ અવશ્ય સ્તુતિ કરવા યોગ્ય છો. તેથી અમારી સ્તુતિ સાંભળીને 
- પ્રાપ્ત કરીને આપ અમારા તથા સકળ સંસારના સુખ માટે દિવ્ય ગુણ અર્થાત્‌ 
વિદ્યાદિ કૃપા કરીને આપો. આપ જ સર્વના ઇષ્ટદેવ છો. 


(૫) મૂળ સ્તુતિ 
૩સ્નિ્હતા જવિદ્રમ્તુ: સત્યશ્સિત્રશ્રવસ્તમ: । 
તેવો વેવેમિરામમત્‌ ।। 

ત્રડ૦ ₹.₹.₹.૫ 

વ્યાખ્યાન : હે સર્વદક્‌ ! સર્વને જોનાર દ્રભ્તુ: સર્વ જગતના જનક 
(ઉત્પાદક) સત્ય: અવિનાશી અર્થાત્‌ જેનો કદી પણ નાશ થતો નથી, 
સિત્રશ્રવસ્તમ: આપ આશ્ચર્ય શ્રવણાદિ, આશ્ચર્ય ગુણ, આશ્ચર્ય શક્તિ, આશ્ચર્ય 
સ્વરૂપવાન અને અત્યંત શ્રેષ્ઠ છો. આપના તુલ્ય - સમાન અથવા આપથી 
મહાન કોઈ નથી. હે જગદીશ ! વેવેષમિ: દિવ્ય ગુણોથી યુક્ત આપ અમારા 


હૃદયમાં પ્રકટ થાઓ. સર્વ જગતમાં પણ પ્રકાશિત થાઓ, જેથી અમે અને 
અમારું રાજ્ય દિવ્યગુણયુક્ત થાય. તે રાજ્ય આપનું જ છે. અમે તો કેવળ 
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આપના પુત્ર અને સેવક જેવા છીએ. 


(૧) મૂળ પ્રાર્થના 
ચવ વાશુષે ત્વમમ્ને ભદ્રં વરિષ્યસિ । 
તવેત્તત્સત્યનઝિરિ: ।। 
ત્રડ૦ ₹.₹.₹.૬ 


વ્યાખ્યાન : હે 31૪શ: ! મિત્ર ! જે આપને આત્માદિનું દાન 
(સમર્પણ) કરે છે, તેને ભદ્રન્‌ આપ વ્યવહારિક અને પારમાર્થિક સુખ અવશ્ય 
આપો છો. હે 3ર: પ્રાણપ્રિય ! આપનું એ સત્ય વ્રત છે કે સ્વભક્તોને 
પરમાનંદ આપવો. આપનો આ જ સ્વભાવ અમારા માટે અત્યંત સુખકારક છે. 
આપ મને એહિક અને પારમાર્થિક એ બંને સુખોનું જલદી દાન આપો, જેથી 
અમારાં સર્વ દુ:ખો દૂર થાય અને અમે સદા સુખી જ રહીએ. 


(૭) મૂળ રતુતિ 
વાયવા ચાદિ વર્શતેમે સોમા ગરડન-જીતા: । 
તેષાં પાહિ શ્રુધી છવમ્‌ ।। 
ત્રડ૦ ₹.₹.ર્‌.? 


વ્યાખ્યાન : હે અનંત બળ ! પરેશ, વાયો, દર્શનીય ! આપ 
આપની કૃપાથી જ અમને પ્રાપ્ત થાઓ. અમે લોકોએ અમારી અલ્પ શક્તિથી 
સોમ (સોમવલ્ય/ હૈ) ઓષધિઓનો ઉત્તમ રસ સંપાદન કરેલ છે અને 
અમારા જે કંઈ શ્રેષ્ઠ પદ્દાર્થો છે, તે સર્વ આપના માટે ઝરતા: અલંકૃત 
અર્થાત્‌ અમે ઉત્તમ રીતિથી બનાવ્યા છે, તે સર્વ આપને સમર્પણ કર્યા છે. 
આપ તેનો સ્વીકાર કરો (સવ/ત્માથ? પાન કરો - પૂર્ણરૂપે સ્વીકાર કરો). 
અમારી ગરીબોની દીનતા સાંભળીને જેમ પુત્ર નાની સરખી વસ્તુ પિતાને 
સમર્પણ કરે છે એટલાથી પિતા અત્યંત પ્રસન્ન થાય છે, તેવી જ રીતે આપ 
અમારા પર પ્રસન્ન થાઓ. 
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€) મૂળ પ્રાર્થના 


પાવવા ન: સરસ્વતી વાગેમિર્વાસ્તિનીવતી । 
ચજ્ઞ વણ ધિયાવસુ: ।। 
ત્રક૦ ?.?.૬.?૦ 


વ્યાખ્યાન : હે વાકપતે ! સર્વ વિદ્યામય ! અમને આપની કૃપાથી 
સરસ્વતી સર્વશાસ્ત્ર વિજ્ઞાનયુક્ત વાણી પ્રાપ્ત થાઓ. વાગેમિ: અને ઉત્કૃષ્ટ અન્ન 
આદિ સહિત વર્તમાન વાઝિનીવતી સર્વોત્તમ ક્રિયા વિજ્ઞાનયુક્ત પાવજા પવિત્ર 
સ્વરૂપ અને પવિત્ર કરવાવાળી સત્ય ભાષણમય મંગલકારક વાણી આપની 
પ્રેરણાથી પ્રાસ કરી, આપના અનુગ્રહથી પરમ શ્રેષ્ઠ બુદ્ધિની સાથે વર્તમાન વસુ: 
નિધિ સ્વરૂપ - જ્ઞાનના ભંડારરૂપી એ વાણીથી ચજ્ઞ વ સર્વ શાસ્ત્રનો બોધ અને 
પૂજનીયતમ આપના વિજ્ઞાનની હંમેશાં કામના કરીએ, જેથી અમારી સર્વ પ્રકારની 
મૂર્ખતાનો (અવિદ્યાનો) નાશ થાય અને અમે મહા પાંડિત્યયુક્ત બનીએ. 


(૯) મૂળ સ્તુતિ 
પુરુતમ પુરુળામીશાનં વાય્યળામ્‌ । 
રૂસ્દ્રં સોમે સવા સુતે 1। 
ત્રડ૦ ₹.₹.૨.૨ 
વ્યાખ્યાન : હે પરાત્પર પરમાત્મન્‌ ! આપ પુરુતમમ્‌ અત્યંત ઉત્તમ 


અને સર્વશત્રુ વિનાશક છો તથા જગતના બહુવિધ પદાર્થોના ર્ફેશાનં સ્વામી અને 
ઉત્પાદક છો. વાર્ય્યાળાજ્‌ ઉત્તમ, પસંદ કરવા યોગ્ય પરમાનંદ મોક્ષાદિ પદાર્થોના 
પણ ઈશાન - સ્વામી છો. સોમે અને ઉત્પત્તિ સ્થાન - સંસાર આપનાથી 
ઉત્પન્ન થવાના કારણે ફસ્દ્રમ્‌ પરમ એશ્ચર્યવાન આપને (379૪7970 પ હદયમાં 
અત્યંત પ્રેમથી ગાઈએ (અર્થાત્‌) યથાવત્‌ સ્તુતિ કરીએ, જેથી આપની કૃપા દ્વારા 
અમારું પરમ એશ્ચર્ય પણ વધતું જાય અને (અમે) પરમાનંદને પ્રાપ્ત કરીએ. 


૧. અ શબ્દન? અનુવૃત્તિ મંત્ર ?.૨.૯.૨5) આજી છે. 
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(૧0) મૂળ પ્રાર્થના 
તમીશાન ગમતસ્તસ્થુષસ્પતિ ધિયંગિન્વમવસે છૂમછે વયમ્‌ । 
પૂષા નો ચથા વેવ્સામસવ્‌ વૃધે રક્ષિતા પાયુરવવ્ય: સ્વસ્તયે 1। 
તરકટ ૬.૧. ૬૧૫ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વાધિસ્વામિન્‌ ! આપ જ ચર અને અચર જગતના 
ઈશાન (રચનાર) છો. ધિયં ગિત્તમ્‌ સર્વવિદ્યામય વિજ્ઞાનસ્વરૂપ બુદ્ધિને પ્રકાશિત 
કરનાર, પ્રીણનીય સ્વરૃપ ઘૂષા સર્વનું પોષણ કરનાર છો. તે આપનું અમેન: ઝવસે 
અમારી રક્ષાને માટે છૂમહેં આહ્વાન કરીએ છીએ. ચથા જેવી રીતે આપ અમારાં 
વિદ્યા વગેરે ધનોની વૃદ્ધિ અથવા રક્ષા માટે ગવ્લ્થ: રક્ષિતા આળસ રહિત બનીને 
રક્ષા કરવામાં તત્પર રહો છો, તેવી જ રીતે આપ કૃપા કરીને સ્વસ્તયે અમારી 
સ્વસ્થતાને માટે ઘાયુ: નિરંતર રક્ષક (/વજેન।શ-/િવારક) છો. આપ દ્વારા પાલન 
થયેલા - પોષાયેલા અમે સદા ઉત્તમ કાર્યોમાં ઉન્નતિ અને આનંદ પ્રાપ્ત કરીએ. 


(૧૧) મૂળ સ્તુતિ 
૩તો વેવા ગવન્તુ નૉ ચતો વિષ્ળુર્વિવત્મ્મે । 
પૃશિવ્યા: સલ્ત ઘામમિ: ।। 
ત્રડ૦ ₹.૨.૭.?૬ 


વ્યાખ્યાન : હે હેવા: વિદ્ધાનો ! વિષ્ળ;: સર્વત્ર વ્યાપક પરમેશ્ચરે સર્વ 
જીવોને પાપ અને પુણ્યનું ફળ ભોગવવાને માટે તથા સર્વ પદાર્થોને સ્થિત કરવા 
માટે પૃથ્વીથી લઈને સાત પ્રકારના લોક ઘામમિ: અર્થાત્‌ ઊંચાં-નીચાં સ્થાનોથી 
સંયુક્ત બનાવ્યા છે તથા ગાયત્રી વગેરે સાત છંદો દ્વારા વિસ્તૃત વિદ્યાયુક્ત વેદોની 
પણ રચના કરેલ છે. એ લોકોની સાથે વર્તમાન (રહેલા) વ્યાપક ઈશ્વરે ચત: જે 
સામર્થ્યથી સર્વ લોકોની રચના કરેલ છે, ૩ત: (૪/*થ્થ7ત્‌) તે સામર્થ્યથી 
અમારી રક્ષા કરો. હે વિદ્ધાનો ! તમે લોકો પણ તે જ વિષ્ણુના ઉપદ્દેશથી અમારી 
રક્ષા કરો. તે વિષ્ણુ કેવા છે ? જેણે આ સર્વ જગતની વિત્વ%મે વિવિધ પ્રકારે 


રચના કરેલ છે, તેની નિત્ય ભક્તિ કરો. 


૧૬ આર્યાશભિવિનય 


(વર) મૂળ પ્રાર્થના 


પાછિં નો ડમે રક્ષસ: પાહિ ઘૂર્તેરરવ્ળ: । 
પાછિ શૈષત ૩ત વા ગિઘાસતો વદ્વ્માનો ચવિધય 11 
ત્રડ૦ ?.૨.₹૦.€૫ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ શત્રુનું દહન કરનાર અગ્નિ સમાન પરમેશ્વર ! 
રાક્ષસ ર્હિંસાશીલ દુષ્ટ સ્વભાવવાળા દેહધારીઓથી ન: અમારું પાહિ પાલન - 
રક્ષા કરો. થૂર્તેરરાવ્ળ: કૃપણ અને ધૂર્ત મનૃષ્યથી પણ અમારી રક્ષા કરો. હે મહા 
તેજસ્વી અને બળવત્તમ (સર્વશકિતમાન) ! જે અમને મારવા લાગે છે અને 
જે (અમને) મારવાની ઇચ્છા કરે છે, તે સર્વથી પણ અમારી રક્ષા કરો. 


(૧૩) મૂળ સ્તુતિ 
ત્વમસ્ય પારે રઝસો વ્યોમન: સ્વમૂત્યોઝા ગવસે ઘૃષન્મન: । 
તજે ભૂમિ પ્રતિમાનમોઝસોડપ: સ્વ: પરિમૂરેષ્યા વિવમ્‌ ।। 


ત્રડ૦ ₹.૪.?૪.?₹૨ 


વ્યાખ્યાન : હે પરમ એશ્ચર્યવાન પરમાત્મન્‌ ! આકાશ લોકથી પાર 
તથા અંદર પોતાનાં એશ્વર્ય અને બળથી વિરાજમાન થઈને દુષ્ટોનાં મનને ઘર્ષણ- 
તિરસ્કાર કરતાં સર્વ જગત તથા વિશેષ કરીને અમારું ગ્રવસે સારી રીતે રક્ષણ 
કરવા માટે ત્વમુ આપ સાવધાન થઈ રહો છો. તેથી અમે નિર્ભય બનીને આનંદ 
કરીએ છીએ. વળી હિવમ્‌ પરમ આકાશ ભૂમિમ્‌ ભૂમિ તથા સ્વ: સુખ વિશેષ 
મધ્યમાં રહેલ લોક એ સર્વને પોતાના સામર્થ્યથી જ રચીને યથાવત્‌ ધારણ કરી 
રહ્યા છો. પરિમૂ: ણષિ આપ સર્વમાં વર્તમાન (વિદ્યમાન) અને સર્વને પ્રાપ્ત થઈ 
રહ્યા છો. બ્નાહિવમ્‌ પ્રકાશમાન સૂર્યાદિ લોક ઝ્ાપ: અંતરિક્ષ લોક અને જળ એ 
સર્વનું પ્રતિમાન (પરિમાણ) (માપ-તોલ) કરનાર આપ જ છો તથા આપ 
અપરિમેય (માપી ન શકાય તેવા અમાપ) છો. કૃપા કરીને અમને આપનું તથા 
સૃષ્ટિનું વિજ્ઞાન આપો. 


આર્યાશભિવિનય ૧૭ 


(૧૪) મૂળ પ્રાર્થના 


વિ ઞાનીણાયન્યિ ત્ત વસ્યવો વ્છિષ્નતે ર-ઘયા શાસવત્રતાન્‌ । 
શાજ મવ ચગમાનસ્ય ચૉવિતા વિશ્ેત્તા તે સઘમાવેષુ ત્રાવ્ન ।। 


ત્રડ૦ ₹.૪.₹૦.૮ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વને યથાયોગ્ય જાણવાવાળા ઈશ્વર ! આપ શ્રાર્યાન્‌ 
વિદ્યા, ધર્માદિ, ઉત્કૃષ્ટ સ્વભાવ અને આચરણવાળા આર્યોને જાણો. ચે ત્ત વસ્ચવ: 
અને જે નાસ્તિક, ડાકુ, ચોર, વિશ્વાસઘાતી, મૂર્ખ, વિષયલંપટ, હિંસાદિ દોષોથી 
યુક્ત, ઉત્તમ કર્મમાં વિઘ્ન કરનારા, સ્વાર્થી, સ્વાર્થસાધનમાં તત્પર, વેદવિદ્યા 
વિરોધી, અનાર્ય (અન57) મનુષ્ય અને વર્ણિષ્નતે સર્વ ઉપકારક યજ્ઞનો વિધ્વંશ 
કરવાવાળા છે - એવા સર્વ દુષ્ટોનો આપ રસ્ઘય (૪શ૪ન્‌ જિન/શ/5) જડમૂળથી 
નાશ કરો અને શાસવત્રતાન્‌ બ્રહ્મચર્ય, ગૃહસ્થ, વાનપ્રસ્થ અને સંન્યાસાદિ ધર્મના 
અનુષ્ઠાન વ્રતરહિત, વેદમાર્ગના ઉચ્છેદક, અનાચારીઓ પર યથાયોગ્ય શાસન કરો 
(તેઓને જલઈ દંડ અષો) જેથી તેઓ પણ શિક્ષાયુક્ત બનીને શિષ્ટ - સભ્ય 
બની જાય; અથવા તેઓનો પ્રાણાંત - નાશ થઈ જાય અથવા અમારા વશમાં જ 
રહે. શાજી તથા આપ જવને પરમ શક્તિયુક્ત સામર્થ્ય આપનાર તથા શ્રેષ્ઠ 
કાર્યોમાં પ્રેરણા આપનાર છો. આપ અમોને દુષ્ટ કર્મોથી રોકનાર છો. હું પણ 
સઘમાવેષુ ઉત્તમ સ્થાનોમાં નિવાસ કરીને વિક્ષેત્ત તે આપની આજ્ઞા પ્રમાણે સર્વ 


ઉત્તમ કર્મોની ત્રાજ્ન કામના કરું છું. આપ તેને પૂર્ણ કરો. 


(૧૫) મૂળ સ્તુતિ 
ન ચર્ચ સ્ાવાપથિવી ડનુ વ્યવો ન સિન્થવો રઝસો ડન્‍્તમાનશુ: । 
નોત સ્વવૃણિ મવે ૩૨ય ચુઘ્યત ણ્વરે ગન્ચસ્તવુવે વિશ્રમાન્ષજ 11 
ત્રક૦ ₹.૪.?૪.?૪ 


વ્યાખ્યાન : હે પરમ એકશ્ચર્યયુક્ત ! આપ ઇન્દ્ર છો. હે મનુષ્યો ! 
પરમાત્માનો પાર આટલો જ છે એવું નથી. તેની વ્યાપ્તિનો પરિચ્છેદ (ઇયત્તા? 
પરિમાણ કોઈ પામી શકતું નથી તથા લાવા અર્થાત્‌ સૂર્ય આદિ લોક, સર્વોપરિ 


૧૮ આર્યાશભિવિનય 


આકાશ તથા પૃથ્વી, મધ્ય, નિકૃષ્ટ લોક - એમાંથી કોઈ પણ તે પરમાત્માનો આદિ 
અને અંત પામી શકતા નથી, કારણ કે ઝન્‌વ્યવ્વ: તે પરમાત્મા સમૂહની મધ્યમાં 
૩નુસ્યૂત (પરિષૂણ) થઈને રહેલ છે તથા ન સિસ્ઘવ: અંતરિક્ષમાં જે દિવ્ય જળ 
તથા સર્વલોક (બ્રહ્માંડ) પણ તેનો અંત - તાગ મેળવી શકતા નથી. નોત સ્વવૃષ્િ 
મહે વર્ષા રૂપી પ્રહારથી યુદ્ધ કરનાર વૃત્ર (મેઘ) (વાદળાંની ગજેનાઓ) તથા 
વીજળીના કડાકાઓ વગેરે પણ ઈશ્વરનો પાર પામી શકતાં નથી.* 


હે પરમાત્મન્‌ ! આપનો પાર કોણ પામી શકે ? કારણ કે છણ્જ: એક 
(%જન? સહાયત, વેન) જાતે પોતાના સામર્થ્યથી જ વિશ્રમ્‌ સર્વ જગતમાં 
ગાત્તુષજ્‌ આનુષક્ત અર્થાત્‌ વ્યાપક છો અને ત્રજીષે (કૃતવાન્‌) આપે જ સર્વ 
ઉત્પન્ન કરેલ છે. તો પછી જગતના પદાર્થો આપનો પાર કેવી રીતે પામી શકે ? 
વળી ઝન્યત્‌ આપ જગતરૂપ કદી પણ બનતા નથી. પોતાના પંડમાંથી 
(સ્વરૂપમાંથી) જગતની રચના કરતા નથી. પરંતુ આપના અનંત સામર્થ્યથી જ 
જગતની રચના, ધારણ અને લય યોગ્ય સમયે કરતા રહો છો. તેથી અમને તો 
સદૈવ આપની સહાયતા મળ્યા ડરે છે. 


(૧૧) મૂળ પ્રાર્થના 
જી્ઘ્લો ન: પાણો સિ જેતુના વિશ્રં સમત્રિળ «૪ । 
જુ્થી ન ઝધ્વાગ્વરથાય ખીવસે વિવા વેવેષ્‌ તો યુવ: 11 
ત્રડ૦ ₹.ર.₹(૦.૪ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વોપરિ વિરાજમાન પરબ્રહ્મ ! આપ (રચ્વ:) સર્વથી 
ઉત્કૃષ્ટ છો. અમને કૃપા કરીને ઉત્કૃષ્ટ ગુણવાળા બનાવો તથા ઊર્ધ્વ દેશમાં અમારી 
રક્ષા કરો. હે સર્વ પાપનાશક ઈશ્વર ! અમને જેત્તુના વિજ્ઞાન અર્થાત્‌ વિવિધ 
વિદ્યાદાન આપીને શ્ંછસ: અવિદ્યાદિ મહાપાપથી સિપાહી (૦૪ ૬૪) હંમેશાં 
દૂર રાખો તથા વિશ્રમ્‌ આ સમસ્ત સંસારનું પણ નિત્ય પાલન કરો. 


હે સત્યમિત્ર, ન્યાયકારી ! જે કોઈ પ્રાણી શ્ત્રિળમ્‌ અમારી શત્રુતા કરે તેને 
૧. જેમ કોઈ મદમાં મગ્ન થઈને રણભૂમિમ/ યુદ્ઠ કરે તેમ મેઘનું દ્રષ્ટાંત જાણવું. 


આર્યાશભિવિનય ૧૯ 


તથા કામ, ક્રોધાદિ શત્રુઓને આપ સન્સ સારી રીતે ભસ્મીભૂત કરો (સર રતે 
સળગજી નાખો). જીઘી સ ઝ્વન્હે કૃપાનિધિ ! અમને વિદ્યા, શૌર્ય, ધૈર્ય, બળ, 
પરાક્રમ, ચાતુર્ય, વિવિધ ધન, એશ્ચર્ય, વિનય, સામ્રાજ્ય, સન્મતિ, સમ્પ્રીતિ, 
સ્વદેશ સુખ-સંપાદનાદિ ગુણોમાં સર્વ મનુષ્યોથી અમને શ્રેષ્ઠ બનાવો તથા 
તરથાય ગખીવસ્તે સર્વથી અધિક આનંદ, ભોગ, સર્વ દેશોમાં અવ્યાહતગમન 
(ઉંચ્છાનુસાર અ!વવજું-જજું) આરોગ્ય, દેહ, શુદ્ધ માનસિક બળ અને વિજ્ઞાન 
વગેરે માટે અમને શ્રેષ્ઠતા આપો અને આપની પાલનાયુક્ત કરો. વિવ્ઞ વિદ્યાદિ 
ઉત્તમોત્તમ ધન હેવેષ વિદ્ધાનોની વચ્ચે પ્રાપ્ત કરાવો અર્થાત્‌ વિદ્દાનોની મધ્યમાં 
પણ અમને સર્વદા ઉત્તમ પ્રતિષ્ઠાયુક્ત કરો - રાખો. 


(૧૭) મૂળ સ્તુતિ 
૩વિતિરયોરવિતિરન્તરિક્ષમવિતિર્માતા સ પિતા સ પુત્ર: । 
વિશ્વે હેવા ગવહિતિ: પગ્ત ઝના ગવિતિ્ઞાતમવિતિર્ગસિત્વમ્‌ ।। 


ત્રડ૦ ₹.૬.₹૬.₹૦ 


વ્યાખ્યાન : હે ત્રૈકાલ્યાબાધેશ્ચર (ત્રણે કાળથી વિમુક્ત એવા ઈશ્વર) ! 
ઝહિતિર્છો: આપ સર્વદા વિનાશરહિત તથા સ્વપ્રકાશસ્વરૃપ છો. ઝાવિતિરન્તરિક્ષમ્‌ 
અવિકૃત (/વેક/ર રહેત) અને સર્વના અધિષ્ઠાતા છો. ઝહિતિર્માતા આપ મોક્ષ 
પામેલા જીવોને અવિનશ્ચર (વિનાશ રહિત) સુખ આપનાર અને અત્યંત માન 
કરનાર છો. સ ષિતા તે અવિનાશી સ્વરૂપ (ઈશ્વર) અમારા સર્વના પિતા (જનક) 
અને પાલક છે અને સ પુત્ર: તે ઈશ્વર મુમુક્ષુ (મોક્ષની ઇચ્છા કરનાર) ધર્માત્મા 
વિદ્દાનોને નરક વગેરે દુ:ખોથી (પૃથક્‌ કરી) પવિત્ર કરનારા અને ત્રાણ (રક) 
કરનારા છે. વિશ્ે હેવા ગવિત્તિ: સર્વ દિવ્યગુણ (વિશ્વનું ધારણ, રચન, વિનાશ, 
પાલન અહિ કાર્યો કરન!ર)? આપ જ અવિનાશી પરમાત્મા છો. પગઞ્વગઝના 
ઝવિતિ: જગતના જીવનના હેતુ રૂપ પાંચ પ્રાણ પણ આપના રચેલા છે, તેમ જ 
તે આપનાં નામ પણ છે. ઝાતમવહિત્તિ: તે એક જ ચેતન બ્રહ્મ આપ સદા પ્રાદુર્ભૂત 
- વર્તમાન છો અને બીજુ બધું તો કોઈવાર પ્રાદુર્ભૂત - ઉત્પન્ન થાય છે અને કોઈ 
સમયે અપ્રાદુર્ભૂત - વિનાશભૂત પણ થઈ જાય છે. ઝવિતિર્ઝસિત્વમ્‌ તે જ 
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અવિનાશી સ્વરૂપ ઈશ્વર આપ સર્વ જગતના (ઝ-િત્જજી જન્મના હેતુરૂપ છો, 
અન્ય કોઈ નથી.' 


(૧૮) મૂળ પ્રાર્થના 
ત્રકગુનીતી નો વજુળો મિત્રો નયતુ વિદ્રાન્‌ । 
ગ્રર્યના હેવૈ: સઝોષા: ।। 
ત્રડ૦ ₹.૬૨.?૭.? 


વ્યાખ્યાન : હે મહારાજાધિરાજ પરમેશ્વર ! આપ અમને ક્ર્કઝુનીતી 
સરળ (શુદ્ધ) કોમળતા આદિ ગુણ વિશેષવાળા ચક્રવર્તી રાજાઓની નીતિને સયતુ 
કૃપાદષ્ઠિથી પ્રાપ્ત કરાવો. આપ વજુળ: સર્વોત્કૃષ્ટ હોવાથી વરુણ છો, માટે અમને 
ઉત્તમ રાજ્ય, ઉત્તમ વિદ્યા અને શ્રેષ્ઠ નીતિ આપો તથા આપ સર્વના મિત્ર - 
શત્રુરહિત છો. આપ અમને પણ મિત્ર ગુણયુક્ત ન્યાયાધીશ બનાવો તથા આપ 
સર્વોત્કૃષ્ટ વિદ્દાન છો, અમને પણ સત્યવિદ્યાથી યુક્ત સુનીતિ આપીને શીઘ્ર 
સામ્રાજ્યના અધિકારી બનાવો તથા આપ કર્યમા (યમર#જ'? પ્રિય-અપ્રિય 
છોડીને (પક્ષપાતરહિત) ન્યાયમાં રહો છો (તત્પર રહો છો) તેમ જ સમસ્ત 
સંસારના જીવોનાં પાપ અને પુણ્યોની યથાયોગ્ય વ્યવસ્થા કરો છો, તેવી જ રીતે 
આપ અમને પણ એવા જ બનાવો, જેથી હેવૈ: સઝોષા: આપની કૃપાથી વિદ્વાનો 
અને દિવ્યગુણોયુક્ત બનીને ઉત્તમ પ્રીતિયુક્ત આપનામાં રમણ કરીએ અને આપનું 
સેવન કરનારા બનીએ. હે કૃપાસિંધો ભગવન્‌ ! અમને સહાયતા કરો કે જેથી કરીને 
(અમે) સુનીતિયુક્ત બનીએ અને અમારું સ્વરાજ્ય અત્યંત વૃદ્ધિ પામે. 


(૧૯) મૂળ પ્રાર્થના 
ત્વં સોમાસિ સત્પતિસ્ત્વં રાઝોત વૃત્રછા । 
ત્વ દ્રો ૩સિ જતુ: ।। 
ત્રડ૦ ₹.૬.₹૨.૫ 


૨. અ! બધાં ન!મ દિવ અદિ અન્ય વસ્તુઓન/ પણ હોય છે. પરંતુ અઃ મંત્રમ દશ્વરાભિગ્રેત અર્થ જ 
કરવામાં આવ્યો છે, માટે તેને પ્રમાણભૂત માનવો જોઈએ. 
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વ્યાખ્યાન : હે સોમ રાજન્‌ ! સત્પતે પરમેશ્વર ! તમે સોમ છો, 
સર્વસવનકર્તા - સર્વનાં સાર-સત્ત્વ કાઢનાર, પ્રાપ્ય સ્વરૂપ અને શાંતાત્મા છો 
તથા આપ સત્પુરૃષોનું પાલન કરનાર છો. તમે જ સર્વના રાજા ત અને વૃત્રહા 
મેઘને રચનાર, ધારણ અને નાશ કરનાર છો. ભદ્ર સ્વરૂપ ભદ્ર (કલ્યાણ) કરનાર 
અને દ્રમ્તુ: સમસ્ત સંસારના રચયિતા આપ જ છો. 


(ર0) મૂળ પ્રાર્થના 


ત્વં ન: સોમ વિશ્વતો રક્ષા રાઝસઘાયત: । 
ન રિષ્યેત્‌ ત્વાવત: સરવા ।। 
ત્રડ૦ ₹.૬.૨૦.૮ 
વ્યાખ્યાન : હે સોમ ! રાજન્‌ ઈશ્વર ! તમે મઘાયત: જે કોઈ પ્રાણીઓ 
અમારામાં પાપી અને પાપ કરવાની ઇચ્છાવાળા હોય જિક્ચત: તે સર્વ પ્રાણીઓથી 
અમારી રક્ષ રક્ષા કરો. જેના આપ સગા (પ્રગાઢ - આત્મીય) મિત્ર છો, ન રિષ્યેત્‌ 


તે કદ્દી નષ્ટ થતાં નથી. પરંતુ અમને આપની સહાયતાથી તલભાર પણ દુઃખ 
અથવા ભય કોઈપણ સમયે લાગશે નહિ. જે આપના મિત્ર છે અને આપ જેના 


મિત્ર છો, તેને દુ:ખ કેમ હોય ? 


(ર૧) મૂળ પ્રાર્થના 
તદ્વિષ્ળો: પરમં પવ સવા પશ્યત્તિ સૂર્ય: । 
હિવીવ તવક્ષુરાતતન્‌ ।। 
ત્રર૦ ₹.ર.૭.૨૦ 


વ્યાખ્યાન : હે વિદ્ધાનો અને મુમુક્ષુ જીવો ! વિષ્ણુનું (સર્વવ્યાપક 
ઈશ્વરનું) જે પરમ ઉત્કૃષ્ટ પદ (પદન?ય) છે, તે સર્વને જાણવા યોગ્ય છે; જેને 
પ્રાસ થઈને (મુક્ત આત્માઓ) પૂર્ણાનંદમાં રહે છે, ફરી ત્યાંથી શીદ્ર દુઃખમાં 
પડતા નથી. તે પદને સૂરથ: ધર્માત્મા, જિતેન્દ્રિય, સર્વના હિતકારી વિદ્ધાનો 
યથાવત્‌ ઉત્તમ વિચારોથી જુએ છે (વિચારે છે), તે પરમેશ્વરનું પદ છે. કેવી 
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રીતે ? જેવી રીતે આકાશમાં ચક્ષુ નેત્રની વ્યાપ્તિ (વ્યાપકતા) અથવા સૂર્યનો 
પ્રકાશ સર્વત્ર વ્યાપેલો હોય છે, તેવી જ રીતે હિવીવ ચક્ષુરાત્તતમ્‌ પરબ્રહ્મ સર્વ 
સ્થાનોમાં પરિપૂર્ણ એકરસ વ્યાપી રહેલ છે. 


એ જ પરમપદસ્વરૂપ પરમાત્મા પરમપદ છે. એની જ પ્રાપ્તિ થવાથી 
જવ સર્વ દુ:ખોથી મુક્ત થઈ જય છે. એ સિવાય જીવને કદીપણ પરમ સુખ 
પ્રાપ્ત થતું નથી. એટલા માટે પરમેશ્ચરની પ્રાપ્તિ માટે સર્વ પ્રકારે યથાવત્‌ 
પ્રયત્ન કરવો જોઈએ. 


(રર) મૂળ પ્રાર્થના 
સિશિરા વ: સન્ત્વાયૂધા પરાળવે વીજ ૩ત પ્રતિષ્વ્મે । 
સુષ્માજ્મસ્તુ તવિષી પનીચસી મા મર્ત્યસ્ય માચિન: ।। 
ત્રડ૦ ?.ર.₹૮.૨ 


વ્યાખ્યાન : (૪રકકર «હિ ₹૪૬%ઝજેગ્ઝ ૩/શીવઇ”તિ) ઈશ્વર સર્વ 
જીવોને આશીર્વાદ આપે છે કે, હે જીવો ! વ: (257%) તમારા માટે આયુધ 
અર્થાત્‌ શતઘની (તોપ), ભુશુંડી (બંદૂક), ધનુષ્ય, બાણ, કરવાલ (તલવાર), 
શક્તિ (બરઈ?) આદિ શસ્ત્રો સ્થિર અને વીજ દઢ થાઓ. કયા પ્રયોજન માટે ? 
પરાળવૅ તમારા શત્રુઓના પરાજય માટે, કે જેથી તમારા કોઈ દુષ્ટ શત્રુઓ તમને 
કદ્દી પણ દુ:ખ ન આપી શકે. ત પ્રતિષ્જ્મે શત્રુઓના વેગને રોકવા માટે 
સુષ્તાજ્મસ્તુ તવિષી પનીચસી તમારી બળવાન ઉત્તમ સેના સર્વ સંસારમાં 
પ્રશંસિત બને, જેથી તમારી સાથે લડવાનો કોઈ સંકલ્પ પણ શત્રુ ન કરે. પરંતુ 
મા મર્ત્યસ્ય માચિન: જે અન્યાયકારી મનુષ્ય છે, તેને હું આશીર્વાદ આપતો નથી. 
દુષ્ટ, પાપી, ઈશ્વરભક્તિ રહિત મનુષ્યનાં બળ, રાજ્ય અને એશ્ચર્ય આદિ કદ્દી પણ 
વૃદ્ધિ ન પામો, તેનો સદ્દા પરાજય જ થાઓ. 


હે બંધુ વર્ગો ! આવો ! આપણે સર્વ મળીને સર્વ દુઃ:ખોના વિનાશ અને 
વિજય માટે ઈશ્વરને પ્રસન્ન કરીએ કે જે આપણને આશીર્વાદ આપે અને જેથી 
આપણા શત્રુઓ (દુષ્ટ, પાપી વગેરે) વૃદ્ધિ - ઉન્નતિ ન પામે. 


આર્યાશભિવિનય ૨૩ 


(ર3) મૂળ સ્તુતિ 
વિષ્ળો: જર્માળિ પશ્યત યતો ત્રતાનિ પસ્પશે । 
રૃન્દ્રસ્ચ ચુગ્ય: સર્વા 1। 
ત્રડ૦ ₹.૨.૭.₹૨ 


વ્યાખ્યાન : હે જીવો ! વિષ્ળો: વ્યાપક ઈશ્વરે કરેલાં જગતની ઉત્પત્તિ, 
સ્થિતિ, પ્રલય આદિ કર્મોને તમે જુઓ. 


પ્રશ્ન : અમે કેવી રીતે નણીએ કે એ કર્મો વ્યાપક ઈશ્વરનાં છે ? 


ઉત્તર : ચતો વ્રતાનિ પસ્પશે જેથી આપણે જવ લોકો બ્રહ્મચર્યાદિ 
વ્રત, સત્યભાષણાદિ વ્રત અને ઈશ્વરના નિયમોનું અનુષ્ઠાન કરવા માટે સુશરીર 
ધારણ કરીને સમર્થ થયા છીએ. એ સર્વ કાર્ય તેના જ -. ઈશ્વરના સામર્થ્યથી 
થયેલ છે. કારણ કે રુસ્દ્રસ્થ ચુઝ્ય: સર્વા કર્મોનો કર્તા, ભોક્તા જે ઇન્દ્રિયોવાળો 
જીવ છે, તેનો એ જ એક (ઈશ્વર) યોગ્ય મિત્ર છે, બીજે કોઈપણ નથી. કારણ 
કે ઈશ્વર જીવનો અંતર્યામી છે. તેથી તેનાથી શ્રેષ્ઠ (ભિન્ન) કોઈપણ જીવનો 
હિતકારી મિત્ર થઈ શકતો નથી. એટલા માટે પરમાત્મા સાથે સદ્દા મિત્રતા 


રાખવી જેઈએ. 


(ર૪) મૂળ પ્રાર્થના 
પરા ળુવ્સ્વ મઘવન્મિત્રાન્ત્સુવેયા નો વસૂ વૃત્ધિ । 
ઝસમાવં વોધ્યવિતા મછાઘને મવા વૃઘ: સરવીનામ્‌ ।। 
ત્રડ૦ ૧.૨.ર₹.ર૨૫ 


વ્યાખ્યાન : હે મઘવન્‌ પરમ એશ્ચર્યવાન ઇન્દ્ર પરમાત્મન્‌ ! શમિત્રાન્‌ 
અમારા સર્વ શત્રુઓ (દુષ્ટ, પાપી વગેરે)ને ઘરાળ્વસ્વ પરાસ્ત કરી દો. હે દાતા ! 
સુવેજા નો વસૂ જધિ અમારા માટે સમસ્ત પૃથ્વીનું ધન સુલભ કરો. મછાઘને 
યુદ્ધમાં અમારા અને અમારા મિત્ર તથા સેનાઓના બાવિતા રક્ષક વૃઘ: વર્ધક ભવ 
આપ જ છો તથા વૉધિ અમને આપના જ (પોતાના જ) જાણો. હે ભગવન્‌ ! 


૨૪ આર્યાશભિવિનય 


જ્યારે આપ અમારા રક્ષક યોદ્ધા થશો ત્યારે જ અમારો સર્વત્ર વિજય થશે. તેમાં 
(કોઈપણ જાતનો) સંદેહ નથી. 


(રપ) મૂળ પ્રાર્થના 
શં નો ભમ: શમુ ન: શંસો ડસ્તુ શં ન પૂરન્થિ: શમુ સત્તુ રાય: । 
શં ન: સત્યસ્ય સુયમસ્થ શસ: શં નો ડર્યના પુરુગાતો ૩સતુ 1। 
ત્રક૦ ૫.ર્‌.ર૮.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે ઈશ્વર ! ભળ: આપ અને આપનું આપેલું એશ્વર્ય શં સ: 
અમારા માટે સુખકારક બનો અને શમુ ન: શંસો ઝસ્તુ આપની કૃપાથી અમારી 
સુખકારક પ્રશંસા સદૈવ થયા કરો. પુરન્ચિ: શમ સત્તુ રાય: સંસારને ધારણ 
કરનારા આપ તથા વાયુ, પ્રાણ અને સમસ્ત ધન (એશ્ચર્ય) આનંદદાયક થાઓ. 
શત: સત્યસ્ય (સુથ5ર% શ૪:) સત્ય, યથાર્થ ધર્મ, સુસંયમ અને જિતેન્દ્રિયતાદિ 
લક્ષણયુક્તની જે પ્રશંસા (પુણ્ય સ્તુ/તે) સર્વ સંસારમાં પ્રસિદ્ધ છે, તે અમારા માટે 
પરમ આનંદદાયક અને શાંતિદાયક થાઓ. શં તો કાર્યના ન્યાયકારી આપ 
પુરુઝાત: અનંત સામર્થ્યયુક્ત ! અમારા માટે કલ્યાણકારક થાઓ. 


(ર૧) મૂળા સ્તુતિ 
ત્વનસિ પ્રશર્ચો વિવથેષુ સઇન્ત્ય । 
ઝમે રથીરથ્વરળામ્‌ ।। 


ત્ર5૦ ૫.૮.ર્‌૫્‌.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે ૩મ્ને સર્વજ્ઞ ! તમે જ સર્વત્ર પ્રશસ્ય: સ્તુતિ કરવાને 
યોગ્ય છો, અન્ય કોઈ નહિ. વિહ્થેષૂ યજ્ઞ અને યુદ્ધમાં આપ જ સ્તોતવ્ય - સ્તુતિ 
કરવાને યોગ્ય છો. જે તમારી સ્તુતિ છોડીને અન્ય જડ આદિ (પદાર્થો)ની સ્તુતિ 
કરે છે, તેને યજ્ઞમાં તથા યુદ્ધોમાં કદી પણ વિજય પ્રાપ્ત થતો નથી. સછ્ન્ત્ય 
શત્રુઓના સમૂહોનો આપ જ ઘાત - નાશ કરનાર છો. રથી: અધ્વરો અર્થાત્‌ યજ્ઞ 
અને યુદ્ધોમાં આપ જ રથી છો. (આપ જ) અમારા શત્રુઓના યોદ્ધાઓને 


આર્યાભિવિનય ૨પ 


જીતનારા છો. આથી અમારો પરાજય ડ્યારેય થઈ શકે જ નહિ. 


(ર૭) મૂળ પ્રાર્થના 

તત્ત ડુન્દ્રો વરુળો મિત્રો ગસિરાપ ગોષધીર્વસિનો ગુષન્ત । 

શ્મન્ત્સ્યાય મરુતામુપરથે ચૂચં પાત સ્વસ્તિમિ: સવા ન: 11 
ત્રડ૦ ૧.૨.૨૭.૨૫ 
વ્યાખ્યાન : હે ભગવન્‌ ! તત્ત રસ્દ્ર: સૂર્ય, વરુળ: ચંદ્રમા, મિત્ર: 
વાયુ, બ્રસ્નિ: અસિ, માપ: જળ, બષધી: વૃક્ષ વગેરે વનના સર્વ પદાર્થો આપની 
આજ્ઞાથી સુખરૂપ બનીને અમારી સેવા કરે (અર્થાત્‌ અમને પ્રાપ્ત થાઓ). હે 
રક્ષક ! મજુતામુપસ્થે પ્રાણાદિ વાયુઓની ગોદમાં બેઠેલા અમે આપની કૃપાથી 
શમન્ત્સ્યાય સદા સુખી રહીએ. સ્વસ્તિમિ: સર્વ પ્રકારનાં રક્ષણો દ્વારા ચૂયં પાત 


(307૬૪ ૧૪૦૪૦%) આપ અમારી રક્ષા કરો, જેથી અમારી કોઈપણ પ્રકારે 
હાનિ ન થાય. 


(ર૮) મૂળ સ્તુતિ 
ત્રકષિર્છિ પૂર્વઝા ગસ્ચેજ ર્ડ્શાન ગોગસા । 
ફુન્દ્ર વોષ્જ્યસે વસુ ।। 


ત્રડ૦ ૫,૮.₹૭.૪? 
વ્યાખ્યાન : હે ઈશ્વર ! ત્ર્કષિ: સર્વજ્ઞ, પૂર્વઝા: અને સર્વના પૂર્વજોના 
(₹૧:) એકમાત્ર અઠ્ઠિતીય ર્ફેશાન: ઈશનકર્તા અર્થાત્‌ ઈશ્વરતા (શાસન) કરનાર 


ઈશ્વર આપ છો. આપ જ સૌથી મહાન (તથા) પ્રલય પછીના કાળમાં રહેનાર 
મોઝસા અનંત પરાક્રમ યુક્ત છો. 


હે ઇન્દ્ર ! મહારાજાધિરાજ ! ચ્રોષ્જ્યસે વસુ સર્વ ધન (એશ્ચર્ય)ના દાતા 
! આપના સેવકો પર (આપ) કૃપાનો પ્રવાહ શીઘ્ર વહાવી રહ્યા છો. આપ અત્યંત 


આર્દ્ર (કોમળ) સ્વભાવયુક્ત છો. 


૨૬ આર્યાશભિવિનય 


(ર૯) મૂળ પ્રાર્થના 


નેઇ ભદ્રં રક્ષસ્વિને નાવયે નોપયા પત । ગવે ત્વ મદ્રં ઘેનવે 
વીરાય ત્ત શ્રવસ્ચતેડનેઇસો વ ઝ્તય: સુઝ્તયો વ ઝતય: 11 
ત્રડ૦ ૨.૪.૨.₹૨ 


વ્યાખ્યાન : હે ભગવન્‌ ! રક્ષસ્વિને મદ્રં નેછ પાપી હિંસક દુષ્ટાત્માને 
આ સંસારમાં સુખ ન આપશો. તાવયૈ ધર્મથી વિપરીત ચાલનારાઓને પણ કદી 
સુખ ન આપશો, તથા તોઘયા પ્ત અધર્મીની સમીપ રહેનારા તેના સહાયકને પણ 
કદી સુખ પ્રાસ ન થાય - એવી આપને અમારી પ્રાર્થના છે કે દુષ્ટોને કદી સુખ ન 
મળવું જોઈએ. નહિતર કોઈ મનુષ્ય ધર્મમાં રુચિ રાખશે નહિ. એટલા માટે આ 
સંસારમાં ધર્માત્માઓને જ સદા સુખ આપો તથા અમારી શમ-દમાદિથી યુક્ત 
ઇન્દ્રિયો, દૂધ આપનારી ગાયો વગેરે, વીર પુત્ર અને શૂરવીર સેવકશ્રવસ્યતે વિદ્યા, 
વિજ્ઞાન અને અન્નાદિ એશ્ચર્યયુક્ત અમારા દેશના રાજા અને ધનવાન લોકો - એ 
સર્વેને ૩નેઇસ: નિષ્પાપ, નિરુપદ્રવયુક્ત, સ્થિર અને દઢ સુખ આપો. વ ઝ્તયો 
વ સતય: (૧%: 95૧7૪ ૧છુ૬૪૦૧/૬૪/5%) હે સર્વના રક્ષક ઈશ્વર ! આપ સર્વ 
રક્ષણ અર્થાત્‌ પૂર્વોક્ત સર્વ ધર્માત્માઓની રક્ષા કરનાર છો. આપ જેના રક્ષક છો 
તેને સદા ભદ્રં કલ્યાણ (પરમસુખ) પ્રાપ્ત થાય છે, બીજાને નહિ. 


(30) મૂળ સ્તુતિ 
વસર્વસુપતિ્છિ જ્મસ્યન્ને વિમાવસુ: । 
રચામ તે સુમતાવષિ ।। 
ત્ર5૦ ૧.ર.૪૦.૨૪ 


વ્યાખ્યાન : હે પરમાત્મન્‌ ! આપ વસુ અર્થાત્‌ સર્વને પોતાનામાં 
વસાવનાર અને સર્વમાં આપ વાસ કરનાર છો તથા વસુપત્તિ: પૃથ્વી આદિ વાસ 
કરવા - રહેવા યોગ્ય હેતુરૂપ બનેલાં ભૂતોના પતિ છો. જ્મસિ હે અગ્ને ! 
વિજ્ઞાનાનંદ ! સ્વપ્રકાશ સ્વરૂપ ! આપ જ સર્વના સુખકારક અને સુખ સ્વરૂપ છો 
તથા વિમાવસુ: સત્ય સ્વપ્રકાશ સ્વરૂપ એક ધનમય છો. હે ભગવન્‌ ! એવા જે 


આર્યાભિવિનય ૨૭ 


આપ તે આપનાં સુમતૌ અત્યંત ઉત્કૃષ્ટ જ્ઞાન અને પરસ્પરની પ્રીતિમાં અમે લોકો 
સ્થિર રહીએ. 


(3૧) મૂળ પ્રાર્થના 
વૈ્યાનરસ્ય સુતો સ્યામ રાઝા હિં જે મુવનાનામમિશ્રી; । 
ડતો ખાતો વિશ્રમિવં વિ ત્તછે વૈશ્ાનરો ચતતે સૂર્યેળ ।। 


ત્રડ૦ ₹.૭.૬.? 


વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! જે આપણા તથા સર્વ જગતના રાજા, સર્વ 
ભુવનોના સ્વામી જમ્‌ સર્વના સુખદાતા અને ગમિશ્રી: સર્વના નિધિ (શોભાકારક) 
છે. વૈશ્ાનરો ચતતે સૂર્યેળ સંસારમાં રહેલા સર્વ મનુષ્યોના નેતા (નાયક) અને 
સૂર્યની સાથે (સૂર્ય દ્વારા) તે જ પ્રકાશક છે અર્થાત્‌ સર્વ પ્રકાશમાન પદાર્થો તેમણે 
જ રચેલા છે. ડતો ખાતો વિશ્ચમિવં વિત્વરજિ એ ઈશ્વરના સામર્થ્યથી જ આ 
સંસાર ઉત્પન્ન થયેલ છે, અર્થાત્‌ તેમણે જ રચેલ છે. વૈશ્વાનરસ્ય સુમતૌ 
સ્ચામ તે વૈશ્વાનર પરમેશ્વરની સુમતો, અર્થાત્‌ સુશોભન (ઉત્કૃષ્ટ જાન મ) અમે 
નિશ્ચિત સુખસ્વરૂપ અને વિજ્ઞાનયુક્ત બનીએ. 


હે મહારાજાધિરાજ ઈશ્વર ! આપ કૃપા કરીને અમારી આ આશાને પૂર્ણ કરો. 


(૩ર) મૂળ સ્તુતિ 
ન ચસ્ય વેવા વેવતા ન મત્તા માપશ્રન શવસો ૩ન્‍્તમાપ્‌ુ: । 
સ પ્રરિવવા ત્વક્ષસા ક્ષ્યો વિવશ્ર મરુત્વાસો મવત્વિન્દ્ર ઝ્તી ।। 
ત્રડ૦ ₹.૭.₹૦.€૫ 
વ્યાખ્યાન : હે અનંતબળ ! ત ચસ્થ જે પરમાત્માનો તેમ જ તેના બળ 
વગેરે સામર્થ્યનો વેવા: ઇન્દ્રિયો, હેવતા: વિદ્ધાન, સૂર્ય આદિ તથા બુદ્ધિ આદિ સ, 
મત્ત: સાધારણ મનુષ્યો ઝ્ાપશ્ચ ન આપ - જળ, પ્રાણ, વાયુ અને સમુદ્ર આદિ 


સર્વ પદાર્થોનો અંત (પાર) ક્યારેય પામી શકતા નથી. પરંતુપરિવ્વા ઉત્કૃષ્તાપૂર્વક 
સર્વમાં વ્યાપક રહીને તેનાથી અતિરિક્ત (એથી /વેલક્ષણ) જુદો રહી સર્વ સ્થળે 


૨૮ આર્યાશભિવિનય 


પરિપૂર્ણ થઈ રહ્યો છે, તે મજુત્વાન્‌ અત્યંત બળવાન ઇન્દ્ર પરમાત્મા ત્વક્ષસા 
શત્રુઓના બળનો નાશ કરનારા બળથી ક્ષ્મ: પૃથ્વીને હિવશ્ચ સ્વર્ગને ધારણ કરે 
છે. તે ફૂસ્દ્ર: પરમાત્મા ઝતી અમારી રક્ષા માટે મવતુ તત્પર રહો. 


(33) મૂળ પ્રાર્થના 
ખાતવેવસે સુનવામ સોમમરાતીયતો સિ વછ્ાતિ વેવ: । 
સ ન: પર્ષવતિ યુર્માળિ વિથ્રા નાવેવ સિન્ધુ ટુરિતાત્યસિ: ।। 
ત્રડ૦ ₹.૭.૭.? 


વ્યાખ્યાન : હે ઝાતવેવ: પ્રરબ્રહ્મન્‌ ! આપ જાતવેદ છો, ઉત્પન્ન 
થયેલા સંપૂર્ણ જગતને જાણનાર છો. સર્વત્ર પ્રાપ્ત છો. જે વિદ્દાનોથી જ્ઞાત 
(જાણેલા), સર્વમાં વિદ્યમાન (જાત - અથત્‌ ગ્રાદુ્ભૂત, અનંત ધનવાન અથવા 
અનંત જાનવાન છો, માટે આપનું નમ જાતવેદ છે.) એવા આપને માટે વયં સોં 
સુનવાન જેટલા સોમ પ્રિય ગુણ વિશિષ્ઠાદિ અમારા પદાર્થો છે, તે સર્વ અર્પણ છે. 


હે કૃપાળુ ! ઝરાતીયત: દુષ્ટ શત્રુઓ જે અમારા ધર્માત્માઓના વિરોધી 
છે, તેના વેટ; ધન, એશ્ચર્ય આદિનું સિ હછાતિ નિત્ય દહન કરો - બાળી નાખો, 
જેથી તેઓ દુષ્ટતાને છોડીને શ્રેષ્ઠતાનો સ્વીકાર કરે તથા ન: અમને યુર્માળિ વિશ્વા 
સંપૂર્ણ દુ:સહ - સહન ન કરી શકાય એવાં દુઃખોથીપર્ષવત્તિ પાર કરાવીને નિત્ય 
સુખને આપ પ્રાપ્ત કરાવો. તાવેવ સિન્દ્યુમ્‌ જેવી રીતે અત્યંત કઠિન નદી અથવા 
સમુદ્રને પાર કરવા માટે નાવ હોય છે, તેવી રીતે અમને સર્વ પાપજન્ય અત્યંત 
પીડાઓથી પૃથક્‌ (/ભિન્ન) કરીને સંસારમાં અને મુક્તિમાં પણ પરમ સુખને 
જલદી પ્રાપ્ત કરાવો. 


(3૪) મૂળા સ્તુતિ 


સ વગમૃદસ્યુહા મીમ ૩૫: સઇ્સવેતા: શતનીથ ત્રકમ્વા । 
ત્રમ્મીષો ન શવસા પાગ્તગન્ચો મરુત્વાસ્તો મવત્વિન્દ્ર ઝ્તી ।। 


ત્રડ૦ ₹.૭.₹૦.₹૨ 


આર્યાભિવિનય ૨૯ 


વ્યાખ્યાન : હે દુષ્ઠનાશક પરમાત્મન્‌ ! આપ વગઝમૂત્‌ અચ્છેઘ 
(કુષ્ટોન ઉચ્છેદ કરનાર) અર્થાત્‌ દુષ્ટોથી છેદી ન શકાય એવા સામર્થ્યથી 
સર્વશિષ્ઠના હિતકારક તથા દુષ્ટોના વિનાશક જે ન્યાયને ધારણ કરી રહ્યા 
છો. પ્રાળો વૈ વઝ: વગેરે શતપથનું પ્રમાણ છે. એટલા માટે જ વસ્યુછા દુષ્ટ 
પાપી લોકોનો નાશ કરનાર છો. ભીમ: આપની ન્યાય આજ્ઞાનો ભંગ કરનારને 
આપ ભયંકર ભય પમાડનાર છો. સઇસ્ઞવેતા: આપ જ હજારો વિજ્ઞાનાદિ 
ગુણોથી યુક્ત છો. શતનીથ: સેંકડો અસંખ્યાત પદાર્થોની પ્રાપ્તિ કરાવનાર 
છો. ત્રકશ્વા અત્યંત વિજ્ઞાનાદિ પ્રકાશયુક્ત છો અને સર્વનો પ્રકાશ કરનાર 
છો તથા મહાન અથવા મહાબળવાન છો. ત: સ્રશ્રીષ: કોઈની ચમૂ (સેન)થી 
વશ થનાર નથી. શવસા પાગ્તગઝન્ય: સ્વબળથી આપ પાંચજન્ય (પચ 
પ્રણોન) જન્મદાતા છો. મરુત્વાન્‌ સર્વ પ્રકારના વાયુઓના આધાર તથા 
ચલાવનાર છો. તે આપ રુસ્દ્ર: અમારી રક્ષા માટે પ્રવૃત્ત છો, જેથી અમારું 
કોઈપણ કાર્ય બગડે નહિ. 


(3૫) મૂળ પ્રાર્થના 
સેમં ત: ૧મમાણૃળ મોમિર્કે: શતદ્રમ્તો । 
સતવામ ત્વા રવાધ્ય: ।। 

ત્રડ૦ ₹.₹.૨₹.૨ 

વ્યાખ્યાન : હે શત%તો અનંત ક્રિયા - કર્મોના ઈશ્વર ! આપ 
અસંખ્ય વિજ્ઞાનાદિ યજ્ઞોથી પ્રાસ છો તથા અનંત ક્રિયાયુક્ત છો. મોમિરશ્ષે; 
ગાય, ઉત્તમ ઇન્દ્રિય, શ્રેષ્ઠ પશુ, સર્વોત્તમ અશ્ચવિદ્યા (વિજ્ઞાન &િયુક્ત) તથા 
અશ્વ અર્થાત્‌ શ્રેષ્ઠ ઘોડા વગેરે પશુઓ અને ચક્રવર્તી રાજ્યના એશ્ચર્ય દ્વારા સેમં 
સ: જામમાપૃળ અમારાં કામોને પરિપૂર્ણ કરો. ત્યાર પછી અમે પણ સ્તવામ 
ત્વા સ્વાધ્ય: સુબુદ્ધિથી યુક્ત થઈને આપનું ઉત્તમ પ્રકારે સ્તવન (સ્તુ/તે) 
કરીએ. અમારો દઢ નિશ્ચય છે કે આપના વિના અન્ય કોઈ, કોઈનું પણ કાર્ય 


પૂર્ણ કરી શકે તેમ નથી. આપને છોડીને જેઓ (કોઈ) અન્યનું ધ્યાન ધરે છે 
અથવા યાચના કરે છે, તેઓનાં સર્વ કાર્યો નષ્ટ થઈ જાય છે. 


૩૦ આર્યાશભિવિનય 


(3૧) મૂળ સ્તુતિ 
સોમ મીર્મિણ્વા વય વર્વ્ડયામો વત્વોવિવ: । 
સુમૃજીવ્મે ન ગા વિશ ।। 
ત્રર૦ ₹.૬.૨૬.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે સોમ સર્વ જગતના ઉત્પાદક ઈશ્વર ! આપને 
વતોવિવ: શાસ્ત્રને જાણનારા અમે લોકો સ્તુતિઓના સમૂહથી વર્જ્યામ: 
સર્વોપરિ વિરાજમાન માનીએ છીએ. સુમૃજીજ: ન: ગાવિશ કારણ કે આપ 
જ અમને સુંદર સુખ આપનાર છો. એટલે કૃપા કરીને આપ અમારામાં 
આવેશ કરો (અર્થાત્‌ અમે હૃદયમાં આપની અનુભૂતિ કરીએ). જેથી અમે 
લોકો અવિદ્યા અંધકારથી મુક્ત થઈને વિદ્યા-જ્ઞાનરૂપી સૂર્યને પ્રાપ્ત કરીને 
આનંદ પામીએ. 


(3૭) મૂળ પ્રાર્થના 
સોમ રારન્ચિ તો હવિ માવો ન ચવસેષ્વા । 
મર્ય ડવ સ્વ ગોવચે ।। 


તબ ૬.૧.૧૬-૬૨ 


વ્યાખ્યાન : હે સોમ સૌમ્ય ! સૌખ્યપ્રદ ઈશ્વર ! આપ કૃપા કરીને 
રારસ્ધિ, ન: હવિ અમારા હદયમાં યથાવત્‌ રમણ કરો. દષ્ટાંત - જેવી રીતે 
સૂર્યનાં કિરણો, વિદ્દાનોનાં મન તથા ગાય આદિ પશુઓ પોતપોતાના વિષયો 
અને ઘાસ આદિમાં રમણ' કરે છે અથવા જેવી રીતે મર્ચ: ફવ સવે ગોવયે 
મનુષ્ય પોતાના ઘરમાં રમણ કરે છે, તેવી જ રીતે આપ સ્વપ્રકાશયુક્ત 
અમારા હદય (અ#ત્મ)માં સદ્દા રમણ કરો, જેથી અમને યથાર્થ સર્વ જ્ઞાન 
અને આનંદ થાય. 


જ્‌ 


૬. દષ્ટ/તના એક દેશ રમણમત લેવો. 
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૨૩3૮) મૂળ સ્તુતિ 
મયસ્ષનો ઝમીવછા વસુવિત્પુછિવર્ધન: । 
સુમિત્ર: સોમ નો ભવ ।। 
ત્રડ૦ ₹.૬.૨₹.₹ર 


વ્યાખ્યાન : હે પરમાત્મના ભક્ત જીવો ! જે પરમેશ્વર આપણો 
ઇષ્ટ દેવ છે તે મચસ્છાન: પ્રજા, ધન, જનપદ - દેશ અને સુરાજ્યની વૃદ્ધિ 
કરનાર છે તથા ઝમીવણા શારીરિક, ઇન્દ્રિયજન્ય અને માનસિક રોગોનું 
હનન (/વિનશ) કરનાર છે. વસુવિત્‌ સર્વ પૃથ્વી આદિ વસુઓનો જાણનાર 
છે, અર્થાત્‌ સર્વજ્ઞ અને વિદ્યાદિ ધનનો દાતા છે. પુષ્વિર્ધન: આપણાં શરીર, 
ઇન્દ્રિય, મન અને આત્માની પુષ્ઠિની વૃદ્ધિ કરનાર છે. સુમિત્ર: સોમ ન: ભવ 
તે જ સુંદર યથાવત્‌ સર્વનો પરમ મિત્ર છે. એટલા માટે આપણે તેની પાસે 
એ જ માંગીએ કે, હે સોમ ! સર્વ જગત ઉત્પાદક ! આપ જ કૃપા કરીને 
અમારા સુમિત્ર બનો અને અમે પણ સર્વ જીવોના મિત્ર બનીએ તથા આપની 
સાથે પણ અત્યંત મિત્રતા રાખીએ. 


(૩3૯) મૂળ પ્રાર્થના 
ત્વં હિં વિશ્વતોમ્ર વિશ્રત: પરિમૂરસિ । 
૩પ ન: શોશુવવઘમ્‌ ।। 


ત્રડ$૦ ?.૭.૫.૬ 


વ્યાખ્યાન : હે અગ્ને પરમાત્મન્‌ ! ત્વં હિં આપ જ વિશ્વત: 
પરિમૂરસિ સર્વ જગત, સર્વ સ્થાનમાં વ્યામ છો. તેથી આપ વિશ્વતોમુખ છો. 
હે સર્વતોમુખ અગ્ને ! આપ સ્વશક્તિથી સર્વ જવવોનાં હૃદયમાં નિત્ય જ સત્ય 
ઉપદેશ કરી રહ્યા છો, તે જ આપનું મુખ છે. હે કૃપાળુ ! 3૫ ન: શોશુત્રવઘમ્‌ 
આપની ઇચ્છાથી અમારાં સર્વ પાપ નષ્ટ થઈ જાય, જેથી અમે લોકો નિષ્પાપ 
બનીને આપની ભક્તિ અને આજ્ઞા પાલનમાં નિત્ય તત્પર રહીએ. 


૩૨ આર્યાશભિવિનય 


(૪0) મૂળ સ્તુતિ 


તમીન્ત પ્રથમ યજ્ઞસાધં વિશ ગારીરાછુતમૃગ્ગસાનમ્‌ । 
ઝીર્ગ: પુત્રં મરત સૃપ્રવાનું વેવા ગસ ધારયન્દ્રવિળોવામ્‌ ।। 
ત્રક૦ ₹.૭.ર૨્‌.રે 
વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! તમીજ્ત તે અગ્નિની સ્તુતિ કરો કે જે 
પ્રથમન્‌ સર્વ કાર્યોથી પૂર્વ વિદ્યમાન અને સર્વનું આદિ કારણ છે તથા ચજ્ઞસાઘમ્‌ 
સર્વ સંસાર અને વિજ્ઞાન આદિ યજ્ઞનો સાધક ((સેદ્ઠ કરવાવ।ળ)), સર્વનો 
જનક છે. હે વિશ: મનુષ્યો ! તેને જ સ્વામી માનીને જનારી: પ્રાપ્ત કરો, જેને 
આપણે દીનતાથી (નમ્રતાથી) સ્મરણ કરીએ છીએ, જેને વિજ્ઞાન આદિ દ્વારા 
વિદ્ધાનો સિદ્ધ કરે છે અને જણે છે. ઝર્ઝ: પુત્રં ભરતમ્‌ પૃથ્વી આદિ જગત રૃપ 
અન્નના પુત્ર અર્થાત્‌ પાલનકર્તા તથા “ભરત' અર્થાત્‌ તે જ અન્નનું પોષણ 
અને ધારણ કરનાર છે. સુપ્રવાન્‌ક્‌ સર્વ જગતને ચાલવાની - ક્રિયા કરવાની 
શક્તિ આપનાર તથા જ્ઞાનના દાતા છે. તેને જ વેવા સિ ઘારયન્‌ દ્રવિળોવામ્‌ 
દેવો (/વેદ્રન લોકો) “અગ્નિ' કહે છે અને ધારણ કરે છે. તે જ સર્વ જગતને 
દ્રવિણ અર્થાત્‌ નિર્વાહના સર્વ અન્ન-જળાદિ અને વિદ્યાદિ પદાર્થો આપનાર 
છે. કોઈએ તે અગ્નિ પરમાત્માને છોડીને બીજા કોઈની ભક્તિ કે યાચના ક્યારેય 
ન કરવી જોઈએ. 


(૪૧) મૂળ પ્રાર્થના 
તમૂતયો રળયગ્છૂરસાતો તં ક્ષેમસ્ય ક્ષિતય: વુળ્વત ત્રા્‌ । 
સ વિક્સ્ય વરુળસ્યેશ ળ્વઝે મરુત્વાસો ભવત્વિન્દ્ર ઝતી ।। 
ત્રડ૦ ?,૭.૨.૭ 


વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! તમૂતય: તે જ ઇન્દ્ર પરમાત્માની પ્રાર્થના 
તથા શરણાગતિથી આપણને ઝતય: અનંત રક્ષણ અને બળ આદિ ગુણ પ્રાપ્ત 
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થશે. શૂરસાતૌ યુદ્ધમાં આપણને યથાવત્‌ રળયન્‌ રમણ અને રણભૂમિમાં 
શૂરવીરોના ગુણોથી પરસ્પર પ્રીતિ વગેરે પ્રાપ્ત કરાવશે. તં ક્ષેમસ્ય ક્ષિતય: હે 
શૂરવીર મનુષ્યો ! તે (પરમાત્મા)ને જ ક્ષેમ કુશળતાના ત્રામ્‌ રક્ષક જૃળ્વત 
બનાવો, જેથી આપણો કદ્દી પણ પરાજય ન થાય. કારણ કે સ: વિશ્રસ્ય તે 
કરુણામય, સર્વ જગત પર કરુણા કરનાર છ્જ: એક જ છે, અન્ય કોઈ નથી. તે 
પરમાત્મા મરુત્વાન્‌ પ્રાણ, વાયુ, બળ, સેનાયુક્ત ઝતતી (ઝત) આપણા લોકો 
પર કૃપા કરીને સમ્યક્‌ - સારી રીતે રક્ષક છે, જેની રક્ષાથી આપણો કદ્દી પણ 
પરાજય થતો નથી. 


૪ર) મૂળ સ્તુતિ 
સ પૂર્વયા સિવિવા વવ્યતાયોર્મિા: પ્રઝા ઝગનયન્મનૂનામ્‌ । 
વિવસ્વતા તક્ષસા ઘામપશ્ર હેવા ગમસિં ઘારયન્દ્રવિળોવામ્‌ ।। 
ત્રક૦ ?.૭.રે.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! તે જ પૂર્વયા સિવિઢા આદિ સનાતન, 
સત્યતા આદિ ગુણયુક્ત પરમાત્મા હતા. (તે સમયે) અન્ય કોઈ (કાર્ય) ન હતું. 
ત્યારે સૃષ્ટિની આદિમાં સ્વપ્રકાશ સ્વરૂપ એક ઈશ્ચરે પ્રજાની ઉત્પત્તિ કરી. 
ઈક્ષણતા (/વેચાર) કરતાં (અને) સર્વજ્ઞતા આદિ સામર્થ્યથી સત્યવિદ્યાયુક્ત 
વેદોની તથા મનૂનાં મનનશીલ મનુષ્યોની તથા પશુ, વૃક્ષાદિ પ્રઝા: પ્રજાને 
ઝગઝનયત્‌ ઉત્પન્ન કરી. (શા માટે ?) પરસ્પર મનુષ્ય અને પશુ આદિનો 
વ્યવહાર ચાલી શકે એટલા માટે. પરંતુ મનનશીલ મનુષ્યોને તો એ જ 
પરમાત્મા સ્તુતિ કરવા યોગ્ય છે. વિવસ્વતા અક્ષસા સૂર્યાદિ તેજસ્વી પદાર્થોનો 
પ્રકાશ કરનાર, પોતાના બળ (શક્તિ)થી સ્વર્ગ (સુખ /વિશેષ), સર્વ લોકો ૩પ: 
અંતરિક્ષમાં (રહેલાં લોક-લોકાંતરો), પૃથ્વી વગેરે મધ્યમ લોક, નિકૃષ્ટ દુ:ખ 
વિશેષ નરક, દૃશ્યમાન સર્વ તારાઓ આદિ લોક-લોકાંતર રચ્યા છે. જે એવા 
સચ્ચિદાનંદ સ્વરૂપ પરમેશ્વર છે, તે જ દ્રવિળોવામ્‌ વિજ્ઞાનાદિ ધન આપનારને 
ફૈવા: વિદ્દાનો અગ્નિ જાણે છે - માને છે. આપણે પણ તેનું જ ભજન 
(ઉપાસના) કરીએ. 


૩૪ આર્યાશભિવિનય 


₹૪3) મૂળ પ્રાર્થના 
વયં ગયેમ ત્વયા ચુઝા વૃતમસ્માજ્મંશમુવવા મરે મરે । 
૩સ્મમ્ચમિન્દ્ર વરિવ: સમ વૃત્ધિ પ્ર શત્રળાં મઘવન્વૃષ્ળ્યા રુંગ ।। 
ત્રક૦ ₹?.૭.?૪.૪ 


વ્યાખ્યાન : હે ઇન્દ્ર પરમાત્મન્‌ ! ત્વયા ચુવા વયં ઝયેમ આપની સાથે 
રહીને આપની સહાયતાથી અમે દુષ્ટ શત્રુજનોને જીતીએ. કેવો છે તે શત્રુ ? કે 
ઝ્ઞાવૃતમ્‌ તે અમારા બળથી - સેનાથી ઘેરાયેલો છે. હે મહારાજાધિરાજ ઈશ્વર ! 
ભરે મરે ઝસ્માવ્મંશમુવવા પ્રત્યેક યુદ્ધમાં અમારા અંશ (બળ) સેનાનું સવવ 
ઉત્તમ રીતિથી આપ કૃપા કરીને રક્ષણ કરો, જેથી અમે કોઈપણ યુદ્ધમાં ક્ષીણ 
થઈને પરાજય ન પામીએ. પરંતુ જેમને આપની સહાયતા હોય તેઓનો સર્વત્ર 
વિજય જ થાય છે. 


હે ફુન્દ્રમઘવન્‌ મહાધનેશ્વર ! શત્રૂળાં વૃષ્ળ્યા અમારા શત્રુઓનાં વીર્ય, 
પરાક્રમ આદિને પ્રરુઝ પ્રભગ્ન - રુગ્ણ કરીને (તોડી ફોડીને) નષ્ટ કરો. ડસ્મષ્ચં 
વર્વિ: સમં જીધિ અમારા માટે ચક્રવર્તી રાજ્ય અને સામ્રાજ્યરૂપી ધનને સુમમ્‌ 
સુખેથી પ્રાપ્ત કરાવો, અર્થાત્‌ આપની કરુણાથી અમારાં રાજ્ય અને ધન સદા 
વૃદ્ધિને જ પ્રાપ્ત થાય. 


₹૪૪) મૂળ સ્તુતિ 
ચો વિશ્રસ્ય ઝઞમત: પ્રાળતર્પતિર્યો ત્રહ્તસળે પ્રથમો મા ગવિન્વત્‌ । 
ફન્દ્રો ચો વસવસો ઝવાતિરન્મરુત્વન્ત સરયાય ઇવામહે ।। 
ત્રડ૦ ₹.૭.?₹૨્‌.૫ 


વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! જે સર્વ જગત (સ્થાવર) જડ - પ્રાણરહિતના 
અને પ્રાળત: ચેતન જગતના પત્તિ: અધિષ્ઠાતા અને પાલક છે તથા જે સર્વ 
જગતના પૂર્વે આદિમાં સદાથી વિદ્યમાન છે અને વ્વછ્ળળે શા: ઝવિન્વ્ત્‌ જેણે એવો 
નિયમ બનાવ્યો છે કે પૃથ્વીનું રાજ અને તેનો લાભ બ્રહ્મ અર્થાત્‌ વિદ્ધાનોને માટે 
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જ છે અને જે રુસ્દ્ર: પરમ એશ્ચર્યવાન પરમાત્મા ડાકુઓ-લૂંટારાઓનું ગઘરાન્‌ 
પતન કરે છે તથા તેને મારી જ નાંખે છે. મરુત્વન્તં સરક્યાય ઇવામણે મિત્રો ! 
ભાઈઓ ! આવો આપણે સર્વે અત્યંત પ્રીતિપૂર્વક મળીને મરૃત્વાન્‌ અર્થાત્‌ પરમ 
અનંત બળવાન ઇન્દ્ર પરમાત્માને મિત્ર થવા માટે પ્રાર્થનાથી અત્યંત ગદ્ગદિત 
થઈને બોલાવીએ. તે શીઘ્ર કૃપા કરીને આપણી સાથે સખિત્વ (પરમ 'મિત્રત!) 
કરશે. એમાં જરા પણ સંદેહ નથી. 


(૪૫) મૂળ પ્રાર્થના 


મૃજા નો જદ્રોત નો મયસ્જીધિ ક્ષયદ્દીરાય નમસા વિઘેમ તે । 
ચર ત્ત ચોશ્ર મન્‌રયેગે પિતા તવશ્યામ તવ રૂદ્ર પ્રળીતિષુ ।। 
ત્રડ૦ ₹.૮.૫.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે દુષ્ટોને રડાવનાર ર્્રેશ્વર ! અમને મૂજ સુખી કરો તથા 
મયસ્તૂતરધે અમને મય અર્થાત્‌ અત્યંત સુખ પ્રામ કરાવો. ક્ષચદ્દીરાય તમસા વિદ્યેમ 
તે શત્રુઓના વીરોનો ક્ષય કરનારા ! અત્યંત નમસ્કારાદિથી આપની સેવા કરનારા 
- અમારા લોકોનું સારી રીતે રક્ષણ કરો. ચસછમ્‌ હે જ ! આપ અમારા પિતા 
(જનક) અને પાલક છો. અમારી સર્વ પ્રજાઓને સુખી કરો. ચોશ્ચ પ્રજાના રોગોનો 
પણ નાશ કરો. જેવી રીતે મનુ: માન્યકારક પિતા ઝ્ઞાયેઝે પોતાનાં સંતાનોને 
સન્માર્ગગામી બનાવીને અનેક રીતે લાડ લડાવે છે, તેવી રીતે આપ અમારું પાલન 
કરો. હે જ ભગવન્‌ ! તવ પ્રળીત્તિષુ આપની આજ્ઞાનો પ્રણય (કરીએ) અર્થાત્‌ 
ઉત્તમ ન્યાયયુક્ત નીતિઓમાં પ્રવૃત્ત રહીએ (નીતિઓ અનુસાર ચાલીએ) અને 
તવશ્યામ આપના અનુગ્રહથી વીરોનું ચક્રવર્તી રાજ્ય પ્રાપ્ત કરીએ. 


૪૧) મૂળ સ્તુતિ 
વેવો ન ચ: પૃથિવી વિથઘાયા પપક્ષેતિ હ્િતિમિત્રો ન રાઝા । 
પુર: સવ: શર્મસવો ન વીરા ૩નવસા પતિગુષિવ નારી ।। 
ત્રક૦ ₹.૫.₹૨.ર્‌ 


૩૬ આર્યાશભિવિનય 


વ્યાખ્યાન : હે પ્રિયબંધુ વિદ્ઠાનો ! હેવો ન ઈશ્વર સૂર્યની સમાન સર્વ 
જગતની બહાર અને અંદર પ્રકાશ કરી રહેલ છે. ચ: પૃથિવીમ્‌ જે પૃથ્વી આદિ 
જગતની રચના કરીને ધારણ કરી રહેલ છે અને વિથઘાયા: પપક્ષેતિ વિશ્વને 
ધારણ કરવાની શક્તિને પણ આશ્રય આપીને ધારણ કરી રહેલ છે તથા સર્વ 
જગતનો પરમ મિત્ર અર્થાત્‌ હ્િતિમિત્રો ન રાઝા જેમ પ્રિય મિત્રોવાળો રાજા 
પોતાની પ્રજાનું સારી રીતે પાલન કરે છે, તેમ જ આપણા બધાંનું પાલન કરનાર 
તે એક જ છે, બીજે કોઈ જ નથી. પુર: સવ: શર્મસવ: ન વીરા: જે મનુષ્ય 
ઈશ્વરના પુર:સદ (ઈશ્વર-અ/ભિમુખ જ છે) તે જ શર્મસદઃ અર્થાત્‌ સુખમાં 
સદા સ્થિર રહે છે. અથવા જેમ ત વીરા: પુત્ર પોતાના પિતાના ઘારમાં 
આનંદપૂર્વક રહે છે, તેવી જ રીતે જે પરમાત્માના ભક્ત છે અને જે મનુષ્યો 
અનન્યચિત્ત બનીને નિરાકાર, સર્વત્ર વ્યાપક ઈશ્વરની સત્ય શ્રદ્ધાથી ભક્તિ કરે 
છે, તેઓ સદા સુખી રહે છે. જેમ કે ડ3નવછા પતિગુછવ નારી અત્યંત ઉત્તમ 
ગુણયુક્ત પતિની સેવામાં પતિવ્રતા નારી (સજ) રાત-દિવસ, તન-મન-ધન 
અને અતિ પ્રેમથી અનુકૂળ રહે છે. તેમ ભાઈઓ ! આવો પ્રેમયુક્ત પ્રીતિથી 
ઈશ્વરની ભક્તિ કરીએ અને આપણે બધાં મળીને પરમાત્મા પાસેથી પરમ 
સુખનો લાભ ઉઠાવીએ. 


₹૪૭) મૂળ પ્રાર્થના 


સા મા સત્યોત્તછિ પરિ પાતુ વિશ્વતો ઘાવા ત્ત ચત્ર તતનસદાનિ ત્ત । 
વિશ્રમન્યસ્તિ વિશતે ચવેગતિ વિશ્રાદાપો વિશ્રાછોવેતિ સૂર્ય: 1। 


ત્રડ$૦ ૭.૮.?₹૨.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વના અભિરક્ષક ઈશ્વર ! સા મા સત્યોસ્છિ:િ આપની 
સત્ય આજ્ઞા કે જેનું અમે પાલન કરીએ છીએ, તે વિશ્વત: પરિપાતુ ન: અમને 
સમસ્ત સંસારથી બધી જ રીતે પાલન કરે અને સર્વ દુષ્ટ કર્મોથી અમને સદા પૃથક્‌ 
(દૂર) રાખે કે જેથી અમને કોઈપણ સમયે અધર્મ કરવાની ઇચ્છા પણ ઉત્પન્ન 
ન થાય, લાવા વ્વ અને દિવ્ય સુખથી સદા યુક્ત કરીને અમારી સારી રીતે રક્ષા કરે. 
ચત્ર જે દિવ્ય સૃષ્ટિમાં ઝછાસિ સૂર્ય આદિને દિવસ વગેરે થવાના નિમિત્ત રૂપ 
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તતનમ્‌ આપે જ વિસ્તારેલ છે, ત્યાં પણ (એ સૃષ્ટિમાં) અમારું સર્વ પ્રકારના 
ઉપદ્રવોથી રક્ષણ કરો. વિશ્વમસ્ચ્ત્‌ આપથી અન્ય ((ભન્ન) વિશ્વ અર્થાત્‌ સર્વ 
જગત જે સમયે આપના સામર્થ્યથી (%લયમ/) તિ વિશતે પ્રવેશ કરે છે (સર્જકાર્ય 
કારણાત્યક બને છે) તે સમયમાં પણ આપ અમારી રક્ષા કરો. ચહેગત્તિ જે સમયે 
આ જગત આપના સામર્થ્યથી ચલિત (ગતિમાન) થઈને ઉત્પન્ન થાય છે 
(કારણરૂપથી કાર્યરૂપમાં આવે છે), તે સમયે પણ આપ અમારી સર્વ પીડાઓથી 
રક્ષા કરો. વિશ્ચાછાપૉ વિશ્વાહા જે કોઈ વિશ્વના હન્તા (દુ:ખ અષનાર,) છે તેનો 
આપ નાશ કરો, કારણ કે આપના સામર્થ્યથી સર્વ જગતની ઉત્પત્તિ, સ્થિતિ અને 
પ્રલય થાય છે. આપની સામે કોઈ રાક્ષસ (દુષ્ટજન) શું કરી શકે તેમ છે ? કારણ 
કે આપ સર્વ જગતમાં ઉદિત (પ્રક#શમ/ન) થઈ રહ્યા છો. કૃપા કરીને અમારા 
હૃદયમાં સૂર્ય સમાન પ્રકાશિત થાઓ કે જેથી અમારા અવિદ્યારૂપી અંધકારનો 
સર્વનાશ થઈ જાય. 


૨૪૮) મૂળ સ્તુતિ 


જેવો વેવાનામસિ મિત્રો ડવ્મુતો વસુર્વસૂનામસિ વારુરઘ્વરે । 
શર્મન્ત્સ્થામ તવ સપ્રથસ્તમેડમે સરક્યે મા રિષામા વયં તવ ।। 
ત્રડ૦ ₹.૬.રેર.રરે 
વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! તે પરમાત્મા કેવા છે કે જેની આપણે સ્તુતિ 
કરીએ ? હે અગ્નિ પરમેશ્વર ! આપ વેવ: વેવાનામસિ દેવો (પરમ વિદ્રાન))ના 
પણ દેવ (પરમ વિદ્દન)? છો તથા તેઓ (વિદ્દાનો)ને પરમ આનંદ આપનાર છો 
તથા શહ્મુત: અત્યંત આશ્ચર્યરૂપ મિત્ર, સર્વ સુખકારક સર્વના સખા છો. વસુ૦ 


પૃથ્વી વગેરે વસુઓને પણ વાસ કરાવનાર છો તથા ગ્રધ્વરે જ્ઞાન આદિ યજ્ઞમાં 
ત્રાર: અત્યંત શોભાયમાન અને શોભા આપનાર છો. 


હે પરમાત્મન્‌ ! સપ્રથસ્તમે સરે શર્ષળિ તવ આપના અતિ વિસ્તાર 
પામેલા, આનંદ સ્વરૂપ સખા (મિત્રો)નાં કાર્યોમાં અમે સદા સ્થિર રહીએ, કે જેથી 
અમને કદ્દી પણ દુ:ખ પ્રાપ્ત ન થાય અને આપના અનુગ્રહ (દયા)થી અમે પરસ્પર 
અપ્રીતિયુક્ત કદી પણ ન બનીએ. 


૩૮ આર્યાશભિવિનય 


0૪૯) મૂળ પ્રાર્થના 


મા નો વધીર્ન્દ્રિ મા પરા શા મા ન: પ્રિયા મોઝનાનિ પ્ર મોષી: । 
ઝાળ્ડા મા નો મઘવગ્છજ સિર્મેન્મા ન: પાત્રા મેત્સહઝાનુષાળિ ।। 
ત્રડ૦ ₹.૭.₹૨.૮ 


વ્યાખ્યાન : હે ઇન્દ્ર પરમ એશ્ચર્યયુક્ત ઈશ્વર ! મા નો વઘી: અમારો 
વધ ન કરો, અર્થાત્‌ અમને આપનાથી અલગ ન પાડો. મા પરા વા: આપ 
અમારાથી કદી પણ જુદા ન થાઓ. મા સ: પ્રિયા૦ અમારા પ્રિય ભોગોની ચોરી 
ન કરો અને ચોરી ન કરાવો (અર્થાત્‌ તેનાથી અમને પૃથક્‌ ન કરો). માળ્છા મ[૦ 
અમારા ગર્ભોનો નાશ ન કરો. હે મઘવન્‌ સર્વશક્તિમાન, શદ સમર્થ અમારા 
પુત્રોનું વિદારણ (નાશ) ન કરો. મા સ: પાત્રા અમારાં ભોજન આદિનાં સુવર્ણ 
વગેરે પાત્રોને અમારાથી દૂર ન કરો. સહઝાનુષાળિ અમારા જે સહજ અનુષક્ત 
(અનુરાગી) સ્વભાવને અનુકૂળ મિત્રો છે તેઓનો આપ નાશ ન કરો. અર્થાત્‌ કૃપા 
કરીને પૂર્વોક્ત સર્વ પદાર્થોની યોગ્ય રીતે રક્ષા કરો. 


(૫0-૫૧) મૂળ પ્રાર્થના 
મા નો મછાન્તમુત મા નો ડર્મજ મા ન હક્ષન્તમુત મા ન હક્ષિતમ્‌ । 
મા નો વધી: પિતરં મોત માતર મા ન: પ્રિયાસ્તન્વો રુદ્ર રેરિષ: ।। 
મા નસ્તોજે તનયે મા ન માયો મા નો શોષ મા નો ડશ્ષેષું રીરિષ: । 
વીરાન્મા નો રુદ્ર ભામિતો વધીર્દ્વિષ્મન્ત: સવમિત્ત્વા છવામહે ।। 
ત્રડ૦ ₹.૮.૬.૭,૮ 


વ્યાખ્યાન : હે જદ્ર દુષ્ટ વિનાશક ઈશ્વર ! આપ અમારા પર કૃપા કરો. 
મા નૉ ૧૦ અમારા જ્ઞાનવૃદ્ધ અને વયોવૃદ્ધ પિતાને નષ્ટ કરશો નહિ તથા મા સો 
ઝર્મજમ્‌ નાનાં બાળકો અને ઝક્ષન્તમ્‌ વીર્ય સેચનમાં સમર્થ એવા યુવાનોને તથા 
ગર્ભમાં જે વીર્ય સેચન કરેલ છે તેનો (ગર્ભનો) વિનાશ કરશો નહિ તથા અમારાં 
પિતા, માતા અને પ્રિય તનુઓ (શસરો?નો મા શૈરિષિ: નાશ કરશો નહિ. 
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મા ત: તોજે? નાનાં, વચલાં અને મોટાં એવાં સંતાનો, ગાયો અમારી 
આયુ, શોષુ ગાય આદિ પશુઓ, બ્રશ્ષેષુ ઘોડા વગેરે શ્રેષ્ઠ વાહન તથા અમારી સેનાના 
શૂરવીરો પર તથા છ્‌વિષ્મન્ત: યજ્ઞ કરનારાઓ પર ભામિત: ક્રોધિત અને મા શેરિષિ: 
રોષયુક્ત કદી પણ ન થાઓ. અમે આપને સલમિત્ત્વા ઇ્વાયછે (સદા) સર્વદા જ 
આહ્વાન કરીએ છીએ, હે ભગવન્‌ રુદ્ર પરમાત્મન્‌ ! આપની પાસે એટલી જ 
પ્રાર્થના છે કે અમારી, અમારા સંતાનોની અને અમારા ધન-એશ્ચર્યની રક્ષા કરો. 


(પર-૫૩) મૂળ પ્રાર્થના 
૩લ્‌માતેવ શવુને સામ માયસિ ત્રહ્તપુત્રફ્વ સવનેષુ શંસસિ । 
તૃષેવ વાગી શિશુમતીરપીત્યા સર્વતો ન: શવુત્ને મત્રના ૧૬ 
વિશ્વતો ન: શવુમ્ને પુળ્યમા વર ।। 


ગાવવસ્ત્વ શવુમ્ને મદ્રમા વવ તૃષ્ળીમાસીન: સુમતિં વિવિ ન: । 
ચયુત્પતન્વવસિ વ્વમરિયથા વૃછદ્વવેમ વિવ્થે સુવીરા; 11 
ત્રક૦ ર.૮.(ર.૨,રૈ 


વ્યાખ્યાન : હે શવુત્તે સર્વશક્તિમાન ઈશ્વર ! આપ સામવેદનું સદા 
ગાન કરો છો (ગાનવિદ્યાયુક્ત સામવેદ આદિ વેદોના પ્રકાશક છો), તેવી જ રીતે 
અમારા હદયમાં સર્વ વિદ્યાઓનું ગાન પ્રકાશિત કરો. જેવી રીતે યજ્ઞમાં મહાપંડિત 
સામગાન કરે છે, તેવી જ રીતે આપ પણ અમારી અંદર સામાદિ વિદ્યાનો પ્રકાશ 
કરો. ત્રહ્તપ્‌ત્ર ફ્વ સવનેષુ આપ કૃપાવર્ધક સવન (પદાર્થ /વવિધાઓ)ની શંસસિ 
પ્રશંસા કરો છો તેમ અમને પણ યથાવત્‌ પ્રશંસિત કરો. જેમ ત્રહ્તપુત્ર ફવ વેદોના 
વેત્તા (જાણનાર) વિજ્ઞાનપૂર્વક સર્વ પદાર્થોની પ્રશંસા કરે છે તેમ આપ પણ 
અમારા પર કૃપા કરો. આપ વૃષેવ વાગી સર્વશક્તિમાન, અન્નાદિ પદાર્થોના દાતા, 
મહા બળવાન તથા વેગવાન હોવાથી 'વાજી' છો. જેવી રીતે ઉત્તમ ગુણ અને 
ઉત્તમ પદાર્થોની વૃષભ (મેઘ)ની સમાન વૃષ્ટિ કરનાર છો તેવી રીતે અમારા પર 
તેની વૃષ્ઠિ કરો. શિશુમતી: અમે લોકો આપની કૃપાથી ઉત્તમ શિશુ (સંતન િ)ને 
૩પીત્ય પ્રાપ્ત કરીને આપનું જ સ્મરણ-ઉપાસના કરીએ. શ સર્વતો ન: શવુત્ને 
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! હે શકુને ! સર્વ સામર્થ્યવાન ઈશ્વર ! સર્વ સ્થળે અમારા માટે ભદ્રમ્‌ કલ્યાણને 
ઝા વવ સારી રીતે કહો અર્થાત્‌ કલ્યાણની આજ્ઞા અને કથન કરો, જેથી 
અકલ્યાણની વાતો પણ અમે કદી સાંભળીએ નહિ. વિશ્વતો ન: હે સર્વને સુખ 
આપનાર ઈશ્વર ! સર્વ જગતમાં પુળ્યમ્‌ ધર્માત્માનાં (ધાર્મિક) કર્મ કરવાનો મા 
વવ ઉપદેશ કરો, જેથી કોઈ મનુષ્ય અધર્મ કરવાની ઇચ્છા પણ ન કરે અને સર્વ 
સ્થળે સત્યધર્મની જ પ્રવૃત્તિ થાય. 


૫ 


ગાવવૅસ્ત્વ હે શકુને જગદીશ્વર ! આપ સર્વ ભદ્ર કલ્યાણમાં પણ મહા 
કલ્યાણ અર્થાત્‌ વ્યાવહારિક સુખથી ઉપર વધીને મોક્ષ સુખનો નિરંતર ઉપદેશ 
આપો. તૃષ્ળીમાસીન: ર૦ હે અન્તર્યામિન્‌ ! અમારા હૃદયમાં સદા સ્થિર રહો 
અને મૌનપૂર્વક સુમત્િમ્‌ સર્વોત્તમ જ્ઞાન આપો. ત્વિજિજ્નિ ન: કૃપા કરીને અમને 
જ આપના રહેવા માટે ઘર બનાવો (અર્થાત્‌ અમે આપને અમારામાં વ્યાપક - 
વિઘમાન અનુભવ કરીએ) અને આપની પરમ વિદ્યાને અમે પ્રાપ્ત કરીએ. 
ચયુત્પતન્વ€૦ ઉત્તમ વ્યવહારમાં પહોંચાડતો આપનો ચથા જે પ્રકારે જર્જરિર્વલસિ 
કર્તવ્ય કર્મ અને ધર્મને જ અત્યંત પુરુષાર્થથી કરો, અકર્તવ્ય અને દુષ્ટ કર્મો કદી 
ન કરો - એવો ઉપદેશ આપનો છે કે પુરુષાર્થ અર્થાત્‌ યથાયોગ્ય ઉદ્યમનો કોઈએ કદી 
ત્યાગ કરવો નહિ. જેવી રીતે યૃછદ્રહેમ વિવ્થે વિજ્ઞાનાદિ યજ્ઞ અથવા ધર્મયુક્ત 
યુદ્ધોમાં સુવીર: અત્યંત શૂરવીર બનીને (હોવા છતાં) બૃહત્‌ (સર્જજ મહાન) એવા 
આપ પરબ્રહ્મની વહેમ સ્તુતિ, આપનો ઉપદેશ, આપની પ્રાર્થના તથા ઉપાસના 
કરીએ અને આપનું આ મહાન અખંડ સામ્રાજ્ય અને સર્વ મનુષ્યોનું હિત સર્વદા 
કહીએ અને સાંભળીએ તેમ જ આપના અનુગ્રહથી (કૃપાથી) પરમાનંદને ભોગવીએ. 


ગોમ્‌ મછારાઝાધિરાઞાય પરમાત્મને નમો નમ: ।। 


સમાધત્તોડય પ્રથમ: પ્રવ્ણશ: ।। 
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|| ગોરૂમ્‌ ।। 


તત્સત્પરમાત્મને નમ: 
૩થ ત્દિતીય: પ્રવ્ઝશ: 
ગોરૂમ્‌ સઇ નાવવતુ સઇ નૌ મુનત્ત7 । 
સઇ વીર્ચ્ય જરવાવણૈ । 
તેઝસ્તિ નાવથીતમસ્તુ મા વિદ્ધિષાવદે । 


ઝોરૂમ્‌ શાત્તિ: શાન્તિ: શાન્તિ: 1। 

તૈત્તિસીયારળ્યજે વ્રહ્તાનન્લ્વછી પ્રપા૦ ?૦ । પ્રથમાનુવાવ: ।। 
વ્યાખ્યાન : હે સહનશીલ ઈશ્વર ! આપ (અમારા રક્ષક છો) અને અમે 
લોકો પરસ્પર પ્રસન્નતાથી રક્ષક બનીએ. આપની કૃપાથી અમે હંમેશાં આપની 
સ્તુતિ, પ્રાર્થના અને ઉપાસના કરીએ તથા આપને જ પિતા, માતા, બંધુ, રાજા, 
સ્વામી, સહાયક, સુખ આપનાર, સૃહ્દદ (મિત્ર) અને પરમ ગુરુ વગેરે જાણીએ. 
ક્ષણભર પણ આપને ભૂલીએ નહિ. આપની કૃપાથી અમે સર્વે પરસ્પર પ્રીતિયુક્ત, 
રક્ષક, સહાયક અને પરમ પુરુષાર્થી બનીએ. એક બીજાનું દુઃખ ન જેઈ શકીએ 
(પરસ્પરના દુ:ખમાં સહાયક બનીએ). સ્વદેશમાં રહેનારા મનુષ્યોને પરસ્પર 

વેરરહિત, અત્યંત પ્રેમાળ અને પાખંડરહિત કરીએ. 


સઇ નૌ ભુનત્ુ આપ (અમને પરમ આનંદના ભોક્તા બનાવો) અને અમે 
પરસ્પર પરમાનંદ ભોગવીએ. અમે લોકો અરસપરસ હિતકામનાપૂર્વક આનંદ 
ભોગવીએ. આપ અમને આપના પરમ આનંદના ભાગીદાર બનાવો. તે આનંદથી 
અમને એક ક્ષણ પણ જુદ્દા ન રાખો. 
ય 


સઇ વીર્ચ્ય જરવાવહૈ અપની સહાયતાથી પરમ વીર્ય કે જે સત્યવિદ્યા 


ન્‌ 


છે, તેને (અમે) પરસ્પર પરમ પુરુષાર્થ દ્વારા પ્રાપ્ત કરીએ. 
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તેઝસ્વિનાવધીતમસ્તુ હે અનંત વિદ્યામય ભગવન્‌ ! આપની કૃપાદષ્ટિથી 
અમારું પઠન-પાઠન પરમ વિદ્યાયુક્ત બને અને સંસારમાં સર્વથી અધિક પ્રકાશિત 
બને. વળી એક-બીન્ સાથે પ્રીતિપૂર્વક પરમ વીર્ય-પરાક્રમથી કંટકરહિત ચક્રવર્તી 
રાજ્ય ભોગવીએ. અમારામાં સર્વ નીતિમાન અને સજ્જન પુરુષ બને અને આપ 
અમારા પર અત્યંત કૃપા કરો કે જેથી અમે લોકો અનેક પ્રકારનાં પાખંડ, અસત્ય 
અને વેદવિરુદ્ધ મતોનો જલદી ત્યાગ કરી એક સત્ય સનાતન મતવાળા બનીએ, 
જેથી કરીને સમસ્ત વૈરભાવનું મૂળ જે પાખંડમત છે, તે સર્વનો તત્કાળ પ્રલય 
(નાશ) થાય. 


મા વિદ્ધિષાવદહે હે જગદીશ્વર ! આપના સામર્થ્યથી અમારામાં પરસ્પર 
વિદ્ધેષ (વિરોધ) અર્થાત્‌ અપ્રીતિ ન રહે, જેથી અમે લોકો કદી પણ એકબીજા પ્રત્યે 
વિઠ્દેષ (અને વિરોધ) ન કરીએ. પરંતુ અમે સર્વે તન, મન, ધન અને વિદ્યાનો 
પરસ્પર સર્વનાં સુખ અને ઉપકારમાં પરમ પ્રીતિપૂર્વક ઉપયોગ કરીએ. 


ગોરૂમ્‌ શાન્તિ: શાત્તિ: શાત્તિ: હે ભગવન્‌ ! જગતમાં ત્રણ પ્રકારના 
સંતાપ (દુઃખ) છે : (૧) આધ્યાત્મિક - જે (૨શ૪રિક) તાવ વગેરે રોગોની 
પીડાથી થાય છે, (૨) આધિભૌતિક - જે શત્રુ, સર્પ, વાઘ અને ચોર વગેરેથી થાય 
છે, અને (૩) આધિદૈવિક - જે મન, ઇન્દ્રિય (આદિના વિકારો), અગ્નિ, વાયુ, 
અતિવૃષ્ટિ, અનાવૃષ્ટિ, અતિઠંડી અને અતિ ગરમી વગેરેથી થાય છે. હે કૃપાસાગર 
! આપ એ ત્રણે તાપોથી અમને તત્કાળ નિવૃત્ત કરો (છોડાવો) કે જેથી અમે 
અત્યંત આનંદમાં રહીએ અને નિત્ય આપની અખંડ ઉપાસનામાં રહીએ. 


હે વિશ્વના ગુરુ ! મને અસત્‌ (/મેથ્ય।) અને અનિત્ય (નાશવાન) 
પદાર્થોથી તથા અસત્‌ કાર્યથી છોડાવીને સત્ય તથા નિત્ય (અવિનાશી) પદાર્થો 
અને શ્રેષ્ઠ વ્યવહારમાં સ્થિર કરો. 


હે જગતના મંગલકારી ઈશ્વર ! (૪૧ટુ:છેમ્ય 3૪થિત્ન/ ૪૦૪7 
8/55) મને સર્વ પ્રકારનાં દુઃખોથી છોડાવીને સર્વ સુખોને પ્રાપ્ત કરાવો. 


(કે #ઝ/૧તે ! સળ ૧૨ મિક7૦૬રેન ૦રકકયેળ ₹૪ચખય) હે 
પ્રજાપતિ ! મને પુત્રાદિ સારી પ્રજા (સુસંતાન), હાથી, ઘોડા, ગાય વગેરે ઉત્તમ 
પશુ, સર્વોત્કૃષ્ટ વિદ્યા અને ચક્રવર્તી રાજ્ય વગેરે પરમ એશ્ચર્ય કે જે સ્થિર પરમસુખ 
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આપનાર છે, તેને જલદી પ્રાપ્ત કરાવો. 


હે પરમ વૈદ્ય ! (૪૧૪-ત્ઇ%૦૪ત્ઇ નરન્ઇજેછિ) મને સર્વથા સર્વ 


રોગોથી બચાવીને પરમ સ્વાસ્થ્ય આપો. 


(હે સવન્તિ્યામિન્‌ સદુપદેશક, શુદ્ધિ પદ / 7ર ૧/7 ૪570 જ્ઞાને” 
4% ૧ થઇત્મ* જીત ૧5 તત્ત્ત્સઝ/ જીજય/ &મ₹%, ત્નળણૂવજ૪ 
૫/5%રળ/7સિવતઇઈ્‌ %%) મન, વાણી અને કર્મથી અજ્ઞાન (અજાણતા) અથવા 
પ્રમાદના કારણે જે કંઈ પાપ કર્યું હોય અથવા થવાનું હોય, તે મારાં સર્વ પાપોને 
ક્ષમા કરો (યથાયોગ્ય ન્યાય આપો) અને જ્ઞાનપૂર્વક (જાણી જોઈને) પાપ કરવાથી 
પણ મને રોકો (બચાવો) કે જેથી હું પવિત્ર બનીને આપની સેવામાં સ્થિર બનું. 


(હે ન્યાયાઈશ / ૪૦73%05જઇ %૧૨0%/તરચેષ્ય/ટ્રેજ ૪57૬ 
જિજયતૃ'ળ/નેકય/િ%7૬57૧//૧57*9) 7િ૧/ર%, છતે શે જિરુરેજ75% 9ળેજ 
₹૪₹થ7%5 57%) હે ઈશ્વર ! આપ કૃપા કરીને કુકામ, કુલોભ આદિ પૂર્વોક્ત 
(કુમોહ, ભય, આળસ, ઈર્ષા, દ્વેષ, પ્રમાદ, વિષયોમાં તૃષ્ણા, નિષ્ઠુરતા, 
અભિમાન, દુષ્ઠભાવ અને અવિદ્યા વગેરે) દુષ્ટ દોષોને આપની કૃપાથી છોડાવીને 
મને શ્રેષ્ઠ કાર્યોમાં સારી રીતે સ્થિર કરો: હું અત્યંત દીન ભાવે એટલું જ માગું 
છું કે હું આપથી (ભિન્ન) તથા આપની આજ્ઞાથી વિરુદ્ધ પદાર્થોમાં કદી પણ 
પ્રીતિ ન કરું. 


હે પ્રાણપતે, પ્રાણપ્રિય, પ્રાણપિતઃ, પ્રાણાધાર, પ્રાણજીવન, સ્વરાજ્યને 
આપનારા ! આપ જ મારા પ્રાણપતિ વગેરે છો. આપના વિના અન્ય કોઈ મારો 
સહાયક નથી. 


હે મહારાજાધિરાજ ! જેવું આપનું સત્ય, ન્યાયયુક્ત અખંડિત રાજ્ય છે, 
તેવું આપના તરફથી અમારું પણ ન્યાયયુક્ત રાજ્ય સ્થિર થાઓ. આપના 
કૃપાકટાક્ષથી અમને આપના રાજ્યના અધિકારી, કિંકર (ચાકર કે સેવક) જલદી 
બનાવો. 


હે ન્યાયપ્રિય ! અમને પણ યોગ્ય રીતે ન્યાયપ્રિય બનાવો. હે ધર્માધીશ 
! અમને ધર્મમાં સ્થિર રાખો. હે કરુણામય પિતા ! જેમ માતા અને પિતા પોતાનાં 
સંતાનોનું પાલન કરે છે, તેમ જ આપ અમારું પાલન કરો. 
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(ર) મૂળ સ્તુતિ 
સ પર્યમાય્છુ#મજાયમવ્રળમસ્નાવિરમ્‌ શુદ્મપાપવિદ્નમ્‌ । 
જવિર્મનીષી પરિમૂ: સ્વયમ્મૂર્યાથાતથ્યતોડર્થાન્‌ 


વ્યવ્થાય્છાથ્તીપ્ય: સમામ્ચ: ।। 
થગુર્વે૬૦ મધ્યાય ૪૦, મંત્ર ૮ 


વ્યાખ્યાન : સ પર્યમાત્‌ તે પરમાત્મા આકાશની સમાન સર્વ સ્થળે 
પરિપૂર્ણ (વ્ય।૫ક) છે. શુજમ્‌ સર્વ જગતનો સજેનહાર પણ તે જ છે. 
૩૧યમ્‌ તે કદી પણ શરીર (અવતર) ધારણ કરતો નથી; કારણ કે તે અખંડ, 
અનંત અને નિર્વિકાર હોવાથી કદ્દી પણ દેહ ધારણ કરતો નથી. તેનાથી અધિક 
(મોટો અથવા વધારે) કોઈ પણ પદાર્થ નથી. એટલે ઈશ્વરનું શરીર ધારણ કરવું 
કદ્દી પણ બનવું સંભવી શકતું નથી. શ્રવ્રળશ્‌ તે અખંડ, એકરસ, છેદી ન 
શકાય, ભેદ્દી ન શકાય, કંપરહિત અને અચળ છે. એટલા માટે અંશાંશિભાવ 
પણ તેમાં નથી (જીવ ઈશ્વરનો અંશ છે અને ઈશ્વર અંશી છે, એ સંભવ નથી). 
કારણ કે તેમાં કોઈપણ પ્રકારથી છિદ્ર થઈ શકતું નથી. બસ્નાવિરમ્‌ નાડી 
વગેરેનો પ્રતિબંધ (/નેગ્રહ) પણ તેને થઈ શકતો નથી. અતિ સૂક્ષ્મ હોવાથી 
ઈશ્વરને કોઈ આવરણ (પડદો) હોઈ શકતો જ નથી. શુદ્ધમ્‌ તે પરમાત્મા હંમેશાં 
નિર્મળ, અવિદ્યાદિ, જન્મ, મરણ, હર્ષ, શોક, ક્ષુધા અને તૃષાદિ દોષ- 
ઉપાધિઓથી રહિત છે. એવા શુદ્ધ (પરમાત્મા)ની ઉપાસના કરનાર (જીવાત્મા) 
શુદ્ધ જ રહે છે અને મલિનનો ઉપાસક મલિન જ રહે છે. ઝપાપવિદ્રમ્‌ 
પરમાત્મા કદી પણ અન્યાય કરતો નથી, કારણ કે તે હંમેશાં ન્યાયકારી છે. 
જવિ: ત્રિકાલનું જ્ઞાન ધરાવનાર (બધું જાણન॥ર) મહાવિદ્દાન કે જેની વિદ્યાનો 
અંત કોઈપણ પામી શકતું નથી. મનીષી સર્વ જીવોનાં મન (/વેજ્ઞનન)નો સાક્ષી 
તથા સર્વનાં મનનું દમન કરનાર છે. પરિમૂ: સર્વ દિશા અને સર્વ સ્થાનોમાં 
પરિપૂર્ણ (વ્યાપક) થઈ રહેલ છે. સર્વની ઉપર વિરાજમાન છે. સ્વચંમૂ: જેનું 
આદિ કારણ માતા, પિતા, ઉત્પાદક કોઈ નથી, પરંતુ તે જ સર્વનું આદિ કારણ 
(અર્થાત્‌ સૃષ્ટિનું નિમિત્ત કારણ) છે. ચાથાતથ્યતોર્થાન્વ્ય્ઘાસ્છાશ્રતીમ્ય: 
સમામ્ય: તે ઈશ્વરે પોતાની પ્રજાને યથાવત્‌ સત્ય, સત્યવિદ્યા જે ચાર વેદ છે 
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તેનો સર્વ મનુષ્યોના પરમહિત માટે ઉપદેશ કર્યો છે. તે આપણા દયામય પિતા 
પરમેશ્વરે મહાન કૃપા કરીને અવિદ્યારૂપી અંધકારનો નાશ કરનાર, વેદવિદ્યારૂપી 
સૂર્ય પ્રકાશિત કર્યો છે. એ અવશ્ય માનવું જોઈએ કે સર્વનું આદિ (મૂળ) કારણ 
પરમાત્મા છે અને વિદ્યા-પુસ્તક (જ્ઞાન)નું આદિ કારણ પણ ઈશ્વરને જ 
નિશ્ચિતરૂપે માનવા જોઈએ. વિદ્યાનો ઉપદેશ ઈશ્વરે પોતાની કૃપાથી આપ્યો છે, 
કારણ કે આપણા માટે તેણે સર્વ પદાર્થોનું દાન આપેલ છે તો વિદ્યાદાન કેમ ન 
આપે ? પરમાત્માએ જ સર્વોત્કૃષ્ટ વિદ્યા સાથે પદાર્થોનું દાન અવશ્ય આપેલ છે. 
સંસારમાં વેદ સિવાય બીજુ કોઈ પુસ્તક ઈશ્ચવરોક્ત નથી. જેમ ઈશ્ચર પૂર્ણ 
વિદ્યાવાન અને ન્યાયકારી છે, તેવું જ વેદ પુસ્તક પણ છે. બીજું કોઈ પુસ્તક 
ઈશ્વરકૃત, વેદ સમાન અથવા તેનાથી ઉત્તમ નથી. આ વિષયનો વધારે વિચાર 
મારા રચેલા “સત્યાર્થપ્રકાશ' ગ્રંથમાં જોઈ લેશો. 


(3) મૂળ પ્રાર્થના 
ટુલે ટુ“ ૬ મા મિત્રસ્ચ મા તક્ષુષા સર્વળિ મૂતાનિ સમીક્ષન્તામ્‌ । 
મિત્રસ્યાઈ વક્ષુષા સર્વાળિ મૂતાનિ સમીક્ષે । 
મિત્રસ્ચ વક્ષુષા સમીક્ષામછે 11 
યગુ૦ ર૬.?૮ 


વ્યાખ્યાન : હે અનંત બળવાન મહાવીર ઈશ્વર ! ઘુતે હે દુષ્ટ સ્વભાવનો 
નાશ કરનાર ! મને વિદીર્ણ કર્મ અર્થાત્‌ વિજ્ઞાન આદિ શુભ ગુણોનો નાશ કરનાર 
ન બનાવો, પરંતુ તેનાથી મારા આત્માદિને પૃથક્‌ (દૂર) રાખો; તેમ જ આપની 
કૃપા અને સામર્થ્યથી વિદ્યા, સત્ય, ધર્મ વગેરે શુભ ગુણોમાં હંમેશાં સ્થિત કરો. 
ટુરમા હે પરમ એશ્ચર્યવાન ભગવન્‌ ! મને ધર્મ, અર્થ, કામ અને મોક્ષાદિ તથા 
વિદ્યા-વિજ્ઞાનાદિનું દાન કરીને મારી અત્યંત ઉન્નતિ કરો. 


મિત્રસ્યેત્યાહિ૦ હે સર્વ સુહૃદ - મિત્ર ઈશ્વર ! સર્વના અંતર્યામી ! મને 
સર્વ ભૂત અને પ્રાણીમાત્ર મિત્ર દષ્ટિથી યથાવત્‌ જુએ, બધાં જ મારા મિત્ર બની 
જાય, મારી સાથે કોઈપણ લેશમાત્ર પણ વેર ન કરે. મિત્રસ્યાઇં વેત્યાહિ હે 
પરમાત્મન્‌ ! આપની કૃપાથી હું પણ વેરરહિત બનીને સર્વ ભૂત - પ્રાણીઓ અને 
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અપ્રાણી - ચરાચર જગતને મિત્રની દષ્ટિથી પોતાના આત્માની સમાન, પોતાના 
પ્રાણની સમાન જણું. અર્થાત્‌ મિત્રસ્ય ચક્ષષેત્યાહિ સર્વ જીવ, સમસ્ત દેહધારીઓ 
પક્ષપાત રહિત બનીને, અત્યંત પ્રેમપૂર્વક પરસ્પર વર્તાવ કરે, અન્યાયયુક્ત થઈને 
કોઈના પર પણ વર્તાવ ન કરે. આ પરમ ધર્મનો સર્વ મનુષ્યોને પરમાત્માએ 
ઉપદેશ આપેલ છે અને સર્વેએ એ જ ઉપદેશ માનવા યોગ્ય છે. 


૪) મૂળ સ્તુતિ 
તવેવામ્નિસ્તવાવિત્યસ્તદ્રાયુસ્તયુ વન્દ્રમા: । 
તેવ શુદ્ર તવ્‌ તરહ તાડગાપ: સ પ્રગાપતિ: ।। 
થગુ૦ રેર. 


વ્યાખ્યાન : જે સર્વ જગતનું (નિમિત્ત) કારણ એક ઈશ્ચર છે, તેનું 
નામ 'અગ્નિ' છે. (%૯7 77 - શત) અગ્નિ શબ્દના અર્થ સર્વોત્તમ 
જ્ઞાન સ્વરૂપ, જાણવા યોગ્ય, જેનું સ્વરૂપ પ્રાસ કરવાને યોગ્ય અને પૂજ્યતમ 
વગેરે થાય છે. બ્ાહિત્યો વૈ વ્રહ્ત, વાયુર્વે વરહ, વત્ત્રમા વૈ ત્રહ્ત, શુદ હિ ત્રહ્ત, 
સર્વગમવ્વ્તું વરહ, વ્રહ્ત વૈ વૃછ્ત્‌, ગાપો વૈ ત્રહ્તેત્યારિ - આ શતપથ અને 
એતરેય બ્રાહ્મણ ગ્રંથનાં પ્રમાણો છે. તવાવિત્થય: જેનો કદી પણ નાશ થતો નથી 
અને જે સ્વયં પ્રકાશ સ્વરૂપ છે, એથી પરમાત્માનું નામ “આદિત્ય' છે. તદ્દાયુ: 
સર્વ જગતને ધારણ કરનાર, અનંત બળવાન, જે પ્રાણોથી પણ પ્રિય સ્વરૂપ 
છે, માટે ઈશ્વરનું નામ “વાયુ' છે. ઉપર લખેલ પ્રમાણ મુજબ તુ વ્ર્દ્રમા: જે 
આનંદ સ્વરૂપ અને પોતાના સેવકો-ભક્તોને પરમ આનંદ આપનાર છે, એટલા 
માટે પૂર્વોક્ત પ્રકારથી પરમાત્માને “ચંદ્રમા જાણવા. તહેવ શુદ્રમ્‌ તે જ ચેતન 
સ્વરૂપ બ્રહ્મ સર્વ જગતના કર્તા છે. તવ્ત્રહ્ત તે અનંત, ચેતન, સર્વથી મહાન 
છે અને પોતાના ધર્માત્મા ભક્તોનાં સુખોની વિદ્યાદિ સદગુણોથી અત્યંત વૃદ્ધિ 
કરનાર છે. તા બાપ: તે જ સર્વજ્ઞ, ચેતન અને સર્વત્ર વ્યાપક હોવાથી 'આપ' 
નામ પણ પરમાત્માનું સમજવું જોઈએ. સ: પ્રગાપતતિ: તે જ સર્વ જગતના 
પતિ (સજક) અને પાલન કરનાર છે, બીજું કોઈ નથી. તેને જ આપણે 
ઇષ્ઠદેવ અને પાલન કરનાર માનવા જોઈએ, બીજને નહિ. 
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(૫) મૂળ પ્રાર્થના 
ત્રક્તં વાવ પ્રપસે મનો ચગ: પ્રપલે સામ પ્રાળ પ્રપલે 
ચક્ષુ: શ્રોત્ર પ્રપયે । વાગોઝ: સહૌગઝો મયિ પ્રાળાપાનો ।। 
થગુ૦ ર૬? 


વ્યાખ્યાન : હે કરુણાના ભંડાર પરમાત્મન્‌ ! આપની કૃપાથી હું 
ત્રગ્વેદાદિના જ્ઞાનથી યુક્ત (શ્રવણયુક્ત) થઈને તેનો વક્તા બનું. યજુર્વેદના 
(મંત્રોના) સત્યાર્થ સહિત અભિપ્રાય જાણીને તેનું મનન કરી શકે એવા મનને 
પ્રાપ્ત કરું. એ જ પ્રમાણે સામવેદના અર્થોનો નિશ્ચય, નિદિધ્યાસન (વારંવાર 
સ્મરણ - ચિંતન કરી) સહિત એવા પ્રાણને હંમેશાં પ્રાપ્ત કરું. વાયોઝ: 
વાણીની શક્તિ, વક્તૃત્વ - વ્યાખ્યાનની શક્તિ આપ મને આપો. (તેને હું 
આપ) અંતર્યામીની કૃપાથી યથાવત્‌ - સારી રીતે પ્રાપ્ત કરું. સઝ: આપના 
અનુગ્રહ - કૃપાથી હું હંમેશને માટે શારીરિક બળ, આરોગ્ય અને દઢતાદિયુક્ત 
બનું. નચિ પ્રાળાપાનૌ હે સર્વ જનોનાં જીવનના આધાર ! પ્રાણ (જેનાથી ઉપર 
તરટ્ટ ગ/તતે થાય છે) અને અપાન (જેનથ)0 નચે તરડ ગતે થાય છે) એ બંને 
મારા શરીરમાં સર્વ ઇન્દ્રિયો અને સર્વ ધાતુઓની શુદ્ધ કરનારા તથા આરોગ્ય, 
બળ, પુષ્ટિ અને સરળતાથી ગતિ કરનારા તથા મર્મસ્થાનોની રક્ષા કરનારા 
થાઓ. તેને અનુકૂળ પ્રાણાદિને પ્રાપ્ત કરીને હે ઈશ્વર ! (હું) આપની કૃપાથી 
હંમેશાં સુખયુક્ત રહું અને આપની આજ્ઞાપાલન અને ઉપાસનામાં તત્પર રહું. 


(૬) મૂળ સ્તુતિ 
સ તો વન્ધુર્ગનિતા સ વિધાતા ઘામાતિ વેહ મુવનાનિ વિશ્રા । 
ચત્ર વેવાડગમૃતમાનશાનાસ્તુતીયે ઘામન્તધ્યેરયન્ત 1। 
યગુ૦ રર.₹૦ 


વ્યાખ્યાન : તે પરમેશ્વર આપણા થન્ઘુ: દુ:ખનો નાશ કરનાર અને 
સહાયક છે તથા ઝસિતાા સર્વ જગત તથા આપણા સર્વેનું પાલન કરનાર પિતા 
પણ છે. વળી આપણાં કાર્યોની સિદ્ધિના વિધાતા (કાર્યોને પૂર્ણ કરનાર) પણ 
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તે જ છે. સર્વ જગતના વિધાતા (રચના અને ધારણ કરનાર) પણ એક 
પરમાત્મા જ છે, અન્ય કોઈ નથી. ઘામાનિ વેવેત્યાઢિ ... વિશ્વા સર્વ ધામ 
અર્થાત્‌ લોક-લોકાંતરોને રચીને અનંત સર્વજ્ઞતાથી યથાર્થ રીતે જાણે છે. એ 
પરમેશ્વર કેવા છે ? કે જેનાથી દેવ અર્થાત્‌ વિદ્દાનો (જિટ્ર/* ૪) હિં ૨૦7 - 
૨0૪ %7૦) અમૃત - મરણાદિ દુઃખોથી રહિત મોક્ષપદમાં સર્વ દુ:ખોથી 
છૂટીને સર્વવ્યાપી પૂર્ણ આનંદ સ્વરૂપ પરમાત્માને પ્રાપ્ત થઈને હંમેશાં પરમાનંદમાં 
રહે છે. તૃલીયે એક સ્થૂળ (જગત, પૃથ્જ વગેરે), બીજું સૂક્ષ્મ (અઃ£િ કારણ), 
ત્રીજું જે સર્વ દોષ રહિત, અનંત આનંદસ્વરૂપ પરબ્રહ્મરૂપ ધામમાં ઞધ્યેરચન્ત 
ધર્માત્મા વિદ્ધાનો સ્વચ્છંદતાથી (પોતાન? ઠચ્છાનુસાર) રહે છે. સર્વ પ્રકારની 
બાધાઓ - પીડાઓથી મુક્ત થઈને, વિજ્ઞાનયુક્ત શુદ્ધ થઈને દેશ, કાળ અને 
વસ્તુઓના પરિચ્છેદ રહિત - સીમા રહિત સર્વગત ઘામન્‌ આધાર સ્વરૂપ 
પરમાત્મામાં રહે છે. એમાંથી (મોક્ષાવસ્થા દરમિયાન) દુ:ખ સાગરમાં - જન્મ 
મરણાદિ દુઃખોમાં કદી પણ પડતા નથી. 


(૭) મૂળ પ્રાર્થના 
ચતોયત: સમીઇસે તતો નોડઝામયં જીરું । 
શં ન: છુરં પ્રઝામ્યોડમયં ન: પશુષ્ચ: ।। 
થગુ૦ ૨૬.૨૨ 


વ્યાખ્યાન : હે મહાન ઈશ્વર ! દયાળુ ! જે જે સ્થળેથી આપ 
સમીઇસે સારી રીતે ચેષ્ટા (પ્રવૃત્તિ) કરો છો, તે સર્વ સ્થાનોમાં અમને નિર્ભય 
કરો અર્થાત્‌ જ્યાં જ્યાંથી અમને ભયનો સંભવ હોય ત્યાં ત્યાંથી અમને 
સર્વથા અભય (ભયર#હેત) કરો તથા પ્રજાથી અમને સુખી કરો. અમારી પ્રજા 
પણ સદા સુખી રહે, ભય આપનારી પણ ન બને તેમ જ પશુઓથી પણ 
અમને અભય કરો. એટલું જ નહિ, પરંતુ આપની કૃપાથી અમને કોઈનાથી 
કોઈપણ પ્રકારનો ભય ન લાગે. જેથી અમે નિર્ભય બનીને હંમેશાં પરમ 
આનંદ ભોગવીએ અને નિરંતર આપના (આનંદમય) રાજ્યમાં આપની 
ભક્તિ કરીએ. 


આર્યાશભિવિનય ૪૯ 


«ર મૂળ રતુતિ 
વેવાઇમેત પુરુષ મછાન્તમાવિત્યવર્ણ તમસ: પરસ્તાત્‌ । 
તમેવ વિવિત્વાતિ મૃત્યુમેતિ નાન્ય: પન્થા વિદતેડયનાય ।। 
યગુ૦ ર્‌?.?૮ 


વ્યાખ્યાન : સહસશીર્ષ વગેરે વિશેષણોથી કહેલ તે પુરૃષ સર્વત્ર 

પરિપૂર્ણ (જૂળત્જત્જરે શયન ૪૪% ૬7તિ સિરુત્છેછે:) છે. (સમસ્ત સંસારમાં 

પૂર્ણ થઈને રહેનારો, સૂનારો, વસનારો હોવાથી તે ઈશ્વર “પુરુષ' પણ કહેવાય છે, 

એમ નિરુક્તનું વચન છે), તે પુરૃષને હું જાણું છું; અર્થાત્‌ સર્વ મનુષ્યોને યોગ્ય 
છે કે તે પરમાત્માને અવશ્ય જાણે, તેને કદી પણ ભૂલે નહિ. અન્ય કોઈને પણ 
ઈશ્વર માને નહિ. તે કેવો છે ? મછાન્તમ્‌ મહાનથી પણ મહાન છે. તેના સમાન 

કે તેનાથી મહાન - મોટો બીને કોઈ નથી. ગાહિત્યવર્ળપ્‌ આદિત્ય - અનેક 

સૂર્યમંડળોનો રચનાર અને પ્રકાશક એ જ એક પરમાત્મા છે તથા તે સદા 
સ્વપ્રકાશ સ્વરૂપ જ છે. એટલું જ નહિ, પરંતુ તમસ: પરસ્તાત્‌ તમ એટલે જે 

અંધકાર, અવિદ્યા આદિ દોષોથી રહિત છે અને એ પરમાત્મા જ પોતાના ભક્તો, 

ધર્માત્માઓ અને સત્યપ્રેમી જનોને તત્કાળ અવિદ્યા આદિ દોષોથી રહિત - મુક્ત 
કરનાર છે. વિદ્દાનોનો એવો નિશ્ચય છે કે પરબ્રહ્મના જ્ઞાન અને તેની કૃપા વિના 
કોઈપણ જીવ કદ્દી પણ સુખી થઈ શકતો નથી. તમેવ વિહિત્વેત્યાષિ તે પરમાત્માને 

જાણીને જ જીવ મૃત્યુને ઓળંગી શકે છે, અન્યથા નહિ. તાડન્ય: પન્થા 

વિદ્યતેડયનાય પરમેશ્વરની ભક્તિ અને તેના જ્ઞાન વિના મુક્તિનો બીજે કોઈ માર્ગ 
નથી. એવી પરમાત્માની દઢ આજ્ઞા છે. સર્વ મનુષ્યોને એની આજ્ઞામાં વર્તવું 
જોઈએ (પાલન કરવું જેઈએ) અને સર્વ પ્રકારનાં પાખંડ તથા જેજાળનો ત્યાગ 
કરવો જોઈએ. 


(૯) મૂળ પ્રાર્થના 


તેઝોડસિ તેઝો મસિ ઘેહિ । વીર્યમસિ વીર્ય મચિ ઘેરિ । 
વતમસિ વતં મસિ ઘેદિ । ગોઝોડસ્યોઝો મસિ ઘેરિ । 


૫૦ આર્યાભિવિનય 


મન્યુરસિ મન્યું મયિ ઘેછિ । સહતોડસિ સછો મચિ ઘેટિ ।। 
યગુ૦ ₹૨.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે સ્વપ્રકાશ ! અનંત તેજ ! આપ અવિદ્યારૂપી અંધકારથી 
સદા રહિત છો. એટલું જ નહિ, પરંતુ સત્ય, વિજ્ઞાન અને તેજ સ્વરૂપ છો. આપ 
કૃપા કરીને મારામાં એ તેજ ધારણ કરાવો કે જેથી હું નિસ્તેજ, દીન અને ભીરુ 
કોઈપણ સ્થાને, કદી પણ ન બનું. 


હે અનંતવીર્ય પરમાત્મા ! આપ વીર્ય સ્વરૂપ છો. આપ મારામાં પણ 
સર્વોત્તમ બળ સ્થિર રાખો. હે અનંત પરાક્રમ ! આપ ઓજ (ષર૭મ-સ્વ૩૫) 
છો. મારામાં પણ એ પરાક્રમને હંમેશાં ધારણ કરાવો. હે દુષ્ટો પર ક્રોધ કરનાર ! 
મને પણ દુષ્ટો પર ક્રોધ કરવાનું સામર્થ્ય આપો. હે અનંત સહન સ્વરૂપ ! મારામાં 
પણ આપ સહન કરવાની શક્તિ ધારણ કરાવો. અર્થાત્‌ શરીર, ઇન્દ્રિય, મન અને 
આત્માના (ઉપરોક્ત) તેજ આદિ ગુણો મારામાંથી કદી પણ દૂર ન થાય, જેથી 
હું આપની ભક્તિનું દઢતાપૂર્વક અનુષ્ઠાન કરું અને આપની કૃપાથી સંસારમાં પણ 
સદા સુખી રહું. 


(૧0) મૂળ સ્તુતિ 
પરોત્ય ભૂતાનિ પરીત્ય તોવત્રન્‌ પરત્ય સર્વા: પ્રહિશો વિશશ્ચ । 
૩૫રથાય પ્રથમગામૃતસ્યાત્મનાત્માનમમિ સંવિવેશ ।। 
યગુ૦ રેર.₹€ 


વ્યાખ્યાન : સર્વ જીવો (પ્રાણીમાત્ર)માં (અથાત્‌ આકાશ અને ગ્રકૃતિથ? 
લઈને મૃથ્જી પર્યત સમસ્ત સંસારમ) તે પરમેશ્વર વ્યાસ રૂપે પરિપૂર્ણ થઈને 
ભરપૂર થઈ રહેલ છે તથા સર્વ લોકો - બ્રહ્માંડ, સર્વ પૂર્વાદિ દિશાઓ, ઈશાનાદિ 
ઉપદિશાઓ, ઉપર, નીચે, અર્થાત્‌ એક કણ (પરમાણુ) પણ તેના વિના અપર્યામ 
(ખલ) નથી. પ્રથમઝન્‌ મુખ્ય પ્રાણી (મુમુક્ષુ અથવા યોગી) પોતાના આત્માથી 
અત્યંત સત્ય આચરણ, વિદ્યા, શ્રદ્ધા અને ભક્તિથી ત્રક્તરચ યથાર્થ સત્યસ્વરૂપ 
પરમાત્માને ૩૫સ્થાય યથાવત્‌ (સારી રીતે) જાણીને ઉપસ્થિત (/નેકટ 8) 


આર્યાશભિવિનય ૫૧ 


૩મિસંવિવેશ અભિમુખ થઈને તેમાં પ્રવિષ્ટ અર્થાત્‌ પરમ આનંદસ્વરૂપ પરમાત્મામાં 
પ્રવેશ કરે છે અને સર્વ પ્રકારનાં દુ:ખોથી મુક્ત થઈને તે પરમ આનંદમાં રહે છે. 


(૧૧) મૂળ પ્રાર્ગના 
ભમ પ્રળેતર્મન સત્યરાઘો મમેમાં ધિયમુવવા વવ: । 
શમ પ્ર નો ઝનય ગોષિર્થેર્મન પ્ર નમિર્સુવન્ત: સ્થામ ।। 
યગુ૦ ૨૪.૨૬ 


વ્યાખ્યાન : હે ભગવન્‌ ! પરમ એશ્ચર્યવાન ! ભમ એશ્ચર્યના દાતા ! 
આ સંસાર અથવા પરમાર્થ - મોક્ષ આપ જ છો તથા ભમ પ્રળેત: સકળ એશ્ચર્ય 
આપને જ સ્વાધીન છે, અન્ય કોઈને આધીન નથી. આપ જેને ચાહો તેને એશ્ચર્ય 
આપી શકો છો. તો આપ કૃપા કરીને અમારા દારિદ્રયનો નાશ કરીને અમને પરમ 
એશ્ચર્યયુક્ત કરો, કારણ કે એશ્ચર્યના પ્રેરક અપ જ છો. 


હે સત્યરાઘ: ભગવન્‌ ! સત્ય અને એશ્ચર્યની પ્રાસિ કરાવનાર આપ જ 
છો. તેથી આપ અમને નિત્ય - હંમેશને માટે એશ્ચર્ય આપો તથા જેને મોક્ષ 
કહેવાય છે, તે સત્ય એશ્ચર્યના દાતા આપ સિવાય બીજુ કોઈ નથી. હે સત્ય ભગ 
! આપ અમને પૂર્ણ એશ્વર્ય અને સર્વશ્રેષ્ઠ બુદ્ધિ આપો, જેથી અમે આપના ગુણ 
અને આપની આજ્ઞાનું અનુષ્ઠાન તેમ જ યથાવત્‌ જ્ઞાન પ્રાપ્ત કરીએ. 


અમને સત્ય બુદ્ધિ, સત્ય કર્મ અને સત્ય ગુણોને ૩ય્વ (રર્‌%* 
8/55) પ્રાપ્ત કરાવો, જેથી અમે સૂક્ષ્મથી પણ સૂક્ષ્મ પદાર્થોને યથાવત્‌ જાણીએ. 
ભ પ્ર નો ઝનય હે સર્વ એશ્ચર્યના ઉત્પાદક ! અમારા માટે એશ્ચર્યને સારી રીતે 
ઉત્પન્ન કરો; સર્વોત્તમ ગાય, ઘોડા અને મનુષ્ય સહિત અતિ ઉત્તમ એશ્ચર્ય અમને 
સદાને માટે આપો. 


હે સર્વશક્તિમાન ! આપની કૃપાથી અમે સદાને માટે ઉત્તમ-ઉત્તમ 
પુરુષો, સ્ત્રીઓ, સંતાનો તથા સેવકોવાળા થઈએ. આપની પાસે અમારી એ જ 
વિશેષ પ્રાર્થના છે કે અમારામાં કોઈ મનુષ્ય દુષ્ટ અને મૂર્ખ ન રહે અને તેવા 
ઉત્પન્ન પણ ન થાય જેથી અપે ક્યારેય નિંદાને પાત્ર ન બનીએ, પરંતુ અમને 
સર્વત્ર સત્કીર્તિ પ્રાપ્ત થાય. 


પર આર્યાશભિવિનય 


(વર) મૂળ સ્તુતિ 
તવેઞતિ તતસેગતિ તવ્‌ વરે તદ્રત્તિજે । 
તવન્તરસ્થ સર્વસ્ય તરુ સર્વસ્યાસ્ય વાણત: 11 
યથગુ૦ ૪૦.૫ 


વ્યાખ્યાન : તહ્‌ છ્ગતિ તે પરમાત્મા સમસ્ત જગતને યથાયોગ્ય રીતે 
પોતપોતાની ચાલ - ગતિ પ્રમાણે ચલાવી રહેલ છે. કેટલાંક અવિદ્દાન (મૂર્ખ) લોકો 
તે (પરમાત્મા) પર ગતિ - હલનચલનનો આરોપ મૂકે છે, પરંતુ તે સર્વ સ્થળે 
પરિપૂર્ણ છે. તેથી (તે) કદી પણ ચલાયમાન થતો જ નથી. એટલા માટે તસૈઝત્તિ 
(અ શ્રમણ છે કે) સ્વતઃ તે પરમાત્મા કદ્ટી પણ ચાલતો નથી. એકરસ, નિશ્ચલ 
અને પરિપૂર્ણ છે. વિદ્વાનો બ્રહ્મને એ પ્રમાણે જ જાણે છે. તલ્‌ હૂરે અધર્માત્મા 
(પાપી), અવિદ્દાન (મૂર્ખ), વિચારશૂન્ય, અજિતેન્દ્રિય અને ઈશ્વરભક્તિ રહિત 
વગેરે દોષોથી યુક્ત મનુષ્યોથી તે ઈશ્વર ઘણો જ દૂર છે, અર્થાત્‌ તેઓ કરોડો વર્ષ 
પર્યત ઈશ્વરને પ્રાપ્ત કરી શકતાં નથી. જ્યાં સુધી તેને જાણતાં નથી, ત્યાં સુધી 
તેઓ જન્મ-મરણાદિ દુઃખસાગરમાં ગોથાં ખાય છે (જન્મ-મરણના ચક્કરમાં 
ફર્યા કરે છે). તદ્વસ્તિજે? (તે પરમાત્મા) સત્યવાદી, સત્યકારી, સત્યમાની, જિતેન્દ્રિય, 
સર્વજન ઉપકારક, વિદ્દાન અને વિચારશીલ પુરૃષોની ગત્તિજિ અત્યંત નિકટ છે. 
એટલું જ નહિ, પરંતુ તે સર્વ આત્માઓમાં અંતર્યામીરૂપે વ્યાપક બનીને સર્વત્ર પૂર્ણ 
થઈ રહેલ છે. (એટલા માટે જ) તે આત્માઓનો પણ આત્મા છે; કારણ કે પરમાત્મા 
સંપૂર્ણ જગતમાં અંદર, બહાર અને મધ્ય (સર્વત્ર વિદ્યમાન - વ્યાપક છે) અર્થાત્‌ 
એક તલ જેટલી જગ્યા પણ તેના વિના ખાલી નથી. તે અખંડ, એકરસ સર્વમાં 
વ્યાપી રહ્યો છે. તેને જાણવાથી જ સુખ અને મુક્તિ મળે છે, અન્યથા મળતી નથી. 


(૧૩) મૂળ પ્રાર્થના 
ગ્ાયુર્યન્ઞેન વતાં પ્રાળો યજ્ઞેન જત્પતાં અક્ષુર્યન્નેન જત્પતાં 


આર્યાભિવિનય ૫૩ 


સ્વર્યજ્ઞેન જન્‍્પતાં પૃ યજ્ઞેન જ્ન્‍્પતાં યજ્ઞો ચજ્ઞેન જત્પતા૫। 
સ્તોમશ્ર ચગુશ્ર ત્રક્વર વ સામ વ્વ વૃદ્વ રથન્તર ત્ત । ર્વર્વેવા 
ઝમન્મામૃતા ઝમૂમ પ્રઝાપતે: પ્રઝા ૩મૂમ વેટ સવાઈ 11 


થગુ૦ €૮.૨૨ 
વ્યાખ્યાન : (5૪) જૈ /જિ*ળ:, યે જે કહત છેતરેઈ ₹ત૧૨ કહ” 


૦) યજ્ઞ - યજ્ઞનીય જે સર્વ મનુષ્યોના પૂજ્ય અને ઇષ્ટદેવ પરમેશ્વર છે, તેના 
માટે અતિ શ્રદ્ધાપૂર્વક સર્વ મનુષ્યોએ સર્વસ્વ યથાવત્‌ સમર્પણ કરવું જોઈએ. આ 
મંત્રમાં એ જ ઉપદ્દેશ અને પ્રાર્થના છે કે - 

હે સર્વ સ્વામનિ ઈશ્વર ! આપની આજ્ઞા છે કે સર્વ મનુષ્યો સર્વ પદાર્થ 
(સર્વસ્વ) આપને અર્પણ કરે. એટલા માટે અમે મ્યુ: વય, પ્રાણ, આંખ, કાન, 
વાણી, મન, આત્મા (જીવ અથવ જીજાત્મ॥), બ્રહ્મ (અર્થાત્‌) વેદવિદ્યા, વિદ્ધાન, 
જ્યોતિ (સૂયદિ લોક, અગ્નિ આદિ પદયથ), સ્વર્ગ (સુખ-સાધન), પૃષ્ઠ (પુથ્જ 
અ।ઠિ સર્જ લોકોનો અ।ધાર) તથા પુરુષાર્થ, યજ્ઞ (અમે જે જે સારા કાર્યો કએ 
છીએ), સ્તોમ, સ્તુતિ, યજુર્વેદ, ત્રગ્વેદ, સામવેદ, ત્ર-કારથી અથર્વવેદ, બૃહદ્‌ 
રથંતર, મહા રથંતર અને સામ વગેરે સર્વ પદાર્થો આપને સમર્પણ કરીએ છીએ. 
અમે તો કેવળ આપને જ શરણે છીએ. જેવી આપની ઇચ્છા હોય તેમ અમારા 
માટે કરો. પરંતુ અમે આપનાં સંતાન આપની કૃપાથી સ્વરમન્ન ઉત્તમ સુખને પ્રામ 
કરીએ. અમે જ્યાં સુધી જીવીએ ત્યાં સુધી ચક્રવર્તી રાજ્યાદિનો ભોગ ભોગવીને 
સુખી રહીએ અને મૃત્યુ પછી પણ અમે સુખી રહીએ. 


હે મહાદેવ ! અમૃત ! અમે દેવ (પરમ વિદ્રન) બનીએ તથા અમૃત- 
મોક્ષ જે આપની પ્રાપ્તિ છે, તેને પ્રાસ કરીએ. સવાઈ આપની આજ્ઞાનું પાલન 
કરવામાં અને જેથી આપની પ્રાપ્તિ થાય તે માટેની ક્રિયામાં સદા તત્પર રહીએ 
તથા હે અંતર્યામી ! આપ હૃદયમાં આજ્ઞા કરો અર્થાત્‌ અમારા હૃદયમાં જેવું જ્ઞાન 
હોય તેવું હંમેશાં બોલીએ (મનમાં હોય તેવું જ વાણીમાં લાવીએ). તેનાથી 
વિપરીત કદી પણ બોલીએ નહિ. હે કૃપાનિધે ! અમારું યોગક્ષેમ (સર્જ પકારનો 
નિવહિ) આપ સદાને માટે કરો. આપની સહાયતાથી અમને સર્વત્ર વિજય અને 
સુખ મળે. 


૫૪ આર્યાશભિવિનય 


(૧૪) મૂળ સ્તુતિ 
ચસ્માન્ન ગાત: પરોડડન્યોડ૩સ્તિ ચડગાવિવેશ મુવનાનિ વિશ્વા । 
પ્રગાપતિ: પ્રગયા સઃરરાળસ્ત્રીળિ ગ્યોતીવિ સત્તતે સ ષોડશી ।। 
યગુ૦ ૮.ર૬ 


વ્યાખ્યાન : જેનાથી મોટો, સમાન અથવા શ્રેષ્ઠ કોઈ થયો નથી, 
(વર્તમાનમાં) છે નહિ અને કદી થશે પણ નહિ, તેને જ પરમાત્મા કહેવાય છે. 
જે વિશ્રા મુવનાસિ સર્વ ભુવન (લક), સર્વ પદાર્થોના નિવાસસ્થાન અસંખ્ય 
લોક-લોકાંતરોમાં માવિવેશ પ્રવેશ કરીને પૂર્ણ થઈ રહ્યો છે, તે જ ઈશ્વર 
પ્રજાનો પતિ (સ્વ!) છે. તે સર્વ પ્રજાને રમાડી રહ્યો છે અને સર્વ પ્રજ્નમાં રમી 
રહ્યો છે. ત્રીળીત્યાહિ ત્રણ જ્યોતિ - અગ્નિ, વાયુ અને સૂર્યને જેણે રચેલા 
છે, એ ત્રણે પદાર્થોને જગતના વ્યવહાર અને પદાર્થ વિદ્યાની ઉત્પત્તિ માટે 
મુખ્ય સમજવા જોઈએ. સ ષોક્શી જેણે સોળ પ્રકારની કળા ઉત્પન્ન કરેલ 
છે, તેથી તેને સોળ કળાથી પૂર્ણ ઈશ્વર કહેવામાં આવે છે. તે સોળ કળાઓ 
નિમ્ન છે : 

(૧) ઈક્ષણ (/વિચ।ર), (૨) પ્રાણ, (૩) શ્રદ્ધા, (૪) આકાશ, (૫) વાયુ, 
(૬) અગ્નિ, (૭) જળ, (૮) પૃથિવી, (૯) ઇન્દ્રિય, (૧૦) મન, (૧૧) અન્ન, 
(૧૨) વીર્ય (પરહ), (૧૩) તપ (ધર્મનું અનુષ્ઠાન), (૧૪) મંત્ર (વેદવિધા), 
(૧૫) કર્મ (ચેષ્ટ!) અને (૧૬) લોક (લોકોમાં નામ). આ કળાઓમાં સમસ્ત 
સંસાર સમાયેલો છે અને પરમેશ્વરમાં અનંત કળા છે. તેની ઉપાસના છોડીને જે 
બીજાની ઉપાસના કરે છે, તે કદી પણ સુખ પ્રાપ્ત કરી શકતો નથી, પરંતુ સદાને 
માટે દુ:ખમાં જ પડ્યો રહે છે. 


(૧૫) મૂળ સ્તુતિ 
સ ત: પિતેવ સૂનવેડમ્ને સૂપાયનો મવ । 
સત્તસ્વા ન: સ્વસ્તયે ।। 
યગુ૦ ર.૨૪ 


આર્યાભિવિનય ૫૫ 


વ્યાખ્યાન : (%૪7 છ”: તિ શતજથળિ ૪/%ળ્યર 


56247727”) હે વિજ્ઞાન સ્વરૂપ અગ્નિ ઈશ્વર ! આપ અમારા માટે સૂપાચન: 
કૃપા કરીને સુખથી પ્રાપ્ત, શ્રેષ્ઠ ઉપાયોના આપનાર, અતિ ઉત્તમ સ્થાનના દાતા 


સર્વદા બનો તેમ જ આપ જ અમારા રક્ષક છો. હે સ્વસ્તિદ (કલ્યાણ કરનાર) 
પરમાત્મા ! અમારાં સર્વ દુ:ખોનો નાશ કરીને સદાને માટે સુખરૂપ બનાવો, જેથી 
અમારો વર્તમાન પણ શ્રેષ્ઠ બને. સ ત: ષિતેવ સૂનવે જેમ કરુણામય પિતા પોતાનાં 
સંતાનોને સુખી જ રાખે છે, તેમ આપ અમને સદા સુખી રાખો, કારણ કે જે અમે 
ખરાબ થઈશું તો એ આપની શોભારૂપ નહિ બને. એટલા માટે સંતાનોને 
સુધારવાથી જ પિતાની શોભા અને મોટાઈ - મહત્ત્વ વધે છે, અન્યથા નહિ. 


(૧૬-૧૭-૧૮) મૂળ સ્તુતિ 

વિમૂરસિ પ્રવાદળ: । વહિરિસિ છવ્યવાઇન: । 

થ્રત્રોડસિ પ્રત્ેતા: । તુથોડસિ વિશ્ચવેવા: ।। 
ગશિમસિ જવિ: । ગડ્ારિરિસિ વશ્મારિ: । ગવરસ્યૂરસિ વુવર્વાન્‌ । 
શુન્ધ્યૂરસિ માર્ગાલીય: । સપ્રાડસિ જુશાનુ: । પરિષયોડસિ પવમાન: । 
નમોડસિ પ્રતજ્વા । મૃણેડસિ છવ્યસૂવ્ન: । ત્રક્તઘામાસિ સ્વર્ગ્યોતિ: ।। 
સનુદ્રોડસિ વિશ્વ્યત્રા: 1 ૩ગોડસ્યેજપાત્‌ | ગહિરસિ વુધ્ન્ય: । 
વામર્ચૈન્દ્રમસિ સવ્ડસિ | ત્રક્તસ્ય દ્રાર મા મા સત્તાપમ્‌ । 
ઝઘ્વનામઘ્વપતે પ્ર મા તિર સ્વસ્તિ મેડસ્નિન્‌ પશિ હેવયાને મૂચાત્‌ ।। 
યગુ૦ ૫.૨?₹,રેર,રેર 


વ્યાખ્યાન : હે વ્યાપક ઈશ્વર ! આપ વિભુ છો, અર્થાત્‌ સર્વત્ર પ્રકાશિત, 
વૈભવ અને એશ્ચર્યયુક્ત છો; (આપના સમાન) અન્ય કોઈ નથી. આપ વિભુ 
હોવાથી સર્વ જગતના પ્રવાહણ (પોતપોતાન /'નેયમ અનુસાર ચલાવનાર) છો 
તથા સર્વના નિર્વાહ કરનાર પણ છો. હે સ્વપ્રકાશક ! સર્વ રસવાહક ઈશ્વર ! આપ 
અગ્નિ સ્વરૂપ છો, અર્થાત્‌ સર્વ પ્રકારના હવ્ય - હવન કરવા યોગ્ય ઉત્કૃષ્ટ 


૫૬ આર્યાશભિવિનય 


પદાર્થોના રસોના ભેદક - છિન્નભિન્ન કરનાર, આકર્ષક (આકર્ષણ કરનાર) તથા 
યથાવત સ્થાપક (જ્યાં જ્યાં જેની જરૂર છે ત્યાં પહોંચાડનાર) આપ જ છો. હે 
આત્મન્‌ ! આપ શીઘ્ર વ્યાપનશીલ - જલદી ફેલાવાની શક્તિયુક્ત (અર્થાત્‌ 
સર્વવ્યાપી) છો. તેમ જ પ્રકૃષ્ટ - ઉત્તમ જ્ઞાન સ્વરૂપ અને પ્રકૃષ્ટ જ્ઞાન આપનાર 
છો. હે સર્વવિત્‌ - સર્વને જાણનાર ! આપ “તુથ' અને “વિશ્વવેદા' છો. તૂથો વૈ 
ત્રણ (અ! શતપથની શ્રુતિ છે). સર્વ જગતમાં વિદ્યમાન, પ્રાપ્ત થનાર અને લાભ 
આપનાર છો. 


હે સર્વપ્રિય ! આપ શિવ કમનીય સ્વરૂપ (સુંદર કે ઇચ્છવા યોગ્ય) છો, 
અર્થાત્‌ સર્વ આપને ચાહે છે, કારણ કે આપ જવિ: પૂર્ણ વિદ્દાન છો. આપ 
મડ્નનરિ: છો અર્થાત્‌ પોતાના ભક્તોનાં “અઘ' (૫૫)ના '“અરિ' (શકુ) છો, 
સમસ્ત પાપના નાશક છો. થ*્મારિ: પોતાના ભક્તો અને સર્વ જગતનું પાલન 
તથા ધારણ કરનાર છો. ઝવસ્યૂરસિ વુવસ્વાન્‌ પોતાના ભક્તો અને ધર્માત્માઓને 
અન્નાદિ પદાર્થ આપવાની સદા ઇચ્છા કરો છો તથા પરિચરણીય - સેવા કરવા 
યોગ્ય વિદ્ધાનો દ્વારા આપ સેવનીયતમ છો. શુર્ઘ્યૂરસિ માર્ઝાતીય: શુદ્ધ સ્વરૂપ, 
જગતના શોધક - શુદ્ધ કરનાર તથા પાપોનું માજન (/નેવરણ) કરનાર આપ જ 
છો, અન્ય કોઈ નથી. સપ્રાડસિ જશન: સર્વ રાજાઓના મહારાજા તથા કુશ - 
દીન જનોના પ્રાણના સુખદાતા આપ જ છો. પરિષયોડસિ પવમાન: હે ન્યાયકારિન્‌ 
! પવિત્ર પરમેશ્વર ! સભાને આજ્ઞા આપનાર, સભ્ય, સભાપતિ, સભાપ્રિય, 
સભારક્ષક આપ જ છો તથા પવિત્ર સ્વરૂપ, પવિત્રકારક સભાથી પણ સુખદાયક 
અને પવિત્ર પ્રિય આપ જ છો. નમોડસિ પ્રતવવા હે નિર્વિકાર ! આપ આકાશ 
સમાન ક્ષોભ (હલનચલન) રહિત અને અતિ સૂક્ષ્મ હોવાથી આપનું નામ 'નભ' 
છે તથા પ્રતવવા સર્વને જાણનાર, સત્ય અને અસત્ય કરનાર મનુષ્યોનાં કર્મોના 
સાક્ષીભૂત કે જેણે જેવું પાપ અથવા પુણ્ય કર્યું હોય તેને તેવું ફળ મળે, અન્યનું 
પુણ્ય અથવા પાપ અન્યને કદી પણ મળે નહિ. મૃણેડસિ છવ્યસૂવ્ન: મૃષ્ટ - શુદ્ધ 
સ્વરૂપ, સર્વ પાપોના માજેક અને શોધક તથા છવ્યસૂહ્ન: મધુર, સુગંધી, 
રોગનાશક, પુષ્ટિકારક એવાં દ્રવ્યોથી વાયુ-વરસાદની શુદ્ધિ કરનાર - કરાવનાર 
આપ જ છો. એ માટે આપ જ સર્વ દ્રવ્યોના વિભાગકર્તા (જુદ્દા પાડનાર) છો. 
જેથી આપનું નામ “હવ્યસૂદન' છે. ત્રક્તઘામાસિ સ્વર્ગ્યોતિ: હે ભગવન્‌ ! આપનું 


આર્યાભિવિનય ૫૭ 


જ ધામ - સ્થાન, સર્વગત, સત્ય અને યથાર્થ સ્વરૂપ છે. યથાર્થ (સત્ય) 
વ્યવહારમાં આપ જ નિવાસ કરો છો. સ્વ: આપ સુખ સ્વરૂપ અને સુખકારક તથા 
ઝ્યોત્તિ: સ્વપ્રકાશ અને સર્વના પ્રકાશક આપ જ છો. 


સમુદ્રોડસિ વિશ વવ્યત્તા: હે દ્રવણીય (આમોદ-આનંદ) સ્વરૂપ ! સર્વ 
ભૂતમાત્ર આપનામાં જ દ્રવે છે (પ્રાણીમાત્ર આપમાં જ આમોદ-આનંદ કરે છે), 
કારણ કે કાર્ય કારણમાં જ મળે છે. આપ સર્વના (આદિ મૂળ) કારણ છો અને 
(આપે) સહજતાથી સર્વ જગતનો વિસ્તાર કરેલ છે. એથી આપ વિથ્વ્યત્વા: છો. 
૩ઝગોસ્યેજ્પાત્‌ આપનો જન્મ કદ્દી પણ થતો નથી. આ સર્વ જગત આપના 
થોડાક જ એક દેશમાં (અંશમાં) સમાઈ રહેલું છે. આપ અનંત છો. ડહ્રિસિ 
થુઘ્ન્ય: આપની હીનતા - અલ્પતા કદી પણ થતી નથી. આપ સર્વ જગતનું મૂળ 
કારણ તથા અંતરિક્ષમાં પણ સદા પૂર્ણ રહો છો. વામસ્ચૈન્દ્રતસિ સવ્ઞેસિ સર્વ 
શાસ્ત્રના ઉપદેશ દાતા અને અનંત વિદ્યા સ્વરૂપ હોવાથી આપ “વાવ?' છો. પરમ 
એશ્ચર્ય અને સર્વ વિદ્ધાનોમાં અત્યંત શોભાયમાન હોવાથી આપ '“હે્દ્ર' છો. 
સમસ્ત સંસાર આપનામાં સ્થિત હોવાથી આપ 'સવ૬:' /(સભ-સ્૧૩૫) છો. 
ત્રક્તસ્ચ દ્રાર મ મા સન્તાઇ્મ્‌ સત્યવિદ્યા અને ધર્મ એ મોક્ષસ્વરૂપ આપની 
પ્રાપ્તિનાં દ્રાર છે. તેને અમારા માટે કદ્દી સંતાપયુક્ત ન કરો, પરંતુ સુખસ્વરૂપ બની 
રહે તે માટે ખુલ્લાં રાખો, જેથી અમે સહજ રીતે આપને પ્રાપ્ત કરી શકીએ. 
ઝધ્વનામિત્યાહિ હે અધ્વપતે ! (માર્ગ-સાધનોના સ્વામી) મને પરમાર્થ અને 
વ્યવહારના માર્ગોમાં કોઈ કલેશ (પીડા) ન થાય, પરંતુ તે માર્ગોમાં આપની કૃપાથી 
મને સ્વસ્તિ (અ!નંદ) મળતો રહે. અમને કોઈ પણ પ્રકારનું દુ:ખ ન થાય. 


(૧૯) મૂળ સ્તુતિ 


હેવજુતસ્ચેનસોડવયગઝનમસિ । મનુષ્યજીુતસ્ચેનસોડ્વયગનમસિ । 
પિત્વુતસ્ચેનસોડ્વયગઝનમસિ । ગ્રાત્મવુ્તસ્યેનસોડવયઞનમસિ । 
છ્નસ ણ્નસોડવયગનમસિ । ચદ્વાદમેનો વિદ્ધાંશ્રજાર । 
ચજ્વાવિદ્વાસ્તસ્ય સર્વસ્ચેનસોડવયગનમસિ ।। 
યગુ૦ ૮.?ર્‌ 


૫૮ આર્યાશભિવિનય 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ પાપનાશક ઈશ્વર ! હેવવુન્ત૦ ઇન્દ્રિય, વિદ્દાન અને 
દિવ્યગુણયુક્ત મનુષ્યોનાં દુ:ખનો નાશ કરનાર એક આપ જ છો, અન્ય કોઈ 
નથી. મનુષ્ય (મધ્યસ્થ - સામાન્ય મનુષ્ય), પિતૃ (પરમ વિધાયુક્ત મનુષ્ય) 
અને ન્નાત્મજીત૦ જીવોનાં પાપો તથા છ્નસ૦ પાપોથી પણ મોટાં પાપોથી આપ 
જ 3વયખત છો, અર્થાત્‌ સર્વ પાપોથી અલગ છો અને અમને સર્વ મનુષ્યોને 
પણ પાપોથી દૂર રાખનાર એક આપ જ દયામય પિતા છો. હે મહા અનંત 
વિદ્યાવાન ! જે જે પાપો મેં વિદ્દાન (જ્ઞાનથી) અથવા અવિટ્દાન બનીને 
(અજ્ઞાનથી) કર્યા હોય, તે સર્વ પાપોથી છોડાવનાર (પાપવૃત્તિનો નાશ કરનાર) 
આપ વિના આ સંસારમાં અમારું અન્ય કોઈ શરણ નથી. તેથી અમારાં અવિદ્યાદિ 


સર્વ પાપો છોડાવીને અમને તત્કાળ શુદ્ધ કરો. 


(ર0) મૂળ સ્તુતિ 
દિરળ્યમર્મ: સમવર્ત્તતામે મૂતસ્ચ ઝાત: પતિરેજ ડ ગાસીત્‌ । 
સ વાઘાર પૃથિવી સ્ામુતેમાં જસ્મે હેવાય ઇવિષા વિઘેમ ।। 
થગુ૦ ₹ર્‌.૪ 


વ્યાખ્યાન : જ્યારે (કાર્યરૂપ) સૃષ્ટિ બની ન હતી તે સમયે એક 
અક્કિતીય હિરળ્યમર્મ: (જે સૂયદિ તેજસ્જ! પદાર્થનો ગર્ભ એટલે ઉત્પત્તિ સ્થાન 
તેમ જ ઉત્પાહ્ક) છે, તે જ પ્રથમ હતો. તે સર્વ જગતના સનાતન પ્રાદુર્ભૂત - 
સર્વ પ્રથમ રહેનાર પ્રસિદ્ધ પતિ છે. તે જ પરમાત્મા પૃથ્વીથી લઈને પ્રકૃતિ પર્યત 
જગતને રચીને ધારણ કરનાર છે. જસમ (૪ઝ/જતજે, ૪: #ગ/”તિ”, 
કખળા૫તિજેજસ્તર% ૨૦/7૪ - શે) જે પ્રજાપતિ પરમાત્મા છે, તેની પૂજા આ 
આત્માદિ પદાર્થોના સમર્પણથી યથાયોગ્ય કરીએ. તેને છોડીને અમે બીન કોઈની 
ઉપાસના લેશમાત્ર પણ ન કરીએ. જે પરમાત્માને છોડીને અથવા તેના સ્થાને - 
તેના બદલે બીન કોઈની પૂજન કરે છે, તેની અને તેમના સંપૂર્ણ દેશની અત્યંત 
દુદેશા થાય છે, એ પ્રસિદ્ધ છે. માટે હે મનુષ્યો ! જે તમને સુખની ઇચ્છા હોય 
તો એક નિરાકાર પરમાત્માની યથાવત્‌ ભક્તિ કરો, નહિતર તમને કદી પણ સુખ 
પ્રાપ્ત થશે નહિ. 
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(ર૧-રર-ર૩) મૂળ પ્રાર્થના 
રન્દ્રો વિશ્રસ્ય રાગતિ । 
શન્નોડડસ્તુ દ્વિપહે શં તતુષ્પવે 1। 
શત્તો વાત: પવતામ્‌ શન્નસ્તપતુ સૂર્ય: । 
શત્ત: જસિદ્્વદ્તેવ: પર્ગન્યોડડામિવર્ષતુ ।। 
૩છાનિ શં મવન્તુ ન: શ રાત્રી: પ્રતિ ઘીયતામ્‌ । 
શન્તડશુન્વ્રાશ્ની ભવતામવોમિ: શન્નડફન્દ્રાવરુળા રાતઇવ્યા । 
શન્નડરન્વ્રાપૂષળા વાઝસાતૌ શમિન્દ્રાસોમા સુવિતાય શંયો: ।। 
થગુ૦ ર૬.૮,?૦,?? 


વ્યાખ્યાન : હે ઇન્દ્ર | આપ પરમ એશ્ચર્યયુક્ત અને સમસ્ત સંસારના 
રાજા અને સર્વ પ્રકાશક છો. હે રક્ષક ! આપ કૃપા કરીને અમારાદ્ધિપહે જે પુત્ર આદિ 
છે, એમને માટે પરમ સુખદાયક બનો તથાચ્તુષ્વહ હાથી, ઘોડા અને ગાય આદિ 
પશુઓ માટે પણ પરમ સુખદાયક બનો, જેથી અમે લોકો સદા આનંદમાં રહીએ. 


હે સર્વ નિયંતા ! અમારા માટે વાયુ સદ્દા સુખકારક, સુગંધી, શીતળ અને 
મંદ-મંદ ગતિથી ચાલે. અમને સુખ થાય એ પ્રમાણે સૂર્ય તપે તથા મેઘ પણ 
સદાને માટે સુખના શબ્દોની સાથે અર્થાત્‌ ગજેનાની સાથે સમય સમય પર 
સુખકારક વર્ષા કરે, જેથી આપની કૃપાથી અમે બધાં સદાને માટે સુખ અને 
આનંદમાં રહીએ. 


હે ક્ષણ આદિ કાળના અધિપતિ ! અમારા માટે સર્વ દિવસો આપના 
નિયમથી સુખરૂપ જ થાઓ. અમારા માટે સર્વ રાત્રિઓ પણ આનંદથી વ્યતીત 
થાય. હે ભગવન્‌ ! દિવસ અને રાત્રિઓને આપ સુખદાયક બનાવો જેથી અમે સર્વ 
કાળમાં સુખી જ રહીએ. હે સર્વના સ્વામી ! રુસ્દ્રામ્ની સૂર્ય તથા અગ્નિ એ બંને 
આપની કૃપાથી તથા અનેક પ્રકારની રક્ષાઓથી સુખકારક બને. ફન્દ્રાવજળા 
રાતછવ્યા હે પ્રાણાધાર ! હોમ-હવનથી શુદ્ધ ગુણયુક્ત થયેલો વાયુ અને ચંદ્ર 
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(કિરણો) આપની પ્રેરણાથી અમારા માટે સદા સુખરૂપ બનો. રુસ્દ્રાપૂષળા 
વાગઝસાતૌ હે પ્રાણપતિ ! આપની રક્ષા વડે અમે સદા પૂર્ણ આયુ અને બળવાન 
પ્રાણવાળા થઈને અમે અમારાં અત્યંત પુરૃષાર્થયુક્ત યુદ્ધમાં સ્થિર રહીએ, જેથી 
અમે શત્રુઓની સામે કદ્દાપિ નિર્બળ ન બનીએ. રસ્દ્રાસોમા સુવિતાય શંચો: 
(0ળ/%- જ ૩-72 ૬ત%/જે - ₹તજજે) હે મહારાજ ! આપના પ્રબંધથી 
રાજા અને પ્રજા પરસ્પર વિદ્યાદિ સત્યગુણયુક્ત બનીને પોતપોતાના એશ્ચર્યને 
ઉત્પન્ન કરે તથા આપની કૃપાથી પરસ્પર પ્રીતિયુક્ત બનીને અત્યંત સુખને પ્રાપ્ત 
કરે. આપ અમ પુત્રોને સુખી જોઈને અત્યંત પ્રસન્ન થાઓ અને અમે પણ 
પ્રસન્નતાથી આપ અને આપની સત્ય આજ્ઞાના પાલનમાં તત્પર રહીએ. 


(ર૪) મૂળ સ્તુતિ 


પ્ર તદ્વોવેવમૃતં નુ વિદ્દાન્‌ મન્ધર્વો ઘામ વિમૃત પુછ સત્‌ । 
ત્રીળિ પવાનિ સિહ્તિ ગુછાસ્ય ચસ્તાનિ વેવ સ પિતુ: પિતાડસત્‌ ।। 
થનગુ૦ ર્‌ર્‌.૨ 
વ્યાખ્યાન : હે વેદાદિ શાસ્રો અને વિદ્દાનો દ્વારા પ્રતિપાદન કરવાને 
યોગ્ય ! જે અમૃત (મરણ આદિ દોષો ર/હેત) મુક્તોનું ધામ (નેવાસસ્થાન), 
સર્વગત (સર્વવ્યાપી), સર્વનું ધારણ અને પોષણ કરનાર, સર્વની બુદ્ધિઓના 
સાક્ષી બ્રહ્મ છે, તે આપનાં ઉપદ્દેશ અને ધારણ-શક્તિને જે વિદ્દાન જણે છે, તે 
“ગંધર્વ' કહેવાય છે (%રઇત્0?/ %-%૯7, તસરતી7િ ૪ 7-54). સર્વગત 
બ્રહ્મને જે ધારણ કરનાર (છે), તેનું નામ ગંધર્વ છે, તથા પરમાત્માનાં ત્રણ પદ 
છે : જગતની ઉત્પત્તિ, સ્થિતિ અને પ્રલય કરવાનું સામર્થ્ય - (તેને) અને ઈશ્વરને 
જે પોતાના હૃદયમાં જાણે છે (ધારણ કરે છે) તે પિતાનો પણ પિતા છે, અર્થાત્‌ 
વિદ્દાનોમાં પણ વિદ્ઠાન છે. 


(ર૫) મૂળ પ્રાર્થના 
સૌ: શાન્તિરન્તરિક્ષમ્‌ શાન્તિ: પૃથિવી શાત્તિરાપ: શાન્તિસિષઘય: 
શાત્તિ; । વનર્પતય: શાત્તિરવિક્ષે વેવા: શાત્તિર્છ્ત શાત્તિ: 
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સર્વમ્‌ શાન્તિ: શાન્તિરિવ શાન્તિ: સા મા શાત્તિરિધિ ।। 
યગુ૦ ર્‌૬.₹૭ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ પ્રકારનાં દુ:ખોની શાંતિ કરનાર (ઈશ્વર) ! સર્વ 
લોકોની ઉપર જે આકાશ છે, તે અમારા માટે સદ્દા શાંત (ઉષદ્રવ ર/હેત) અને 
સુખકારક જ રહે. અંતરિક્ષ - મધ્યલોક અને તેમાં રહેલા વાયુ આદિ પદાર્થો, પૃથ્વી 
અને પૃથ્વીમાં રહેલા પદાર્થો, જળ અને જળમાં રહેલા પદાર્થો, ઔષધિ અને તેમાં 
રહેલા ગુણો, વનસ્પતિ અને તેમાં રહેલા પદાર્થો, વિશ્વેદેવ (જગતન સર્જ 
વિદ્વાનો) તથા વિશ્ચનો પ્રકાશ કરનાર વેદમંત્રો, ઇન્દ્રિયો, સૂર્ય આદિ, તેનાં કિરણો 
અને તેમાં રહેલા ગુણો, બ્રહ્મ-પરમાત્મા તથા વેદ શાસ્ત્ર, સ્થૂળ અને સૂક્ષ્મ 
ચરાચર જગત - એ તમામ પદાર્થો અમારા માટે હે સર્વશક્તિમાન પરમાત્મા ! 
આપની કૃપાથી શાંત (ઉષદ્રજ રહિત), સદ્દા અનુકૂળ અને સુખકારક રહે, મને પણ 
તે શાંતિ પ્રામ થાય, જેથી હું પણ આપની કૃપાથી શાંત, દુષ્ટ ક્રોધાદિ ઉપદ્રવોથી રહિત 
બનું તથા સમસ્ત સંસારના જીવો પણ ક્રોધ આદિ દુષ્ટ ઉપદ્રવોથી રહિત બને. 


(ર૧) મૂળ રતુતિ 
નમ: શમ્મવાય ત્ત મચોપવાય ત્ત 
નમ: શક્યમ્રાય ત્ર મયસ્જ્રાય ત્વ 
નપ: શિવાય ત્ત શિવતરય ત્ત ।। 
યગુ૦ ₹૬.૪? 


વ્યાખ્યાન : હે કલ્યાણ સ્વરૂપ ! કલ્યાણ કરનાર ! આપ શંભવ છો, 
(મોક્ષસુખ સજય અને મોક્ષસુખન કરવાજાળ છો), આપને નમસ્કાર છે. આપ 
મયોમવ છો, સાંસારિક સુખના કરવાવાળા આપને હું નમસ્કાર કરું છું. આપ 
શડ્ટ૪₹ છો, આપના દ્વારા જ જીવોનું કલ્યાણ થાય છે, બીજાથી નહિ, તથા 
મય₹૦ર અર્થાત્‌ મન, ઇન્દ્રિય, પ્રાણ અને આત્માને સુખ આપનાર આપ જ છો. 
આપ શિવ (મંગલમય) છો તથા શિવતર (અત્યંત કલ્યાણ સ્જ૪પ અને 
કલ્યાણાક/રક? છો, એથી અમે આપને વારંવાર નમસ્કાર કરીએ છીએ. (4જી 7% 
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૬7િ 5જ્ઞ: - શ0૪જે) જે મનુષ્ય શ્રદ્ધા અને ભક્તિપૂર્વક ઈશ્વરને નમસ્કાર આદિ 


ક 


કરે છે, તે પણ મંગલમય જ બને છે. 


(ર૭) મૂળ પ્રાર્થના 
ભદ્રં જર્ળેમિ: શળ્યામ વેવા ભદ્રં પશ્ચેમાક્ષમિર્યગત્રા: । 
સ્ચિરેરટ્મેસ્તુછ્વાસસ્તનૂમિર્વ્યશેમણિ હેવછિત ચવાયુ: ।। 
થગુ૦ ૨૫.૨ 


વ્યાખ્યાન : હે દેવેશ્વર ! દેવ-વિદ્દાનો ! અમે કાનો દ્વારા હંમેશાં 
કલ્યાણને જ સાંભળીએ, અકલ્યાણની વાત પણ અમે ક્યારેય ન સાંભળીએ. હે 
યજનીય ઈશ્ચિર ! હે યજ્ઞ કરાવનારાઓ ! અમે આંખો દ્વારા હંમેશાં કલ્યાણ (મંગળ 
સુખ)ને જ જોઈએ. હે જનો ! હે જગદીશ્વર ! અમારાં સર્વ અંગ-ઉપાંગ (શ્રોત્રાદિ 
ઇન્દ્રિયો તથા સેનાદિ ઉપાંગો) હંમેશાં સ્થિર (દઢ) રહે, જેથી અમે સ્થિરતાપૂર્વક 
આપની સ્તુતિ અને આપની આજ્ઞાનું હંમેશાં પાલન કરીએ, તથા અમે આત્મા, 
શરીર, ઇન્દ્રિય અને વિદ્ધાનોનું હિતકારક આયુ વિવિધ સુખપૂર્વક પ્રાપ્ત કરીએ, 
અર્થાત્‌ સદા સુખમાં જ રહીએ. 


(ર૮) મૂળ સ્તુતિ 

ત્ર અજ્ઞાન પ્રથમ પ્રસ્તાદ્ધિ સીમત: સુુવો વેનડગાવ: । 

સ વુઘ્ન્ચાડ૩્પમાડડસ્ય વિછા: સતશ્ર ચોસિમસતશ્ચ વિવ: ।। 
થગુ૦ ₹ર્‌.રે 
વ્યાખ્યાન : હે મહીય પરમેશ્વર ! આપ મહાનથી પણ મહાન છો. 
આપનાથી મહાન અથવા આપની સમાન બીજું કોઈ નથી. અજ્ઞાનમ્‌ આપ સંપૂર્ણ 
જગતમાં વ્યાપક (બ્ર[દુર્ભૂત) છો. આપ જ સર્વ જગતના પ્રથમ (અ।£િ કારણ) 
છો. સૂર્યાદિ લોક સીમત: સીમાથી યુક્ત (મય&િ! સહહત) સુરત: આપના દ્વારા 


પ્રકાશિત છે. ષુરસ્તાત્‌ એને પ્રથમ રચીને આપ જ ધારણ કરી રહ્યા છો. વ્યાવ: 
એ સર્વ લોકોને વિવિધ નિયમોથી જુદા-જુદા યથાયોગ્ય વર્તન કરાવી રહ્યા છો. 


આર્યાભિવિનય ૬૩ 


વેન: આપ આનંદસ્વરૂપ હોવાથી સંસારમાં એવો કોઈ મનુષ્ય નથી કે જે આપની 
કામના (ઇચ્છા) ન કરે. પરંતુ બધાં જ આપને મળવા (પ્રાપ્ત કરવા) ઇચ્છે છે. 
આપ અનંત વિદ્યાયુક્ત છો. આપ જ સર્વ રીતે રક્ષક છો. તે જ પરમાત્મા થુઘ્ન્ચા: 
અંતરિક્ષ અંતર્ગત દિશા વગેરે પદાર્થોનેવિવ: વિવૃત (/વેભકત) કરે છે. તે અંતરિક્ષ 
આદિનો ૩૫મા સર્વ વ્યવહારોમાં ઉપયોગ થાય છે અને તે આ વિવિધ જગતનાં 
નિવાસસ્થાન છે. સત્‌ વિદ્યમાન (વર્તમાન) સ્થૂળ જગત, ૩સત્‌ અવિદ્યા, ચક્ષુ 
વગેરે ઇન્દ્રિયોથી અગોચર (ન જાણી શકાય) એવા, વિવિધ જગતની ચૉનતિ આદિ 
કારણ વેદ, શાસ્ત્ર અને વિદ્દાનો આપને જ કહે છે. એથી આ જગતનાં માતા- 
પિતા આપ જ છો. અમારા ભજનીય - ઉપાસનીય ઇષ્ઠદેવ આપ જ છો. 


(ર૯) મૂળ પ્રાર્થના 
સુમિત્રિયા ન ડ ગપ ડ ગોષઘય: સત્તુ । 
રુમિત્રિયાસ્તસ્મે સત્તુ ચોડસ્માન્‌ દ્વેછિ ચં ત્ર વયં દ્વિષ્ખ: ।। 
થગુ૦ ૨૬.૨૨ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ મિત્ર સંપાદક ! આપની કૃપાથી પ્રાણ, જળ, વિદ્યા 
અને ઔષધિ સુમિત્રિયા: અમારા માટે સદા સુખદાયક બનો, કદી પ્રતિકૂળ ન બનો 
અને જે અમારા પ્રત્યે દ્રેષ, અપ્રીતિ અને શત્રુતા કરે છે તથા જે દુષ્ટ પ્રત્યે અમે 
દ્વેષ કરીએ છીએ, હે ન્યાયકારિન્‌ ! તેને માટે રુર્મિત્રિયા: પૂર્વોક્ત પ્રાણાદિ પ્રતિકૂળ 
- દુઃખદાયક જ બનો, અર્થાત્‌ જે અધર્મ કરે તેને આપના રચેલા જગતના પદાર્થો 
દુ:ખદાયક જ બનો. જેથી તેઓ (અધર્મ ન કરે અને) અમને દુ:ખ ન આપી શકે. 
પુનઃ (પ્રાર્થના છે કે) અમે સદા સુખી જ રહીએ. 


(30) મૂળ પ્રાર્થના 


ચ ડ ડમા વિક્યા મુવનાનિ ગુછ્વૃષિ્છ્તા સ્યસીવ્ત્‌ પિતા ન: । 
સ ડ ગાશિષા દ્રવિળમિરછમાન: પ્રથમર્છવ્વર્સો ર ડ ઝાવિવેશ ।। 


યગુ૦ ₹૭.₹૭ 


૬૪ આર્યાશભિવિનય 


વ્યાખ્યાન : છોતા (જગતની) ઉત્પત્તિ સમયે આપનાર અને પ્રલય 
સમયે સર્વને લેનાર પરમાત્મા જ છે. ત્ર્કષિ: સર્વન આ સર્વ લોક લોકાંતર 
ભુવનોનો પોતાના સામર્થ્યથી કારણમાં હોમ (પય) કરીને સ્યસીવહ્ત્‌ નિત્ય 
અવસ્થિત રહે છે. તે જ અમારા પિતા છે. ફરીથી જ્યારે દ્રવિળમ્‌ દ્રવ્યરૂપ જગતને 
સ્વેચ્છાથી ઉત્પન્ન કરવા ધારે છે, ત્યારે તે પોતાના સામર્થ્યથી (ઉપાદાન કારણ 
અનાદિ “મૂળ પ્રકૃતિ' માંથી) યથાયોગ્ય વિવિધ જગતને સહજ સ્વભાવથી રચે 
છે. આ ચરાચર પ્રથમર્છત્‌ વિસ્તીર્ણ જગતને રચીને - બનાવીને અનંત 
સ્વરૂપથી આચ્છાદિત કરે છે અને તેમાં અંતર્યામી સાક્ષી સ્વરૂપ થઈને પ્રવિષ્ઠ થઈ 
રહ્યો છે, અર્થાત્‌ બહાર અને અંદર પરિપૂર્ણ થઈને રહેલ છે. તે જ નિશ્ચિતપણે 
આપણો પિતા છે. તેની સેવા છોડીને જે મનુષ્ય અન્ય મૂર્તિ આદિની સેવા-પૂજા 
કરે છે, તે કૃતઘ્નતા આદિ મહાદોષયુક્ત બનીને સદા દુ:ખનો ભાગી બને છે. જે 
મનુષ્ય પરમ દયામય પિતાની આજ્ઞામાં રહે છે, તે સર્વ પ્રકારના આનંદનો સર્વદા 
ભોગ કરે છે. 


(3૧) મૂળ સ્તુતિ 
ષે પિન્વસ્વ । ઝર્ગે પિન્વસ્વ । ત્રછ્નળે પિન્વસ્વ । ક્ષત્રાય પિન્વસ્વ । 
સાવાષથિવીમ્યાં પિન્વર્વ । ઘર્માસિ સુઘર્મ । ૩મેન્ચર્મે નૃમ્ળાનિ ધારય 
ત્ર ઘાર્ય ક્ષત્રં ઘારથ વિશ ઘારય ।। 
યગુ૦ ર્‌૮.?૪ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ સૌખ્યપ્રદેશ્ર (સુખ આપનાર ઈશ્વર) ! અમને શષ 
ઉત્તમ અન્નથી પુષ્ટ કરો, અન્નના અપાચનથી અથવા કુપાચનથી થતાં રોગોથી 
બચાવો તથા અમે કદાપિ અન્ન વિના દુ:ખી ન થઈએ. હે મહાબળ !ર્સ અમને 
અત્યંત પરાક્રમ માટે પુષ્ટ - દઢ કરો. હે વેદોને ઉત્પન્ન કરનારા !ત્રહ્ભળે અમને સત્ય 
વેદવિદ્યા (પ્રાસ થાય એટલા) માટે બુદ્ધિ આદિ બળથી સદા પુષ્ટ અને બળયુક્ત કરો. 


હે મહારાજાધિરાજ પરબ્રહ્મન્‌ ! ક્ષત્રાય અખંડ ચક્રવર્તી રાજ્ય માટે શૌર્ય, 
ધૈર્ય, નીતિ, વિનય, પરાક્રમ અને બળ આદિ ઉત્તમ ગુણોથી યુક્ત કરી કૃપા કરીને 
અમને યથાવત્‌ પુષ્ટ કરો. અન્ય દેશવાસી રાજા અમારા દેશમાં કદી પણ ન હોય 


આર્યાભિવિનય દપ 


તથા અમે કદી પણ પરાધીન ન બનીએ (ન રહીએ). 


હે સ્વર્ગ અને પૃથ્વીના ઈશ ! છાવાણૃથિવીમ્ચામ્‌ સ્વર્ગ (પરમ ઉત્કૃષ્ટ 
મોક્ષ સુખ) (અને) પૃથ્વી (સંસાર સુખ) એ બંને માટે અમને સમર્થ કરો. 

હે સુષ્ઠુ ધર્મશીલ ! આપ ધર્મ કરનાર છો તથા ધર્મ સ્વરૂપ પણ છો, માટે 
કૃપા કરીને અમને ધર્માત્મા બનાવો. ઝ્મેસિ આપ વેરરહિત છો, અમને પણ 
વેરરહિત બનાવો તથા કૃપા કરીને ઝસ્મે (૩ર%*્ઇજ) અમારા માટે નૃમ્ળાસિ 
વિદ્યા, પુરુષાર્થ, હાથી, ઘોડા, સુવર્ણ, હીરા વગેરે રત્નો, ઉત્કૃષ્ટ રાજ્ય, ઉત્તમ 
પુરુષ અને પ્રીતિ વગેરે પદાર્થોને પ્રાસ કરાવો, જેથી અમે કોઈ પદાર્થના અભાવે 
દુઃખી ન થઈએ. હે સર્વના અધિપતિ ! “બ્રાહ્મણ' (પૂર્ણ વિધિ સદ્ગુણયુક્ત), 
'ક્ષત્ર' (બુદ્ધિ, વિધા અને શોર્ય અ દિ ગુણયુકત), 'વિશ' (વૈશ્ય) અનેક વિદ્યોદ્રમ 
- ઉદ્યમની નિપુણતા, બુદ્ધિ, વિદ્યા, ધન અને ધાન્ય આદિ (વસ્તુ)થી બળયુક્ત, 
તથા 'શૂદ્રાદિ' પણ સેવા આદિ ઉત્તમ ગૃણયુક્ત (મનુષ્યો) અમારા રાજ્યમાં 
થાઓ. એ સર્વનું આપ જ ધારણ કરો, જેથી આપની કૃપાથી અમારું અખંડ 
એશ્વર્ય સદા બની રહે. 


(૩ર) મૂળ સ્તુતિ 
જિ સ્વિવાસીવધિછાનમારમમળં વતમત્‌ સ્વિત્વથાસીત્‌ । 
ચતો મૂમિ ઝનયન્તિથવયાં વિ યાયોર્ળોન્મહ્તનિ વિશ્વક્ષા: ।। 
યગુ૦ ₹૭.2૮ 
વ્યાખ્યાન : (%શ્ોત્તર-/વેધાથ) - 


પ્રશ્ન : આ સંસારનું અધિષ્ઠાન - આધાર શું છે ? કારણ અને ઉત્પાદક 
કોણ છે ? કેવી રીતે છે ? તથા રચના કરનાર ઈશ્વરનું અધિષ્ઠાન આદિ શું છે ? 
તથા જગત અને ઈશ્ચરનાં નિમિત્ત કારણ અને સાધન કયા છે ? 


ઉત્તર : ચત: આ સમસ્ત વિશ્વ (જગતન રચન!નું કાર્ય ) જેણે કરેલ 
છે, તે વિશ્જર્માં પરમાત્માએ અનંત સામર્થ્યથી (અનાદિ “મૂળ પ્રકૃતિ'માંથી) આ 
જગત ૨ચેલું છે. તે (પરમાત્મા) જ સમસ્ત જગતનું અધિષ્ઠાન - આધાર, 


દ આર્યાભિવિનય 


નિમિત્ત અને સાધનાદિ છે. તેણે પોતાના અનંત સામર્થ્યથી આ સર્વ જીવાદિ 
જગતને (અર્થાત્‌ અનાદિ જીવોનાં શરીર સહિત સમસ્ત જડ સૃષ્ટિને) યથાયોગ્ય 
રચેલ છે અને ભૂમિથી લઈને સ્વર્ગ સુધી રચીને પોતાના મહિમાથી ઝોર્ળોલ્‌ 
આચ્છાદિત કરી રાખ્યું છે. અને પરમાત્માનાં અધિષ્ઠાન આદિ પરમાત્મા (સ્વયં) 
જ છે, અન્ય કોઈ નથી. તે જ સર્વનું ઉત્પાદન, રક્ષણ અને ધારણ આદિ કરે છે 
અને આનંદમય છે. 

પ્રશ્ન : એ ઈશ્વર કેવો છે ? 


ન 


ઉત્તર : વિશ્ચષક્ષા: સર્વ સંસારનો દ્રષ્ટા છે. જે તેને છોડીને અન્યનો 
આશ્રય કરે છે, તે દુ:ખ સાગરમાં કેમ ન ડૂબે ? 


(33) મૂળ પ્રાર્થના 


તનૂપાડ ગમ્નેડસિ તન્વં મે પાછિ । ગાયુર્વાડ ગમનેડસ્ચાયર્ષે હેદિ । 
વર્વોવાડ ગમ્નેડસિ વર્ચો મે હેછિ । ગમે ચન્મે 
તન્વાડ ઝત તન્મડગાણળ ।। 
યથગુ૦ ર્‌.₹૭ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વરક્ષક ઈશ્વર અગ્ને ! આપ અમારા શરીરના રક્ષક 
છો, તેથી કૃપા કરીને એ શરીરનું પાલન કરો. હે મહાવૈદ્ય ! આપ આયુ (વય) 
વધારનાર છો. મને સુખરૂપ શ્રેષ્ઠ આયુ આપો. હે અનંત વિદ્યા તેજયુક્ત ! આપ 
વર્ત્ત: વિદ્યાદિ તેજ અર્થાત્‌ યથાર્થ વિજ્ઞાન આપનાર છો, માટે અમને સર્વશ્રેષ્ઠ 
વિદ્યાદિ તેજ આપો. પૂર્વોક્ત શરીરાદિની રક્ષાથી અમને સદ્દા આનંદમાં રાખો અને 
શરીર આદિમાં જે કંઈ ઝતમ્‌ ન્યૂનતા હોય તેને કૃપાદષ્ટિથી સુખ અને એશ્ચર્યની 
સાથે સર્વ પ્રકારે આપ પરિપૂર્ણ કરો, જેથી અમને કોઈ પ્રકારના આનંદ અથવા શ્રેષ્ઠ 
પદાર્થની ન્યૂનતા ન રહે. હે પિતા ! અમે આપના પુત્ર - સંતાન જ્યારે પૂર્ણ 
આનંદમાં રહીએ તેમાં જ આપની શોભા છે, કારણ કે સંતાન નાની-મોટી વસ્તુ 
અથવા સુખ માતા-પિતા સિવાય બીજા કોની પાસેથી માગે ? આપ તો અમારા 
સર્વશક્તિમાન પિતા છો. સર્વ એશ્વર્ય અને સુખ આપનારાઓમાં (આપ) પૂર્ણ છો. 


આર્યાશભિવિનય ૬૭ 


₹3૪) મૂળ સ્તુતિ 
વિશ્વતશ્ક્ષુષુત વિશ્વતોમુચ્વો વિશ્વતો વાછુરુત વિશ્વતરપાત્‌ । 
સં વાદુમ્યાં ઘમતિ સંપત્રેયાવામૂમી અનયન્‌ વેવ ણ્જ: 11 
થગુ૦ ₹૭.₹૨ 


વ્યાખ્યાન : વિશ્વ (સમસ્ત જગત)માં જેનાં ચક્ષુઓ (દષ્ટિ) છે, 
જેનાથી અદષ્ટ કોઈ વસ્તુ નથી (જેની દષ્ટિ બહાર કાંઈ નથી), જેનાં મુખ, હાથ, 
પગ તથા અન્ય કર્ણ આદિ પણ સર્વત્ર છે, જેની દૃષ્ટિમાં (બધું જ છે) અર્થાત્‌ જે 
સર્વદક્‌ (બધું જ જોનાર), સર્વવક્તા (બધાંની સાથે અંતર્યામીરૂપે વાત કરનાર), 
સર્વધારક (સર્વને ધારણ કરનાર) અને સર્વગત (વ્યાપક) ઈશ્વર-છે. જે તેનાથી 
ડરીને (વિચારીને) ચાલે તે જ ધર્માત્મા બની શકે છે, અન્યથા કદી પણ ધર્માત્મા 
બની શકતો નથી. તે જ વિશ્વકર્મા પરમાત્મા એક જ અદ્વિતીય છે. પૃથ્વીથી લઈને 
સ્વર્ગ સુધી સર્વ જગતના કર્તા છે. જેણે જેણે જેવાં જેવાં પાપ અથવા પુણ્ય કર્યા 
છે, તેને તેને તે ન્યાયકારી, દયાળુ જગત પિતા પક્ષપાત છોડીને પોતાનાં અનંત 
બળ અને પરાક્રમરૂપી એ બંને હાથો દ્વારા સમ્યક રીતે ઘતત્રૅ: પ્રાપ્ત થવાવાળા 
સુખ-દુઃખ રૂપી ફળ પ્રાપ્ત કરનાર સર્વ જીવોને ઘમત્તિ (ધમન-કંપન) યથાયોગ્ય 
જન્મ-મરણ આદિને પ્રાપ્ત કરાવી રહ્યા છે. તે જ નિરાકાર, અજ (જન્મરહિત), 
અનંત, સર્વશક્તિમાન, ન્યાયકારી, દયામય ઈશ્વરને છોડીને અન્ય કોઈને કદી પણ 
માનવો જોઈએ નહિ. તે જ આપણો યાચનીય (યાચના કરવા યોગ્ય), પૂજનીય, 
પ્રભુ, સ્વામી અને ઇષ્ટદેવ છે. તેનાથી જ આપણને સુખ પ્રાપ્ત થશે, અન્યથા કદી 


પણ નહિ. 
(૩૫) મૂળ સ્તુતિ 
ભૂમુર્વ: રવ: સપ્રખા: પ્રગામિ: સ્ચામ્‌ સુવીરો વીર: સુપોષ: પોષે: । 
ન્ય પ્રગાં મે પાછિ શંસ્ય પશ્્‌ત્મે પાટિ ગ્રથર્ય પિતું મે પાછિ ।। 
થગુ૦ ર્‌.ર૭ 
વ્યાખ્યાન : હે સર્વ મંગલકારક ઈશ્વર ! આપ ભૂ: સદા વર્તમાન - 


૬૮ આર્યાશભિવિનય 


વિદ્યમાન છો. ભુવ: વાયુ આદિ પદાર્થોના રચનાર છો. સ્વ: સુખરૂપ લોક 
(જગત)ના રચનાર છો. અમને ત્રણે લોકોનું સુખ આપો. હે સર્વના અધ્યક્ષ 
અધિપતિ ! આપ કૃપા કરો કે જેથી હું પુત્ર-પૌત્રાદિ ઉત્તમ ગુણયુક્ત પ્રજાથી શ્રેષ્ઠ 
પ્રજાવાળો બનું. સર્વોત્કૃષ્ટ વીર યોદ્ધાઓ દ્વારા સુવીર: યુદ્ધમાં સદા વિજયી બનું. 
હે મહા પુષ્ટિપ્રદ ! આપના અનુગ્રહથી (કૃપાથી) અત્યંત વિદ્યાદિ તથા સોમ, 
ઔષધિ, સુવર્ણાદિ અને આરોગ્યાદિથી સર્વ પ્રકારે પુષ્ટિયુક્ત બનું. હેનર્ય મનુષ્યોને 
હિતકારક ! આપ મારી પ્રજાની રક્ષા કરો. હે શંસ્થ સ્તુતિ કરવા યોગ્ય ઈશ્વર ! આપ 
હાથી, ઘોડા આદિ પશુઓનું પાલન કરો. હે ઝથર્ય વ્યાપક ઈશ્વર ! ષિતુમ્‌ મારા 
અન્નની રક્ષા કરો. હે દયાનિધે ! અમને સર્વ ઉત્તમ પદાર્થોથી પરિપૂર્ણ કરો તથા 
સદા આનંદમાં રાખો. 


(3૧) મૂળા સ્તુતિ 

હિં સ્વિદ્રનં ૧૩ સ વૃક્ષડગાસ યતો સાવાપથિવી સિણ્તક્ષુ: । 

મનીષિળો મનસા પૃચ્છતેરુ તઘવધ્યતિકવ્‌ મુવનાનિ ઘારયન્‌ ।। 
યથગુ૦ ૭.૨૦ 
વ્યાખ્યાન : પ્રશ્ન : વિદ્યા એટલે શું ? વન અને વૃક્ષ કોને કહે છે ? 
ઉત્તર : જે સામર્થ્યથી (સૃષ્ટિના ઉપાદાન કારણ અનાદિ “મૂળ 
પ્રકૃતિ'માંથી) વિશ્ચકર્મા ઈશ્વરે, જેવી રીતે તક્ષા (સુથાર) અનેક પ્રકારની રચના 
કરીને - ઘાટ આપીને અનેક પદાર્થો રચે છે, તેવી રીતે સ્વર્ગ (સુખ /વેશેષ) અને 
ભૂમિ, મધ્ય (સુખવાળો લોક) તથા નરક (દુખ શેષ) અને સર્વ લોકોને રચ્યાં 
છે, તેને વન અને વૃક્ષ કહે છે. હે મનીષિળ: વિદ્ધાનો ! જે સર્વ ભુવનોને ધારણ 
કરીને સમસ્ત જગતમાં અને સર્વની ઉપર વિરાજમાન થઈ રહ્યો છે, તેના 


વિષયમાં પ્રશ્ન તથા તેનો નિશ્ચય (ઉત્તર) તમે લોકો કરો. મનસા તેના વિજ્ઞાનથી 
જીવોનું કલ્યાણ થાય છે, અન્યથા નહિ. 


(3૭) મૂળ પ્રાર્થના 
તન્વક્ષુર્વવસિતિ પુરસ્તાવ્છજમુઘરત્‌ । 


આર્યાભિવિનય ૬૯ 


પશ્ચેમ શરટ: શતં ગીવેમ શરર: શત ₹ તૃળુયામ શરવ: શતં 
પ્ર ત્રવામ શરટ: શતમવીના: સ્ચાય શરવ: શતં મૂયશ્ર શરર: શતાત્‌ ।। 
થગુ૦ ર૬.ર૪ 


વ્યાખ્યાન : તે બ્રહ્મ ચક્ષુ: સર્વ દ્રષ્ટા ચેતન છે તથા 'દેવ' અર્થાત્‌ 
વિદ્દાનોને માટે અથવા મન આદિ ઇન્દ્રિયોને માટે હિતકારક મોક્ષ વગેરે સુખનો 
દાતા છે. પુરસ્તાત્‌ સર્વનું આદિ - પ્રથમ (નિમિત્ત) કારણ તે જ છે. શુદ્રમ્મ્‌ 
સર્વનો રચયિતા અથવા શુદ્ધ સ્વરૂપ છે. ૩્વરત્‌ પ્રલય પછી તે જ (પોતાના નિત્ય 
ફૂટસ્થ સ્વરૂપમાં) રહે છે. તેની કૃપાથી અમે સો વર્ષ સુધી જેઈએ, જીવીએ, 
સાંભળીએ, બોલીએ અને કદીપણ પરાધીન ન બનીએ, અર્થાત્‌ બ્રહ્મજ્ઞાન, બુદ્ધ 
અને પરાક્રમ સહિત ઇન્દ્રિયો તથા સર્વ શરીર (સદા) સ્વસ્થ રહે. આપ એવી કૃપા 
કરો કે મારું કોઈ અંગ નિર્બળ (હણ) અને રોગયુક્ત ન બને તથા સો વર્ષથી 
અધિક સમય સુધી પણ આપની કૃપાથી અમે જેઈએ, જીવીએ, સાંભળીએ, 
બોલીએ અને સ્વાધીન જ રહીએ. 


₹3૮) મૂળ પ્રાર્થના 


ચા તે ઘામાનિ પરમાળિ ચાવમા ચા મધ્યમા વિશ્રવ્યસુતેમા । 
શિક્ષા સર્વિમ્યો ઇવિષિ સ્વઘાવ: સ્વયં ચઝસ્વ તન્વં વૃઘાન: 11 
થગુ૦ ₹૭.૨€ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વવિધાયક વિશ્ચકર્મા ઈશ્વર ! જે આપના સ્વરચિત 
ઉત્તમ, મધ્યમ અને નિકૃષ્ટ ત્રિવિધ ધામ (લોક, છે, તે સર્વ લોકોની શિક્ષા જે અમે 
આપના મિત્રો છીએ તેથી અમને પ્રામ કરાવો. તે યથાર્થ વિદ્યા (જ્ઞાન) હોવાથી 
(તેને પ્રાપ્ત કરવાથી) અપે સર્વ લોકોમાં સદા સુખી રહીએ તથા એ લોકોનાંઇવિષિ 
દાન અને ગ્રહણ વ્યવહારમાં અમે ચતુર બનીએ. હે સ્વઘાવ: સ્વ સામર્થ્ય આદિ 
ધારણ કરનાર ! અમારા શરીર આદિ પદાર્થોની વૃદ્ધિ કરનાર આપ જ છો. ચગઝસ્વ 
અમને વિદ્યાદિ ગુણોનું દાન આપ સ્વયં કરો (કે જેથી) અમે વિદ્દાનોનો સત્કાર 
અને સર્વ સજ્જનોને માટે સુખ આદિની સંગતિ (સમાગમ) કરી શકીએ. આપ 


૭૦ આર્યાશભિવિનય 


આપની ઉદારતાથી જ અમને સર્વ સુખ આપો છો, છતાં પણ અમે આપને 
પ્રસન્ન કરવામાં જરા પણ સમર્થ નથી. આપને અનુકૂળ સર્વથા વર્તમાન (વર્તાવ 
કે કાર્ય) કરી શકીએ તેમ નથી. પરંતુ આપ તો અધમ (પતિતોના) ઉદ્ધારક છો, 
જેથી અમને સ્વકૃપાથી સુખી કરો. 


(૩3૯) મૂળ સ્તુતિ 


ચત્મે છિદ્રં વક્ષુષો હવયસ્ય મનસ વાતિતૃળ્ળ વૃછ્સ્પતિર્મ તદથાતું । 
શં તો ભવતુ મુવનસ્ય ચર્પતિ: ।। 

થગુ૦ ર્‌૬્‌.ર્‌ 

વ્યાખ્યાન : હે સર્વ સંઘાયક ઈશ્વર ! મારાં ચક્ષુ (નેત્ર), હૃદય 
(ભાણાત્મ), મન, બુદ્ધિ, વિજ્ઞાન, વિદ્યા અને સર્વ ઇન્દ્રિયો અને તેનાં છિદ્રો, 
નિર્બળતા, રાગ, ક્રેષ, ચંચળતા અથવા મંદતા આદિ વિકારોનું નિવારણ(/નિલષત) 
કરીને આપ જ સત્યધર્મ આદિમાં સ્થાપન કરો; કારણ કે આપ વૃદસ્પત્તિ: (સજજ 
મોટ) છો. તે આપની મોટાઈ તરફ જોઈને આ મોટું કામ આપ અવશ્ય કરો, જેથી 
અમે આપ અને આપની આજ્ઞા પાલનમાં યથાર્થ તત્પર રહીએ. અમારાં સર્વ 
છિદ્રોને આપ જ ઢાંકો. આપ સમસ્ત ભુવનોના પતિ (સ્વામી) છો. જેથી અમે 
આપને વારંવાર પ્રાર્થના કરીએ છીએ કે અમારા પર સદા કૃપાદષ્ઠિ રાખી 
કલ્યાણકારક બનો. હે પરમાત્મન્‌ ! આપના સિવાય અમારું કલ્યાણ કરનાર બીજે 
કોઈ નથી. અમને બધી રીતે આપનો જ ભરોસો છે. જે આપ જ પૂર્ણ કરશો. 


(૪0) મૂળ પ્રાર્થના 
વિશ્વમાં વિમના ડ ગાદ્વિદાયા ધાતા વિધાતા પરમોત સન્સુવ% । 
તેષામિણનિ સમિષા મવત્તિ ચત્રા સપ્તડત્ર્કષીન્‌ ૫રડ ણ્ય્માું: ।। 
યગુ૦ ₹૭.૨૬ 


વ્યાખ્યાન : સર્વજ્ઞ સર્વરચક ઈશ્વર વિશ્વમાં (/વે/વેધ જગત ઉત્પાદક) 
છે તથા વિમના: વિવિધ (અનંત) વિજ્ઞાનયુક્ત છે તથા ગાદ્ધિહાયા સર્વવ્યાપક 
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અને આકાશ સમાન નિર્વિકાર, ક્ષોભરહિત અને સર્વ અધિકરણ છે. તે જ સર્વ 
જગતના ઘ્ાતા ધારણકર્તા છે. વિધાતા વિવિધ વિચિત્ર જગતના ઉત્પાદક છે તથા 
પરન પત સર્વોત્કૃષ્ટ છે. સસ્સૃ૧ સર્વનાં પાપ અને પુણ્યને યથાવત્‌ જોનાર છે. જે 
મનુષ્યો તે ઈશ્વરની જ ભક્તિ, તે ઈશ્વર પર જ વિશ્વાસ અને તેનો જ સત્કાર 
(પૂજા) કરે છે, તેને છોડીને અન્ય કોઈને લેશમાત્ર પણ માનતા નથી, તે મનુષ્યોને 
જ ઇચ્છિત સુખ પ્રામ થાય છે, બીજ્ઓને નહિ. તે ઈશ્વર પોતાના ભક્તોને 
સુખમાં જ રાખે છે અને તે ભક્તો સમ્યક્‌ સ્વેચ્છાપૂર્વક મવત્તિ સદ્દા પરમ 
આનંદમાં જ રહે છે, દુઃખને પ્રાપ્ત થતા નથી. તે પરમાત્મા એક - અક્ધિતીય છે. 
જે પરમાત્માના સામર્થ્યથી સપ્ત (લોક) અર્થાત્‌ પાંચ પ્રાણ, અંતઃકરણ અને જીવ 
એ સર્વ પ્રલયના સમયે કારણભૂત જ રહે છે, તે જ (પરમાત્મા) જગતની 
ઉત્પત્તિ, સ્થિતિ અને પ્રલયમાં નિર્વિકાર અને આનંદસ્વરૂપ રહે છે. તેની જ 
ઉપાસના કરવાથી આપણે સદા સુખી રહી શકીએ છીએ. 


૪૪૧) મૂળ સ્તુતિ 
સતુ: સ્રત્છિનમિત્રક્તસ્ય સપ્રથા: સ નો વિશ્ચાયુ: સપ્રથા: સ 
ન: સર્વાયુ: સપ્રથા: । ૩૫ દ્વેષોડ૩પ છરોડન્યવ્રતસ્ય સશ્નિમ ।। 
થગુ૦ ૨૮.૨૦ 


વ્યાખ્યાન : હે મહાવૈદ્ય ! સર્વ રોગનાશક ઈશ્વર ! ચાર ખૂણાવાળી 
નાભિ (મમસ્થાન) ત્રત (રસ)થી ભરેલી, આરોગ્યયુક્ત અને વિજ્ઞાનનું ઘર 
(વિજ્ઞાનથી સંપૂર્ણ) સપ્રથા: આપની કૃપાથી વિસ્તૃત સુખયુક્ત થાઓ, તથા 
આપની કૃપાથી વિશ્રાયુ: પૂર્ણ આયુ થાઓ. જેમ આપ સર્વ સામર્થ્યથી વિસ્તીર્ણ 
છો તેમ જ અમને વિસ્તૃત - વિસ્તારવાળું સુખયુક્ત સર્વ આયુ આપો. હે 
શાંતસ્વરૂપ ! અમે ઝપદ્વેષ: આપની કૃપાથી ઠ્વેષરહિત તથા ૩પણર: ચલન 
(કંપન) રહિત બનીએ. આપની આજ્ઞા અને આપના સિવાય બીજા કોઈને 
લેશમાત્ર પણ ઈશ્વર માનીએ નહિ, એ જ અમારું વ્રત છે. એથી બીજુ વ્રત અમે 
કદ્દી પણ ન માનીએ. પરંતુ આપનું સશ્ચિશ સદા સેવન કરીએ. એ જ અમારો પરમ 
નિશ્ચય છે. આપ કૃપા કરીને એ પરમ નિશ્ચયની રક્ષા કરો - પાલન કરાવો. 
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૪ર) મૂળ પ્રાર્થના 


ચો ન: પિતા ગનતિતા ચો વિધાતા ઘામાનિ વેવ મૂવનાનિ વિશ્રા । 
ચો વેવાનાં નામઘાડણ્જ્ડણ્વ ત સમ્પ્રશ્રં મુવના ચન્ત્યન્યા 1। 
યગુ૦ ₹૭.૨૭ 


વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! જે આપણો પિતા (/નેત્ય પાલન કરનાર), 
અઝસિતા (જનક) ઉત્પાદક વિઘાતા સર્વ મોક્ષસુખાદિનો વિધાયક (/સિદ્રિકત) 
વિશ્વા સર્વ ભુવન - લોકલોકાંતર ઘામ અર્થાત્‌ સ્થિતિનાં સ્થાનોને યથાવત્‌ 
જાણનાર, સર્વ ઉત્પન્ન થયેલા ભૂતમાત્રમાં વિદ્યમાન (ઉપસ્થિત) છે, જે હેવા૦ 
દિવ્ય સૂર્ય આદિ લોકો (પદાર્થો), અન્ય (ઇન્દ્રિયાદિ આત્માનાં સાધનો) તથા 
વિદ્દાનોનાં નામની વ્યવસ્થાદિ કરનાર એક અદ્ધિતીય તે જ (પરમાત્મા) છે, અન્ય 
કોઈ નથી. તે જ આપણો સ્વામી અને પિતાદિ છે. તેમાં કોઈ શંકા રાખવી નહિ 
તથા તે જ પરમાત્માના (વિષયમાં) સારી રીતે પ્રશ્ન-ઉત્તર કરવામાં વિદ્દાન, વેદાદિ 
શાસ્ત્ર અને પ્રાણીમાત્ર તત્પર રહે છે. કારણ કે પરમાત્મા તેની આજ્ઞા અને તેણે 
રચેલાં જગતનું યથાર્થ નિશ્ચયપૂર્વક (શન) કરવું એ જ અત્યંત પુરૃષાર્થ છે. તેના 
(જ્ઞાન)થી જ ધર્મ, અર્થ, કામ અને મોક્ષ એ ચાર પ્રકારના પુરૃષાર્થનાં ફળની 
સિદ્ધિ (પ્રાપ્તિ) થાય છે, અન્યથા નહિ. એટલા માટે જ સર્વ મનુષ્યોએ ધર્માદિ 
પદાર્થોની યથાવત્‌ સિદ્ધિ તન, મન, ધન અને આત્માના પૂર્ણ પ્રયત્નથી તથા 
ઈશ્વરની સહાયતાથી અવશ્ય કરવી જોઈએ. 


૨૪3) મૂળ સ્તુતિ 
ચત્રાત્રતો વૂરમુવૈતિ વૈવ તયુ સુધસ્ય તથેવૈતિ । 
રર ગ્યોતિષાં ગ્યોતિરેજ તન્મે મન: શિવસજ્ન્યમસ્તુ ।। 
યગુ૦ ર્‌૪.€ 


વ્યાખ્યાન : હે ધર્મ્યનિરૃપદ્રવ - ધાર્મિકો માટે ઉપદ્રવરહિત પરમાત્મા 
! આપની કૃપાથી મારું મન સદા શિવસંજલ્ય ધર્મ અને કલ્યાણકારી સંકલ્પવાળું 
બને. કદી પણ અધર્મકારી ન બને. તે મન કેવું છે ? મનુષ્યની જાગૃત અવસ્થામાં 
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દૂર-દૂર જનાર-આવનાર (ભટકનાર) છે. જેનો દૂર જવાનો (ભટકવાનો) 
સ્વભાવ જ છે. અગ્નિ, સૂર્યાદિ, શ્રોતાદિ ઇન્દ્રિયો, એ જ્યોતિ-પ્રકાશકોનું પણ 
જ્યોતિ-પ્રકાશક છે. અર્થાત્‌ મન વિના કોઈ પદાર્થનો પ્રકાશ - જ્ઞાન કદ્દી પણ થતું 
નથી. તે એક મહાચંચળ, વેગવાન મન આપની કૃપાથી જ સ્થિર, શુદ્ધ, ધર્માત્મા 
અને વિદ્યાયુક્ત બની શકે છે. વેવમ્‌ દેવ (અ।ત્મ)નું મુખ્ય સાધક, ભૂત, ભવિષ્ય 
અને વર્તમાનકાળને જાણનારું છે. તે આપના (સર્વનિયંતાના) જ વશમાં છે. તેને 
આપ અમારા વશમાં યથાવત્‌ સારી રીતે કરો, જેથી અમે કદાપિ કુકર્મમાં ફસાઈએ 
નહિ અને હંમેશાં વિદ્યા, ધર્મ અને આપની સેવામાં તત્પર રહીએ. 


₹૪૪) મૂળ પ્રાર્થના 
ન ત વિવાથ ચ ડમા ગગાનાન્યધ્ુષ્માવ્મન્તરં વમૂવ । 
તીછારેળ પ્રાવૃતા ગળ્પ્યા ત્તાસુતૃપ ૩વથશાસશ્રરન્તિ ।। 
થગુ૦ ₹૭.૨? 


વ્યાખ્યાન : હે જીવો ! જે પરમાત્મા આ સર્વ ભુવનો (જગત)ને 
બનાવનાર વિશ્વકર્મા છે, તેને તમે જાણતા નથી. એટલા માટે તમે નીછારેળ અત્યંત 
અવિદ્યાથી ઘેરાયેલ, મિથ્યાવાદ, નાસ્તિકતા અને બકવાદ કરો છો. જેથી તમને 
દુઃખ જ મળશે, સુખ નહિ મળે. તમે ઝસુતૃપ: કેવળ સ્વાર્થની સાધનામાં અને 
પ્રાણ (પોતાના પિંડ) પોષણ માત્રમાં પ્રવૃત્ત થઈ રહ્યા છો. ૩૧થશાસશ્રરત્તિ 
કેવળ વિષયો-ભાગો માટે જ અવૈદિક કર્મ કરવામાં પ્રવૃત્ત થઈ રહ્યા છો અને જેણે 
આ સર્વ ભુવનોની રચના કરી છે તે સર્વશક્તિમાન અને ન્યાયકારી પરબ્રહ્મથી 
વિપરીત ચાલો છો, માટે જ તમે તેને જનણતા નથી. 


પ્રશ્ન : તે બ્રહ્મ અને આપણે (જીવાત્મા) એ બંને એક છીએ કે નહિ ? 


ઉત્તર : ચલ્ષ્માજ્મન્તરં બ્રહ્ઢ અને જીવની એકતા વેદ અને યુક્તિથી 
કદ્દી સિદ્ધ થઈ શકતી નથી, કારણ કે જીવ અને બ્રહ્મની પૂર્વ અનાદિ કાળથી 
ભિન્નતા રહેલી છે. જીવ અવિદ્યા આદિ દોષોથી યુક્ત છે. બ્રહ્મ અવિદ્યા આદિ 
દોષોથી યુક્ત નથી - દોષરહિત છે. આથી એ નિશ્ચિત થાય છે કે જીવ અને બ્રહ્મ 
એક ન હતા, ન થશે અને ન છે. પરંતુ જીવ અને બ્રહ્મનો સંબંધ વ્યાપ્ય-વ્યાપક, 
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આધાર-આધેય અને સેવ્ય-સેવકાદિ છે. જેથી કોઈપણ મનુષ્યે જીવ અને 
બ્રહ્મની એકતા માનવી યોગ્ય નથી. 


(૪૫) મૂળ સ્તુતિ 

ભમ ણ્વ ભગવાં ર ડ 3સ્તુ વેવાસ્તેન વયં ભમવન્ત: સ્થામ । 

તં ત્વા મમ સર્વ ફઝોઇવીતિ સ નો મમ પુર ણ્તા મવેદ ।। 
થગુ૦ ર૪.ર૮ 
વ્યાખ્યાન : હે સર્વના અધિપતિ ! મહારાજેશ્વર ! આપ ભમ: પરમ 
એશ્ચવર્ય સ્વરૂપ હોવાથી ભગવાન છો. હે (વ૧/:) વિદ્ધાનો ! તેન (%9૧૮ 
%રજકરરઇ/9-) તે ભગવાન - પ્રસન્ન (આનંદસ્વરૂપ) ઈશ્વરની સહાયતાથી 
આપણે પરમ એકશ્ચર્યયુક્ત બનીએ. હે ભશ પરમેશ્વર ! સમસ્ત સંસાર તત્ત્વા 
આપને જ ગ્રહણ કરવાની અત્યંત ઇચ્છા કરે છે, કારણ કે એવો કોણ ભાગ્યહીન 
- હતભાગી મનુષ્ય હોય કે જે આપને પ્રાપ્ત કરવાની ઇચ્છા ન કરે ? આપ તો 
અમને પ્રથમથી જ પ્રાસ થયા છો. પછી કોઈપણ સમયે આપ અને (આપનું) 
એશ્ચર્ય અમારાથી દૂર ન થાઓ. આપ અમને આપની કૃપાથી આ જન્મમાં પરમ 
એશ્ચર્યનો યથાયોગ્ય ભોગ કરાવો અને અમે આપની સેવામાં નિત્ય તત્પર રહીએ. 


૪૪૧) મૂળ પ્રાર્થના 
મળાનાં ત્વા ળપતિમ્‌ છવામછે પ્રિયાળાં ત્વા પ્રિયપતિમ્‌ 
ઇવામણછે સિધીનાં ત્વા નિધિપતિમ્‌ છવાયછે વસો મમ । 
બાઇમગાનિ મર્મઘમા ત્વમઝાસિ મર્મઘમ્‌ ।। 
યગુ૦ રર્‌.?૨ 


વ્યાખ્યાન : હે સમૂહના અધિપતિ ! આપ મારા સર્વ સમૂહોના પતિ 
હોવાથી આપને 'ગણપતિ' નામથી ગ્રહણ - સંબોધન કરું છું તથા આપ જ મારા 
પ્રિય કર્મકારી પદાર્થો અને મનુષ્યોના પાલક છો. એથી આપને હું “પ્રિયપતિ' 
અવશ્ય જણું. એવી જ રીતે મારા સર્વ નિધિ - ભંડારના પતિ - સ્વામી હોવાથી 
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આપને હું નિશ્ચિતરૂપે “નિધિપતિ' જાણું. હે વસ સર્વ જગતને જે સામર્થ્યથી 
ઉત્પન્ન કરેલ છે, તે આપના સામર્થ્યનું ધારણ અને પોષણ કરનાર આપને જ હું 
જાણું. સર્વનું કારણ આપનું સામર્થ્ય છે. એ જ સમસ્ત જગતનું ધારણ અને 
પોષણ કરે છે. એ જીવાદિ - પ્રાણી જગત તો જન્મ ધારણ કરે છે અને મરણ 
પામે છે, પરંતુ આપ તો સદાને માટે અજન્મા અને અમૃત સ્વરૂપ છો. આપની 
કૃપાથી અધર્મ, અવિદ્યા, દુષ્ભાવ આદિને ૩ઝાસિ દૂર ફેંકો દઉ તથા અમે સર્વ 
આપની જ દવામછે અત્યંત સ્પર્ધા (પ!/મેન? ઠંચ્છ।) કરીએ છીએ. તો હવે આપ 
અમને તત્કાળ પ્રાસ થાઓ. જો આપ અમને પ્રામ થવામાં (મળવામાં) જરા પણ 
વિલંબ કરશો (થોડું પણ મોડું કરશો) તો અમારું ક્યાંય કાંઈ ઠેકાણું નહિ રહે. 


₹૪૭) મૂળ પ્રાર્થના 
ઝમ્ને વ્રતપતે વ્રત ત્રરિષ્યામિ તવ્છવેય તત્મે રાઘ્યતામ્‌ । 
ફવમઇમનૃતાત્સત્યયપૈમિ ।। 
થગુ૦ ₹.૧ 


વ્યાખ્યાન : હે સચ્ચિદાનંદ, સ્વપ્રકાશસ્વરૂપ ઈશ્વર-અગ્ને ! હું 
બ્રહ્મચર્ય, ગૃહસ્થ, વાનપ્રસ્થ અને સંન્યાસ આદિ સત્યવ્રતોનું આચરણ કરીશ. તો 
આપ કૃપા કરીને એ વ્રતોને સારી રીતે સિદ્ધ - સફળ બનાવો તથા હું અનૃત - 
અનિત્ય દેહાદિ પદાર્થોથી જુદો રહીને એ યથાર્થ સત્ય કે જેનો કદ્દાપિ વ્યભિચાર 
(વિકાર) - વિનાશ થતો નથી, એવા વિદ્યાદિ લક્ષણવાળા ધર્મને પ્રામ કરું એવી 
મારી ઇચ્છાને આપ પૂર્ણ કરો, જેથી હું સભ્ય, વિદ્ધાન, સત્ય આચરણયુક્ત બની 
આપની ભક્તિથી યુક્ત રહી ધર્માત્મા બનું. 


૪૮) મૂળ સ્તુતિ 
ચ ગઞાત્મવા વતવા યસ્ય વિશ્રડઝપાસતે પ્રશિષ ચર્ચ વેવા: । 
ચસ્થ ₹છાયામૃતં ચર્ચ મૃત્યુ: વસ્મે હેવાય દવિષા વિઘેમ 1। 
યગુ૦ ૨૫.રર્‌ 
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વ્યાખ્યાન : હે મનુષ્યો ! જે પરમાત્મા આપણને ન્નાત્મહા: આત્માનો 
આપનાર (અર્થાત્‌ કર્માનુસાર વિભિન્ન શરીર સાથે આત્માને સંયુક્ત કરનાર) 
તથા આત્મજ્ઞાન આદિનો દાતા છે, જીવપ્રાણદાતા (જીવન અને પ્રાણ આપનાર) 
તથા વત્વા: ત્રિવિધબળ - એક માનસ વિજ્ઞાનબળ, બીજુ ઇન્દ્રિયબળ અર્થાત્‌ 
શ્રોત્રાદિની સ્વસ્થતા, તેજેવૃદ્ધિ અને ત્રીજુ શરીરબળ - મહાપુષ્ટિ, અંગોની દઢતા 
અને વીર્ય આદિની વૃદ્ધિ, આ ત્રણે બળોનો દાતા છે. જેના પ્રશિષમ્‌ અનુશાસન 
(શિક્ષ!મયદિ)ને વિદ્દાનો યથાવત્‌ માને છે. સર્વ પ્રાણી અને અપ્રાણી, જડ અને 
ચેતન, વિદ્દાન અથવા મૂર્ખ કોઈ કદીપણ પરમાત્માના નિયમોનું ઉલ્લંઘન કરી 
શકતાં નથી. જેમ કે, કાનથી સાંભળવું, આંખથી જેવું એનાથી વિપરીત કોઈનાથી 
કરી શકાતું નથી. જેની છાયા - આશ્રય જ અમૃત - વિજ્ઞાની મનુષ્યો માટે મોક્ષ 
- કહેવાય છે અને જેની અછાયા (અકૃપ।) દુષ્ટ મનુષ્યો માટે વારંવાર મરણ અને 
જન્મરૃૂપ મહાક્લેશદાયક છે. હે સજ્જન મિત્રો ! તે જ એક પરમ સુખદાયક પિતા 
છે. આવો, આપણે સર્વ મળીને પ્રેમ, વિશ્ચાસ અને ભક્તિ કરીએ. કદી પણ તે 
(પરમાત્મા)ને છોડીને બીજને ઉપાસના યોગ્ય ન માનીએ. તે જ આપણને 
અત્યંત સુખ આપશે એમાં કોઈપણ પ્રકારનો સંદેહ નથી. 


૨૪૯) મૂળ સ્તુતિ 


પપછૂતાડ ફઇ પાવડ ગપહછૂતાડ ઞખાવય: । 
૩થોડગત્તસ્ય જીતાતડ ૩પણૂતો મહેષુ ન: । 
ક્ષેમાય વ: શાન્ત્યે પ્રપયે શિવઃ શમન શંયો: શંયો: ।। 
યગુ૦ ર્‌.૪રે 
વ્યાખ્યાન : હે પશુ આદિના પતિ ! મહાત્મન્‌ ! આપની કૃપાથી જ 
ઉત્તમ-ઉત્તમ ગાય, ભેંસ, ઘોડા, હાથી, બકરી, ઘેટાં તથા ઉપલક્ષણથી અન્ય 
સુખદાયક સર્વ પશુઓ અને અન્ન, સર્વ રોગનાશક ઔષધિઓના શ્રેષ્ઠ રસો સઃ 
અમારાં ઘરોમાં નિત્ય સ્થિર - પ્રાપ્ત કરાવો, જેથી અમને કોઈ પદાર્થ વિના 


દુ:ખ ન થાય. હે વિદ્ધાનો ! વ: (ચુષ્ખાજમ) આપના સંગથી અને ઈશ્વરની 
કૃપાથી ક્ષેમ, કુશળતા, શાંતિ તથા સર્વ પ્રકારના ઉપદ્રવના વિનાશ માટે શિવમ્‌ 


આર્યાભિવિનય ૭૭ 


મોક્ષનું સુખ શમ્મમ્‌ અને સંસારના સુખને હું યથાવત્‌ પ્રાપ્ત કરું. હું મોક્ષના 
સુખની તથા પ્રજા આદિના સુખની કામના કરું છું. તો મારી એ બંને કામનાઓ 
આપ યથાવત્‌ જલદી પૂરી કરો. પોતાના ભક્તોની કામનાઓ અવશ્ય પૂરી 
કરવાનો તો આપનો સ્વભાવ જ છે. 


(૫0) મૂળ પ્રાર્થના 
તમીશાનં અમતસ્તસ્થુષસ્પતિં ધિયગ્ઞિન્વમવસે છૂમછે વયમ્‌ । 
પૂષા નો ચથા વેવ્સામસવ્‌ વૃથે રક્ષિતા પાય્રવવ્ય: સ્વસ્તયે ।। 
યગુ૦ ર૫.?૮ 


વ્યાખ્યાન : હે સુખ અને મોક્ષની ઇચ્છા કરનાર મનુષ્યો ! તે 
પરમાત્માને જ છૂમણે પ્રામ કરવા માટે આપણે અત્યંત સ્પર્ધા (ઇચ્છા) કરીએ 
છીએ, કે તે આપણને ક્યારે મળશે. કારણ કે તે્ફશાનમ્‌ (સર્જ જગતન સ્વાક) 
છે અને ઈશન (ઉત્ષ્ાદન) કરવાની ઇચ્છા કરનાર છે. જગત બે પ્રકારનું છે - 
ચર અને અચર. એ બંને પ્રકારનાં જગતનું પાલન કરનાર તે જ છે. ધિયગ્સઞિન્વમ્‌ 
વિજ્ઞાનમય, વિજ્ઞાનપ્રદ અને તૃત્િકારક ઈશ્વર સિવાય બીજે કોઈ નથી. તેનું ગવત 
આપણી રક્ષા માટે આપણે સ્પર્ધા (ઠંચ્છઃ) પૂર્વક આહ્વાન કરીએ છીએ. જેવી 
રીતે તે ઈશ્વર પૂષા આપણા માટે પોષણ કરનાર છે, તેવી જ રીતે વેવસામ્‌ ધન 
અને વિજ્ઞાનોની વૃદ્ધિના રક્ષિતા રક્ષક છે તથા સ્વસ્તતયે ઉપદ્રવ ન રહે એટલા માટે 
આપણો પાયુ: પાલક પણ તે જ છે અને ગ્વ્હ્ઘ: હિંસારહિત છે. એટલા માટે હે 
મનુષ્યો ! ઈશ્વર જે નિરાકાર, સર્વ આનંદપ્રદ છે, તેને ભૂલશો નહિ. તેના વિના 
સુખનું બીજું કોઈ ઠેકાણું (સ્થાન) નથી. 


(૫૧) મૂળ સ્તુતિ 
મયીવમિન્દ્રડ ફ્સ્ત્રિયં «યાત્વસ્માન્‌ રયો મઘવાન: સત્તત્તામ્‌ । 
૩૨૧ સન્ત્વાશિષ: સત્યા ન: સન્ત્વાશિષ: ।। 
યગુ૦ ર્‌.?૦ 


૭૮ આર્યાશભિવિનય 


વ્યાખ્યાન : હે ઇન્દ્ર પરમ એશ્ચર્યવાન ઈશ્વર ! નચિ મારામાં વિજ્ઞાનાદિ 
શુદ્ધ ઇન્દ્રિયો, રાય: અને ઉત્તમ ધનને મઘવાન: આપ પરમ ધનવાન છો 
સત્વસ્તાન્‌ તત્કાળ પ્રામ કરાવો. હે સર્વ કામ પૂર્ણ કરનાર ઈશ્વર ! આપની કૃપાથી 
અમારી આશાઓ સત્ય (ફળીભૂત) જ થવી જોઈએ (પુનરુક્ત પાઠ અત્યંત ગેમ 
અને ત્જર! જણાવે છે). હે ભગવન્‌ ! અમારી ઇચ્છા આપ તત્કાળ સત્ય કરો, 
જેથી ન્યાયયુક્ત ઇચ્છા સિદ્ધ થવાથી અમે સદા પરમાનંદમાં રહીએ. 


(પર) મૂળ પ્રાર્થના 


સવ્સસ્પતિમવ્મુત પ્રિયમિન્દ્રસ્ય ૧*થમ્‌ । 
સતિં મેથામયાસિષમ્‌ સ્વાણા ।। 
થગુ. રેર.₹ર્‌ 


વ્યાખ્યાન : હે સભાપતે ! વિદ્યામય, ન્યાયકારી, સભાસદ, સભાપ્રિય 
! સભા જ અમારો ન્યાયકારી રાજા બને એવી ઇચ્છાવાળા આપ અમને કરો (અમે 
એ જ ઇચ્છા કરીએ). કોઈ એક મનુષ્યને અમે રાજા કદી ન બનાવીએ. પરંતુ 
(સભાથી પણ સુખદાયક) આપને જ અમે સભાપતિ, સમાધ્યક્ષ, રાજા માનીએ. 
આપ અદ્ભુત આશ્ચર્યમય, વિચિત્ર, શક્તિના ભંડાર અને પ્રિયસ્વરૂપ જ છો. તદર 
આપ જ જીવોના કમનીય (ક#મન! કરવ યોગ્ય) છો. સતિમ્‌ આપ જ જીવોના 
સમ્યક્‌ ભજન કરવા યોગ્ય તથા સેવનીય પણ છો. હે ભગવન્‌ ! હું મેધા અર્થાત્‌ 
વિદ્યા, સત્ય, ધર્માદિ ધારણાવાળી બુદ્ધિની યાચના કરું છું, જે આપ કૃપા કરીને 
આપો. સ્વાછી એ જ મારી વાણી કહે છે કે એક ઈશ્વર સિવાય બીજે કોઈ પણ 
જીવોનો સેવનીય નથી. વેદમાં ઈશ્વરની એ જ આજ્ઞા છે. તેથી સર્વ મનુષ્યોએ 
માનવા યોગ્ય છે. 


(૫૩) મૂળા સ્તુતિ 
ચાં મેઘાં વેવગળા: પિતરશ્રોપાસતે । 
તયા મામલ્ મેઘયાન્ને મેઘાવિન જીરું સ્વાછા ।। 


યગુ૦ રેર.?૪ 


આર્યાભિવિનય ૭૯ 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વજ્ઞ અગ્ને ! પરમાત્મન્‌ ! જે વિજ્ઞાનયુક્ત અને યથાર્થ 
ધારણાવાળી બુદ્ધિને દેવોનો (/વેદ્રનોનો) સમૂહ ૩પાસતે ધારણ કરે છે, તથા 
યથાર્થ પદાર્થ વિજ્ઞાનવાળા પિતર: જે બુદ્ધિને ઉપ-આશ્રિત છે, એ બુદ્ધિથી કૃપા 
કરીને આ જ સમયે - અત્યારે જ મને મેધાવી બનાવો. સ્વાછા આ (વિનય)ને 
આપ અનુગ્રહ અને પ્રીતિથી સ્વીકારો કે જેથી મારી સર્વ જડતા (અજ્ઞાન- 
અવિદ્યા) દૂર થઈ જાય. 


(૫૪) મૂળ પ્રાર્થના 
મેઘાં મે વરુળો વવાતુ મેઘામસ્નિ: પ્રગાપતિ: । 
મેઘામિત્ત્રશ્ન વાયશ્ર મેઘાં ઘાતા વવાત્‌ મે સ્વાછા ।। 
થગુ૦ રર્‌.?% 


વ્યાખ્યાન : હે સર્વ ઉત્કૃષ્ટ ઈશ્વર ! આપ વજળ: વર (વરણીય) 
આનંદસ્વરૂપ છો. કૃપા કરીને મને મેધા, સર્વ વિદ્યાસંપન્ન બુદ્ધિ આપો તથા 
ઝમ્નિ: વિજ્ઞાનમય, વિજ્ઞાનપ્રદ પ્રગાપતિ: સમસ્ત સંસારના અધિષ્ઠાતા, પાલક, 
ફસ્દ્ર: પરમ એશ્ચર્યવાન, વાયુ: વિજ્ઞાનવાન અનંતબળ, ઘાતા સંપૂર્ણ જગતનું 
ધારણ અને પોષણ કરનાર આપ મને અતિ ઉત્તમ મેધા (બુદ્ધિ) આપો.' 


(૫૫) મૂળ સ્તુતિ 


ફવ મે ત્રહ્ત ત્ર ક્ષત્રં તોમે શ્રિયમશ્નુતામ્‌ । 
મચિ વેવા વધતુ શ્રિયમુત્તમાં તસ્યે તે સ્વાણા 1। 
થગુ૦ રર્‌.€૬ 


વ્યાખ્યાન : હે મહાવિઘાવાન, મહારાજ, સર્વેશ્વર ! અમારા ત્રછત 
(વિદ્રાન) અને ક્ષત્રમૂ (રાજા તથા રાજ્ય, મહાચતુર, ન્યાયકાર, શૂરજીર રાજા 


૧. ઈશ્વર પાસે અનેક વાર માંગવું એ અત્યંત ઝતિનું ધોતક અને તત્કાળ દાન કરે એટલ માટે છે. બુદ્ધિ 
શ્રેષ્ઠ કોઈ પદાર્થ નથી. તેન! હોવાથી જીવને સર્જ સુખ મળે છે. એટલ માટે પરમાત્મ, પસે વારંવાર 
બુદ્ધિની! યાચના કરજ શ્રેષ્ઠ વાત છે. 


૮૦ આર્યાશભિવિનય 


ક્ષત્રિય) એ બંને આપની અનંત કૃપાથી યથાવત્‌ (અનુકૂળ) બનો. શ્રિયશ્‌ અમને 
સર્વોત્તમ વિદ્યાદિ લક્ષણયુક્ત મહારાજ્યશ્રી પ્રાસ થાઓ. હે વેવા: વિઠ્ઠાનો ! દિવ્ય 
ઈશ્વર-ગુણ, પરમ કૃપા આદિ, ઉત્તમ વિદ્યાદિ લક્ષણયુક્ત શ્રી મારામાં અચળતા 
(સ્થિરતા)થી ધારણ કરાવો. હું તેને અત્યંત પ્રીતિથી સ્વીકાર કરું અને એ શ્રીનો 
વિદ્યાદિ સદ્ગુણ અથવા સર્વ સંસારનાં હિત માટે તથા રાજ્ય આદિની વ્યવસ્થા 
માટે વ્યય કરું. 


ફસ શ્રીનત્વરનહંસપરિ ળું 
શ્રીયુતવિરઞાનન્સ્સરસ્વતીસ્વામિનાં મછાવિયુષાં શિષ્યેળ 
લયાનન્સ્સરસ્વતીસ્વામિના વિરત્તિત 
ગાર્યામિવિનયે દ્વિતીય: 
પ્રજાશ: સ*્પૂર્ન: ।। 


સમાધક્ષાડયકઃગ્રન્થ: | 


આર્યાશભિવિનય ૮૧ 


મઈપિ ઇયાનંદઇ સરરવતી રગિત નાંગ 


, સત્યાર્થપ્રકાશ 


ત્-૦ 


. સંસ્કારવિધિ 


ત્શ 


૩. ત્રગ્વેદાદિભાષ્યભૂમિકા 
૪. ત્રગ્વેદ ભાષ્ય 
૫. યજુર્વેદ ભાષ્ય 


. પંચમહાયજ્ઞનવિધિ 


૮ 


૭. આર્યાભિવિનય 

૮. સંસ્કૃત વાક્ય પ્રબોધ 

૯. વ્યવહારભાનુ 

૧૦. વેદાંગપ્રકાશ (૧૪ ખંડ) 

૧૧. ભાગવતખંડન અથવા પાખંડખંડન 
૧૨. વેદદાંતિધ્વાંતનિવારણ 

૧૩. વેદવિરુદ્મતખંડન 

૧૪. શિક્ષાપત્રીધ્વાંતનિવારણ 

૧૫. ભ્રમોચ્છેદન 


૧૬. અનુભ્રમોચ્છેદન 


હ્જ્‌ 


૧૭. 


૧૮. 


ડે 


૯ 


૨૦. 


૨૧. 


જ 


૨૩. 


૨૪. 


ર. 


૨૬. 


૨૪. 


૨૮. 


ન 


૨૯. 


૩૦. 


૩૧. 


ભ્રાંતિનિવારણ 

કાશી શાસ્ત્રાર્થ 

હુગલી શાસ્ત્રાર્થ (પ્રતિમાપૂજન વિચાર) 
સત્ય ધર્મ વિચાર (ચાંદાપુરનો મેળો) 
જાલંધર શાસ્ત્રાર્થ 

સત્યાસત્યવિવેક (બરેલી શાસ્ત્રાર્થ) 
આર્યોદ્દેશ્યરત્નમાલા 

ગોકરૃણાનિધિ 

ચતુર્વેદવિષયસૂચિ 

આત્મચરિત્ર 

અષાધ્યાયી ભાષ્ય 

સંધ્યા (અપ્રાપ્ય) 

અકેતમતખંડન (અપ્રાપ્ય) 
ગદર્ભતાપિની ઉપનિષદ્‌ (અપ્રાપ્ય) 


ગૌતમ-અહલ્યા કી કથા (અપ્રાપ્ય) 


આર્યાશભિવિનય 


1 રન 
હેમહારાજાધિરાજ પરબહાનમ્‌! 
અખડ ચડવી શાજય માટે 
શૌર્ય, મથ,” 
 નીંતે, ન” 
પરાક્રમ અને બલ જ 
ઉત્તમ ગુણોથી યુક્ત કરી, 
કૃપા કરીને * 
_ અમને યથાવત્‌ પુષ્ટ કરો. 
અન્ય ઠશવાર્સ અજા. 
અમારા ઠેશમાં 
કંઠી પણન હોય * 


 તથાઅમે કઠી પણ 
જ બ બનીએ. 


ડે 


મુખ્ય વિતરક: સમાજ, નવાડેરા, ભરૂચ. 


2: શ “ઘાણી ક 


